al normalizării relațiilor interstatale, 
proces început mai de mult, ele sînt, sub 
un aspect esenţial, însăși emanaţia a- 
cestei evoluţii definitorii pentru mo- 
mentul politic contemporan ; în acelaşi 
timp, aceste tratate — alături de alte 
iniţiative europene inspirate din ace- 
eaşi dorinţă de înțelegere reciprocă și 
exprimînd concret aceleași legităţi ale 
Europei de azi — sînt destinate să exer- 
cite influenţe pozitive asupra proce- 
sului de normalizare a situaţiei pe con- 
tinent, de destindere și colaborare. De 
altfel, circumscris unei arii precise de 
teme, efectul lor pozitiv s-a făcut sim- 
fit încă înainte de ratificare ; după cum 
s-a văzut, ele au jucat un rol benefic 
în amorsarea şi soluţionarea altor pro- 
bleme complicate, precum acordul cva- 
dripartit asupra Berlinului occidental 
şi negocierile dintre Republica Demo- 
crată Germană şi Republica Federală a 
Germaniei. Cu atît mai mult, acum 
după ratificarea și intrarea lor în 
vigoare, aceste tratate pot facilita 
noi progrese în normalizarea relaţiilor 
dintre ţările Răsăritului şi Apusului 
european ; în context, amintim că, de 
pildă, în ce priveşte raporturile polono— 
vest-germane, după intrarea în vigoare 
a tratatului — așa cum s-a convenit de 
comun acord — se vor stabili relaţii di- 
plomatice ; în general. subliniem exis- 
tenţa unor premise favorabile pentru 
normalizarea relaţiilor R.F. a Germaniei 
și cu alte ţări socialiste, precum Ceho- 
slovacia — în baza recunoașterii ca ne- 
valabil de la început a acordului 
de la Minchen — ca şi pentru stabili- 
rea de relaţii pe baza egalităţii în drep- 
turi între Republica Democrată Germa- 
nă şi Republica Federală a Germaniei, 
relaţii care — în acord cu cerințele o- 
biective ale realităţii politice contempo- 
rane — să se întemeieze pe normele 
unanim recunoscute ale dreptului in- 
ternaţional. 

Bazate pe renunţarea la forţă şi la 
amenințarea cu forța atît în relaţiile 
reciproce ale părților semnatare cît şi 
în problemele afectind securitatea eu- 
ropeană şi internațională, cele două 


tratate, în concordanță cu prevederile 
Cartei O.N.U., contribuie, în mod spe- 
cific, la fundamentarea raporturilor in- 
tereuropene pe respectarea strictă a 
principiilor cardinale — ale egalităţii 
în drepturi, independenței şi suverani- 
tății naţionale, neamestecului în tre- 
burile interne, avantajului reciproc. 

Dacă astăzi, în Europa, au putut fi 
negociate, încheiate şi ratificate aseme- 
nea acorduri, aceasta constituie o dova- 
dă autentică a prevalenţei tendințelor 
politice realiste, constructive care se 
manifestă cu deosebită vigoare în spa- 
tiul politic al continentului, inclusiv în 
Republica Federală a Germaniei. Este 
aceasta o realitate contemporană care 
atestă pe deplin justețea aprecierilor 
cuprinse în Declaraţia de la București, 
din iulie 1966, a statelor participante la 
Tratatul de la Varşovia. După cum se 
știe, acţionînd neabătut în spiritul aces- 
tor aprecieri, România a stabilit, în fe- 
bruarie 1967, relaţii diplomatice cu R.F. 
a Germaniei. Privind astăzi restrospec- 
tiv, apare elocventă calitatea acestui 
act de a fi contribuit concret la stimu- 
larea cursului pozitiv al raporturilor 
intereuropene, la procesul de normali- 
zare a relaţiilor R.F.G. cu statele so- 
cialiste. 

Asemenea acţiuni promovate de ţara 
noastră exprimă în mod fidel politica 
ei externă, orientată principial spre o 
largă dezvoltare a relaţiilor sale cu toa- 
te ţările, indiferent de orinduirea so- 
cială. 

În acelaşi timp, România a militat şi 
militează cu consecvență pentru norma- 
lizarea relaţiilor tuturor statelor cu Re- 
publica Democrată Germană — primul 
stat socialist german, o realitate de ne- 
contestat a Europei contemporane. De 
asemenea, tara noastră se pronunţă 
pentru primirea R.D. Germane şi R.F. 
a Germaniei în O.N.U., fiind convinsă 
că astfel, cele două state germane își 
vor putea aduce o contribuţie mai efi- 
cientă la efortul general pentru solu- 
ționarea problemelor europene şi inter- 
naţionale. 

Dînd expresie juridică, angajantă, a 
două noțiuni de extremă actualitate — 
colaborarea şi renunţarea la forță —, 


tratatele au virtutea de a fi intim le- 
gate de complexa problematică a se- 
curităţii europene. Este, de aceea, cert 
că ratificarea lor poate contribui la 
progresul operei de edificare a securi- 
tăţii europene. 

„În acest context — declara, zilele 
trecute, președintele Consiliului de Stat 
al României, Nicolae Ceaușescu, revistei 
iugoslave «Nin» — apreciem că ratifica- 
rea tratatelor dintre Uniunea Sovietică şi 
Polonia, pe de o parte, şi Republica Fe- 
derală a Germaniei, pe de altă parte, 
ar constitui un pas important în direc- 
ţia destinderii, a creării condiţiilor pen- 
tru trecerea la pregătirea conferinţei“. 

Acest gen de acţiuni, precum tratatele 
R.F.G. cu Uniunea Sovietică şi Polonia, 
au un reflex favorabil în conştiinţa opi- 
niei publice europene și internaţionale; 
proliferarea în aceste zile a declaraţiilor 
de adeziune faţă de tratate este simpio- 
matică. Am putea spune că, în R.F.G,, 
dezbaterea ratificării a avut darul de a 
cataliza şi mobiliza remarcabile 
forţe democratice. În același timp, 
însă, forţe ostile destinderii în Eu- 
ropa şi, în primul rînd, acele elemen- 
te  opoziţioniste ale dreptei vest- 
germane, între care grupări extremiste 
de orientare  neo-nazistă, încearcă să 
împiedice — iar lunile trecute au 
fost, în acest sens, grăitoare — procesul 
firesc de normalizare, să bareze căile 
destinderii. Dar, tocmai de aceea este 
mai necesar ca oricînd să se intensifice 
eforturile dedicate destinderii, să fie, în 
continuare, sprijinite forțele atașate 
ideilor de înţelegere şi colaborare in- 
ternaţională. 

Opinia publică din România a salutat 
încă din momentul începerii negocie- 
rilor ideea celor două tratate, văzind în 
ele acte  politico-diplomatice de mare 
însemnătate pentru cauza destinderii în 
Europa. Cu atit mai mult, ratificarea şi 
intrarea lor în vigoare ne întărește con- 
vingerea că, prin acest act, s-a înfăptuit 
un pas pozitiv pe calea reglementării 
problemelor europene, în consens cu 
tendinţele distinctive ale evoluţiei po- 
litice pe continent. 


Radu Pascal 


Schimbul de opinii in- 


1 iunie 1970 este 


i data se de Josef  Winiewiez, U. R.S.S. şi R.F.G. 
tre U,R.S.S. şi R.F.G. a la care guvernul de la adjunct al ministrului de 


In Uniunea Sovietică, tate 


ratificare a ambelor tra- 
într-un calendar 


debutat la 8 decembrie Bonn s-a pronunțat pen- externe polonez. şi Fer- după o examinare prea- precis a fost zădărnicită 
1969, cind, la Moscova, tru intrarea în faza fina- dinand Georg Duckwitz, labilă, 
a avut loc prima întilni- lă a consultărilor. O luni secretar de stat la Mi- afaceri externe ale So- cereștin-democrate şi 
re a ministrului de ex- mai tirziu, vicecancelarul nisterul Afacerilor Ex- vietului Uniunii şi Sovie- creștin-sociale. Prima fa- 


terne sovietic Andrei şi ministrul de 


comisiile peniru de acțiunile 


opozitici 


externe terne al R.F.G. La înce- tul Naţionalităţilor ale ză procedurală a prevă- 


Gromiko cu Helmut Walter Scheel sosește la putul lunii iunie, același Sovietului Suprem au re- zut ca guvernul să obti- 
Allardt, în acea perioadă Moscova şi poartă con- an, a demarat o nouă comandat Prezidiului So- nă avizul comisiilor ju- 
ambasadorul R.F.G. în vorbiri oficiale cu omo- rundă de convorbiri. Cu vietului Suprem să rati- ridice şi de politică cx- 
capitala Uniunii  Sovie- logul său sovietic Andrei acest prilej, ministrul po- fice tratatul incheiat în- ternă ale Bundesratului 
tice. Discuţiile au fost Gromiko. Parafat la 7 lonez s-a întîlnit cu mi- tre U.R.S.S. şi R.F.G. În (Camera Federală), lucru 


apoi continuate, tot la august, tratatul 


sovieto— nistrul de externe Wal- cadrul ședinței comune de altfel realizat. După 


Moscova, prin  întreve- vest-german este semnat, ter Scheel care participa din 12 aprilie a.e. a co- prima lectură a textelor, 


deri succesive între mi- la Moscova, în 
nistrul de externe Andrei miaza zilei de 
Gromiko și secretarul de 12 august 1970, la ora 13.09 


Stat vest-german Egon (ora locală), 


aceste convorbiri, în ca- Kosighin și 


nunțat că R.F, a Germa- capitala sovietică. 


niei intenţionează să re- 


in vederea încheierii u- manici, 
nui tratat între cele două normalizarea 


n . $ û `» - - pri 
reviae la Bonn, închein inii 


după-a- pentru prima dată la misiilor 
miercuri convorbiri, 


pentru afaceri la 9 februarie a.c, Bun- 
externe ale Sovietului U- desratul, reunit in plen, 
La 2 noiembrie 1979, niunii şi Sovietului Na- nu a acordat încă avizul 


l; către Walter Scheel soseşte la ţionalităţilor, ministrul a- său. În Bundestag, prima 
Bahr. Scurt timp după premierul sovietic Alexei Varşovia pentru a lua facerilor externe al Uniu- lectură şi dezbaterea pe 


cancelarul parte la convorbirile a- nii Sovietice a dat răs- tema tratatelor s-au des- 
drul unei şedinţe a gu- Willy Brandt, sosit 


pen- flate în faza finală. Trata- punsuri la întrebările puse fãşurat la 23 şi 24 fe- 
vernului federal, s-a a- tru acest eveniment in tul între Bonn şi Varşo- de deputați şi i-a infor- bruarie. A doua lectură 
via este parafat la 18 no- mat cu privire la seri- şi votul, care trebuiau să 


n i Convorbirile intre R. P. iembrie în capitala po- soarea 
ia tratativele cu U.R.S.S. Polonă şi R. F. a Ger- loneză şi semnat, în sovietice 
cu privire la cursul dimineţii de luni trul de externe Walter de tensiune 
relațiilor 7 decembrie 1930, la pa- Scheel, 
tări. dinire cele două țări, au latul Radzwill, de către tratatului, 
La 21 mai 1970. seere- Çe pi bn pt î prani A 
$ any Vele o vest-germa- kiewicz și 
tarul de stat Egon Bau: sui sara di desfăşurat, 
l ia, e 
du-se astfel faza prelimi- Tee tE a el ka p 


mai Willy Brandt. 


runde a tratatului semnat la 


cancelarul rile părții 
asupra problemei dreptu- 
autodeterminare. 


Procedura de ratificare lui la z i 
Intenţia declarată a gu- desrat. prin care se in- 


adresată părții survină la 3 si 4 mai. au 
de către minis- fost aminate în condiţiile 


cunoscute. 


în ziua semnării Ultima dezbatere şi ac- 


scrisoare în tul propriu-zis al ratifi- 


Tratati- premierul Josef Cyran- care sînt conturate pãre- cării s-au consumat la 17 


vest-germane mai. Urmează a doua lec- 


tură şi seratinul în Bun- 


narã a consultărilor so- (5 februarie, 9 martie, 2+ Moscova s-a derulat, a- vernului de la Bonn de cheie acest complicat sis- 


vieto—vest-germane, 


aprilie) şi au fost condu- 


proape, în paralel, în a incadra procedura de tem de procedură. 
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NEGOCIERI, NU ESCALADARE! 


scaladarea agresiunii americane la 
Ë hea de paralela 17, prin măsu- 

rile de minare a porturilor nord- 
vietnameze şi de bombardare a teri- 
toriului R. D. Vietnam, continuă să 
rețină în cel mai înalt grad opinia pu- 
blică internaţională. După cum notam 
în comentariul apărut în numărul 
trecut, numeroase au fost guvernele, 
organizaţiile politice şi de masă, repre- 
zentanţii opiniei publice mondiale, care 
şi-au definit poziţia fermă în sprijinul 
abordării problemei vietnameze într-un 
spirit realist, constructiv, în vederea 
evitării intensificării gradului de peri- 
culozitate pe care îl reprezintă pentru 
pacea lumii promovarea unei politici 
războinice în Indochina. În mod firesc, 
atenţia observatorilor politici a fost 
atrasă în această săptămînă de luările 
de poziţie ale guvernelor R. D. Viet- 
nam şi G.R.P. al Republicii Vietna- 
mului de Sud, privind intensificarea 
operațiunilor de război ale Statelor 
Unite la nord şi la sud de paralela 17. 

În declaraţia dată publicităţii la 10 
mai de guvernul Republicii Democrate 
Vietnam şi difuzată de agenţia V.N.A. 
se subliniază: „„Minarea şi blocarea 
intrărilor în porturile Vietnamului de 
nord reprezintă o încălcare brutală a 
suveranităţii şi securităţii R.- D. Viet- 
nam, precum şi o sfidare insolentă la 
adresa ţărilor socialiste, a ţărilor iubi- 
toare de pace şi dreptate, a opiniei 
publice din întreaga lume. Este vorba, 
de asemenea, de o încălcare a acordu- 
rilor de la Geneva din 1954 cu privire 
la Vietnam, precum şi a celor mai ele- 
mentare norme ale dreptului interna- 
tional, o violare a libertăţii de navi- 
gaţie şi comerţ a ţărilor din întreaga 
lume. 

Guvernul R. D. Vietnam — continuă 
documentul — denunţă cu fermitate 
această nouă escaladare a agresiunii 
de către Administraţia S.U.A. şi cere 
în mod energic guvernului american 
să pună capăt minării şi blocării por- 
turilor nord-vietnameze, să înceteze 
bombardamentele şi toate actele de 
natură să încalce suveranitatea şi se- 
curitatea R. D. Vietnam”. 

Exprimîndu-şi hotărîrea de a-şi 
intensifica lupta de eliberare, împo- 
triva intervenţiei americane, pînă la 
victoria finală, Guvernul Revoluționar 
Provizoriu al Republicii Vietnamului 
de Sud precizează în declaraţia sa 
referitoare la escâladarea agresiunii 
americane: „În faţa agresiunii S.U.A., 
întregul popor vietnamez, ca oricare 
alt popor din lume, are dreptul de a 
folosi toate mijloacele pentru a-și a- 
păra independenţa și ființa naţională. 
Populaţia Vietnamului de sud are, 
deci, dreptul să ceară ajutorul fraţilor 
săi din R. D. Vietnam, precum şi al 
ţărilor prietene şi al popoarelor lumii 
în lupta sa pentru salvarea naţională. 

G.R.P. al Republicii Vietnamului de 
Sud aprobă în întregime declarația 
guvernului R. D. Vietnam din 10 mai 
şi cere ca guvernul S.U.A. să înceteze 
imediat minarea şi blocarea porturilor 
R. D. Vietnam şi să pună capăt celor- 
lalte acte de război îndreptate împo- 
triva Vietnamului de nord“, 


16 


Vii proteste a întimpinat escalada 
americană îndreptată împotriva poporu- 
lui vietnamez din partea a numeroa- 
se guverne care au apreciat ca deose- 
bit de grave ultimele măsuri ale 
Administraţiei Statelor Unite. „În U- 
niunea Sovietică  — se specifică în 
declaraţia guvernului U.R.S.S. — sînt 
considerate ca inadmisibile acțiunile 
S.U.A. care ameninţă libertatea navi- 
gaţiei şi securitatea navelor sovietice 
şi a altora care navighează la ţărmu- 
rile R. D. Vietnam. Uniunea Sovietică 
va trage din aceasta concluziile cores- 
punzătoare. Întreaga răspundere pentru 
urmările posibile ale acţiunilor sale 
ilegale o va purta guvernul Statelor 
Unite, subliniază declaraţia”. 

Considerînd că minarea porturilor 
R.D. Vietnam, tăierea comunicaţiilor te- 
restre şi maritime ale R.D. Vietnam şi 
intensificarea acţiunilor militare ame- 
ricane încalcă grav suveranitatea unui 
stat socialist și afectează relaţiile in- 
ternaţionale, în declaraţia guvernului 
R. P. Chineze se subliniază că „poporul 
chinez de 700 milioane de oameni a- 
cordă un sprijin puternic poporului 
vietnamez; vastul spaţiu al teritoriului 
chinez este un spate sigur al frontului 
pentru poporul vietnamez. Orice s-ar 
întîmpla, această poziție a noastră va 
rămîne fermă şi de neclintit. Atît timp 
cît imperialismul S.U.A. nu pune capăt 
războiului său de agresiune împotriva 
Vietnamului, vom sprijini şi ajuta în 
mod hotărît poporul vietnamez în răz- 
boiul său de rezistenţă pînă la dobîn- 
direa victoriei finale“. 

În legătură cu necesitatea găsirii u- 
nei soluții negociate a problemei viet- 
nameze, în vederea evitării intensifică- 
rii conflictului, secretarul general al 
O.N.U., Kurt Waldheim, a atras aten- 
ţia Consiliului de Securitate asupra si- 


DESTEY ıı E 

Z DEMILITARISEE 

Sr ung = 
. 
DÊ 


SMER D 


(Din Le Monde) 


tuatiei din Vietnam, pe care o consi- 
deră primejdioasă pentru pacea şi 
securitatea internațională. El a adresat 
preşedintelui Consiliului de Securitate 
pe luna în curs, George Bush (S.U.A.), 
un memorandum în care recomandă 
consultări între membrii acestui orga- 
nism în scopul hotărîrii „măsurilor 
care ar putea fi luate pentru a pune 
capăt, în rnod onorabil şi just pentru 
toți cei interesați, îndelungatului şi 
îngrozitorului război din Vietnam“. 

O privire asupra declarațiilor şi 
pozițiilor - oficiale avansate de guver- 
nele şi diplomațiilé din întreaga lume, 
inclusiv declarația dată publicității de 
guvernul României, impune constata- 
rea că opinia publică mondială, forțele 
progresiste de pe toate continentele 
formează un front comun în hotărîrea 
de a se milita cu consecvență pentru 
apărarea dreptului poporului vietna- 
mez la pace şi suveranitate, împotriva 
recrudescenței războiului din Indochi- 
na, cu toate implicațiile sale negative 
asupra ansamblului relațiilor interna- 
tionale, asupra climatului politic gene- 
ral, subliniindu-se necesitatea ca nego- 
cierea să prevaleze războiului şi efor- 
tul unei soluționări politice a proble- 
mei vietnameze aceluia de extindere 
şi intensificare a războiului. 

Evocînd ineficacitatea escaladei ame- 
ricane a războiului, observatorii poli- 
tici au remarcat că situația de pe 
fronturile vietnameze în ultima săp- 
tămînă a continuat să evolueze în 
defavoarea forțelor americano-saigone- 
ze. Comentînd acest aspect, agenția 
„France Presse“ transmitea: „Ofensiva 
Vietcongului a continuat cu vigoare 
printr-o serie de atacuri pe trei fron- 
turi: la Kontum (zona Platourilor Înal- 
te), în apropiere de Da Nang şi la An 
Loc, la 100 km de Saigon“. 

În privința situației efectivelor sai- 
goneze din regiunea An Loc, aceasta 
este deosebit de critică datorită blo- 
cării printr-un intens tir de artilerie 
de către trupele de eliberare a întă- 
ririlor trimise de guvernul de la Sai- 
gon pe şoseaua nr. 13 care leagă 
capitala de An Loc. Referindu-se la 
pierderile suferite de saigonezi, agenția 
„Associated Press“ nota: .„Comanda- 
mentul sud-vietnamez a anunțat că, în 
cursul săptămînii trecute, au fost ucişi 
603 militari ai trupelor guvernamen- 
tale, au fost răniți 2028 şi sînt dați 
dispăruți 737. În cursul primelor şase 
săptămîni ale ofensivei F.N.E. coman- 
damentul sud-vietnamez a raportat 
4 610 ucişi şi 14093 răniți“. 

Pe de altă parte, în această săptă- 
mînă, Statele Unite au efectuat noi 
raiduri de bombardament asupra teri- 
toriului R. D. Vietnam. Agenția V.N.A. 
a informat că aviația americană a 
lansat bombe, inclusiv bombe perfo- 
rante, asupra digurilor şi barajelor de 
pe Fluviul Roşu în localitatea Yen 
Than din apropierea Hanoiului; au 
avut loc atacuri aeriene împotriva 
Haiphongului şi capitalei nord-vietna- 
meze. 

Constantă politicii îndreptată pentru 
o rezolvare negociată a conflagrației, 
R. D. Vietnam şi-a exprimat din nou 
disponibilitatea de a relua cursul con- 
ferintei cvadripartite de la Paris, în. 
treruptă unilateral, după cum se ştie, 
de delegațiile americană și saigoneză. 
Delegatul general al R. D. Vietnam în 


DE INTENSIFICARE A RĂZBOIULUI DIN INDOCHINA 


Franţa, Vo Van Sung, a declarat în 
acest sens că: „R. D. Vietnam se pro- 
nuntã în continuare pentru o regle- 
mentare pașnică a conflictului, pe 
baza planului în şapte puncte al Gu- 
vernului Revoluționar Provizoriu ul 
Republicii Vietnamului de Sud”. 

Este evident că politica de forță a 
Statelor Unite în Indochina nu poate 


continua la nesfirșit. Observatorii aş- 
teaptă — în pofida înăspririi confla- 
graţiei — simptomele unei abordări 
realiste a conflictului, în concordanţă 
cu evoluţia reală a situaţiei din pe- 
ninsula indochineză şi, în primul rînd, 
din Vietnamul de sud şi de nord. 


Radu Budeanu 


REACŢII AMERICANE 


Ordonind minarea porturilor Repu- 
blicii Democrate Vietnam concomitent 
cu bombardarea căilor terestre de acces 
către această țară, — ceea ce echiva- 
lează cu intenţia de a institui o blocadă 
totală — guvernul S.U.A. şi-a asumat 
o grea răspundere. 

Trebuie să notăm că recentele 
acțiuni agresive americane marchează 
falimentul așa-numitei „doctrine Ni- 
xon“. Tinînd seama de repulsia tot mai 
evidentă a poporului american faţă de 
aventurile războinice peste mări şi 
țări, actuala Administraţie elaborase o 
politică militară vizind menţinerea in- 
fluenţei proprii prin interpuși : trupele 
americane urmau să nu se mai anga- 
jeze în luptă pentru a asigura rămîne- 
rea la putere a guvernelor protejate de 
Statele Unite. Aceste guverne aveau să 
primească, în schimb, ajutor militar și 
economic plus, în caz de mare nevoie, 
sprijin naval şi aerian american. Pri- 
mul mare test al doctrinei de care și-a 
legat numele președintele Statelor Uni- 
te era „vietnamizarea“. Eșecul ei se 
consumă în aceste zile într-un mod 
care nu lasă loc nici unei îndoieli. Re- 
acţia guvernului american este o reesca- 
ladare a războiului. Deşi nu s-a reve- 
nit asupra măsurilor de retragere trep- 
tată a trupelor americane, s-a trecut 
la alte acte agresive care  nesocotesc 
atit dreptul internaţional cît şi legisla- 
ţia americană. În momentul în care a 
ordonat minarea porturilor R. D. Viet- 
nam, președintele Nixon a arătat că 
înţelege să lege din nou prestigiul Sta- 
telor Unite de rezultatul războiului din 
Vietnam, de soarta regimului Thieu. 

Administraţia americană, al cărei 
principal obiectiv declarat era „înlocui- 
rea erei confruntării printr-o eră a ne- 
gocierii“, primejduieşte importante ne- 
gocieri în curs sau în perspectivă apro- 
piată creînd un nou teren de confrun- 
tare internațională. Pare să se fi revenit 
la ceea ce editorialistul ziarului „The 
New York Times“ — reluînd o expre- 
sie curentă cîndva pentru definirea po- 
liticii desfășurate de fostul secretar de 
stat al S.U.A. John Foster Dulles — 
numeşte „echilibristica pe marginea 
prăpastiei“. Nu vom enumera aici toa- 
te primejdiile implicate de minarea în 
vreme de pace a unor porturi în care 
sînt ancorate sau spre care se îndreap- 
tă nave purtînd pavilioanele multor 
ţări. Autorităţile americane se. strădu- 
iesc să le minimalizeze, afirmînd că 
ele ar fi fost studiate şi ocolite. Secre- 
tarul apărării al S.U.A., Melvin Laird, 
a plecat luni în Europa pentru a se 
întilni la Copenhaga şi la Bruxelles cu 
reprezentanţi militari ai ţărilor N.A.T.O. 
Scopul -acestei călătorii : să explice a- 
liaţilor europeni ai Statelor Unite ul- 
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timele măsuri militare din Vietnam. 
„Este imperios necesar ca această ac- 
țiune să fie înțeleasă de membrii 
N.A.T.0.", a declarat Laird înainte de 
plecare. 

Pe de altã parte, preşedintele Nixon 
a declarat, tot luni, că sîmbătă dimi- 
neata va pleca spre Moscova, cu alte 
cuvinte că întilnirea americano-sovie- 
tică la nivel înalt nu va fi contraman- 
dată sau aminată. Ziarul „The New 
York Times“ avertiza asupra primej- 
diei ca „blocada împotriva Vietnamu- 
lui de nord să submineze acordul a- 
supra limitării armamentelor strategi- 
ce, virtualmente asigurat de tratativele 
de la Helsinki“. Şi în această privinţă 
oficialităţile americane se străduiesc să 
liniștească temerile. Dar, după cum re- 
iese din puternica și aproape unanima 
reacţie internațională de protest împo- 
triva noii forme îmbrăcate de a- 
gresiunea americană şi ţinînd seama şi 
de faptul că minele sînt oarbe, că ele 
pot lovi nave de indiferent ce naţiona- 
litate, guvernul american este răspun- 
zător pentru crearea unei stări de ten- 
siune și de anxietate cu consecinţe im- 
previzibile. 

Cit despre scena vietnameză propriu- 
zisă, perspectiva deschisă este dintre 
cele mai sumbre : război perpetuu, din 
ce în ce mai distrugător. Într-un studiu 
publicat recent în revista „Scientific 
American“ de profesorii Arthur Wes- 
ting de la colegiul Windham şi F.W. 
Pfeiffer de la Universitatea din Monta- 
na se arată că, din 1965 pînă în 1971, 
Statele Unite au folosit în Indochina o 
cantitate de explozibile de două ori 
mai mare decit cantitatea totală a bom- 
belor americane folosite pe toate tea- 
trele de război în timpul celui de-al 
doilea război mondial. Rezultatul ? 21 
de milioane de cratere de bombe nu- 
mai în Vietnamul de sud asupra căruia 
s-au lansat bombe cu o putere de dis- 
trugere depăşind de 363 de ori energia 
bombelor atomice lansate la Hiroshima, 
pierderi şi suferințe omenești care nu 
se pot măsura în cifre şi, totuşi, nepu- 
tința tot mai evidentă a agresorilor de 
a învinge rezistența vietnameză. Toate 
acestea — explică acum Averell Harri- 
man, fost șef al grupului american de 
negociatori de la Paris — pentru că, 
îndată după începerea mandatului său 
prezidenţial, președintele Nixon nu a 
făcut ceea ce era necesar pentru a se 
ajunge la o reglementare pe calea tra- 
tativelor (deşi perspectivele unei ase- 
menea reglementări erau foarte favora- 
bile), ci s-a cramponat de ideea men- 
ţinerii cu orice preţ a regimului de la 
Saigon. Această contradicţie între cbiec- 
tivul declarat al guvernului american 


şi poziţia lui reală a dus, în ultimă 
instanţă, la situaţia de astăzi. Minarea 
portului Haifong şi a altor porturi, 
combinată cu bombardumentele din ce 
în ce mai intense asupra ambelor părţi 
ale Vietnamului nu vor slăbi nici ho- 
tărirea şi nici capacitatea de luptă a 
poporului vietnamez. Într-o corespon- 
dență din Hanoi semnată de Jacques 
Amalric în „Le Monde“ se arată că po- 
porul vietnamez era pregătit din vreme 
pentru orice eventualitate și că dispune 
de resursele necesare pentru a-şi conti- 
nua lupta chiar dacă ar fi lipsit luni 
în şir de posibilitatea de a se aprovi- 
ziona cu material de război. Cu alte 
cuvinte, nimic nu justifică aventura 
militară americană, rezultatul ei nepu- 
tînd să fie decît agravarea impasului 
politic şi militar al Statelor Unite. In- 
teresantele dezvăluiri ale lui Averell 
Harriman amintite mai sus se încheie 
prin următoarele cuvinte : „Acest răz- 
boi oribil trebuie să ia sfîrşit. O regle- 
mentare, fie ea și imperfectă, este in- 
finit preferabilă continuării lui şi ar 
fi salutată de popoarele întregii lumi. 
De data aceasta, nu trebuie să mai pier- 
dem prilejul“. 

Dacă nu se va ţine seama de acest 
avertisment — şi nimic din recentele 
acţiuni sau declaraţii oficiale america- 
ne nu lasă să se întrevadă intenţia de 
a porni în mod real pe calea regle- 
mentării negociate, Statele Unite vor 
reintra într-o criză de încredere ca cea 
care a marcat ultima perioadă a Admi- 
nistraţiei Johnson. Semnalul a fost tras 
și de data aceasta de universităţi care 
s-au repus în mişcare. La Washington, 
demonstranți care strigau „Încetaţi răz- 
boiul, puneţi capăt bombardamentelor“ 
au fost evacuaţi din galeria pentru pu- 
blic a Camerei Reprezentanţilor. S-a 
luat măsura fără precedent de a se in- 
terzice accesul publicului în sala de șe- 
dinţe a Congresului. Şi sediul de la 
New York al O.N.U. a fost închis vi- 
zitatorilor după ce un grup de demon- 
stranţi s-a prins cu lanţuri de fotoliiie 
din sala de ședințe a Consiliului de 
Securitate în timp ce sute de per- 
soane manifestau în stradă cerînd 
Organizaţiei Naţiunilor Unite să con- 
damne guvernul american. Aceste 
două incidente sînt departe de a da 
măsura violenţei protestului. Mii de 
persoane arestate — 400 printre care 
dr. Williams Ward, preşedintele cole- 
giului Amherst şi soţia sa în apropiere 
de baza aeriană Westover din Massa- 
chusetts, 150 în centrul Bostonului, 40- 
50 la Universitatea din Florida de sud, 
61 la Davis, unde blocau calea ferată 
pentru a nu permite transportul de 
material de război şi aşa mai departe. 
Se produc ciocniri între demonstranți 
şi poliţie. Agenţiile de presă transmit 
lungi, interminabile liste de incidente : 
simulînd bombardarea pînă la satura- 
tie a Manhattan-ului, 2 500 de persoane 
au blocat traficul la o oră de vîrf pe 
Park Avenue din New York. Timp de 
90 de minute „un lanţ uman“ a blocat 
circulația pe o stradă importantă din 
Chicago. La Albuquerque poliţia a ră- 
nit cu alice 11 studenţi de la Universi- 
tatea din New Mexico. O studentă în 
vîrstă de 22 de ani este în stare gravă. 
La Universitatea din Berkeley, Califor- 
nia, s-au produs cele mai brutale încă- 
ierări între studenţi şi poliţie din 1969 
încoace. Peste 3 000 de demonstranți au 
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întrerupt o şedinţă a Consiliului Muni- 
cipal care respinsese o moţiune cerînd 
pace în Vietnam. Poliţia a intervenit 
cu gaze lacrimogene, a tras cu arme de 
vinătoare, s-a năpustit cu automobile 
în grupurile de demonstranți, a operat 
arestări. La Santa Barbara, 3000 de 
demonstranți au blocat pista aeroportu- 
lui învecinat, la Champaing (Illinois), a 
fost declarată stare de urgenţă după ce 
2500 de studenţi au spart ferestrele 
unei şcoli militare. La Madison (Wiscon- 
sin) au ieşit în stradă 7 000 de studenți. 
La universitatea Kent, unde Garda Na- 
țională a ucis în 1970 patru studenți 
care protestau împotriva războiului din 
Vietnam, au participat la o manifestaţie 
de seară 3000 de de persoane. Poliţia 
a tras de data aceasta în aer, pentru 
a-i împrăștia. 

Se merge din nou către o confrunta- 
re internă. Toate aceste incidente vor- 
besc despre o neliniște care tinde să se 
generalizeze. Oamenii politici care s-au 
opus dintotdeauna continuării războiu- 
lui sînt iar activi. 

Războiul din Vietnam a redevenit 
brusc problema dominantă. Sondajele de 
opinie nu sînt foarte operative, cel mai 
recent Gallup bazat pe anchete efectua- 
te în martie indica aprobarea majori- 
tății pentru politica vietnameză a pre- 
ședintelui Nixon, care părea orientată 
atunci spre încetarea treptată a războ- 
iului. Organizînd, însă, o consultare 
specială pentru revista „Time“, cu sco- 
pul de a surprinde schimbările interve- 
nite în starea de spirit a electoratului 
american în ultimul timp, agenţia de 
investigaţii Daniel Yankelevich Inc. a 
ajuns la concluzia că războiul din Viet- 
nam a redevenit principalul motiv de 
îngrijorare al alegătorilor, că 70 la sută 
dintre ei se tem că acest război evolu- 
ează acum foarte prost și că mulţi se 
tem de o continuare la infinit a impli- 
cării americane. 

În presa americană şi străină apar 
articole cu titluri care pînă nu de mult 
ar fi fost de neconceput. „Da, Nixon 
poate să fie învins“ (Pierre Salinger în 
„L/Express”), „Înfrîngerea lui Nixon 
— o posibilitate credibilă“ (Kenneth 
Crawford în „International Herald Tri- 
bune“). Întreaga viață politică internă 
a luat altă turnură, iar excepționalul 
succes al senatorului George McGovern 
în alegerile preliminare de pînă acum 
ale partidului democrat capătă semni- 
ficaţii şi implicaţii pe scară naţională. 
Atita timp cît părea a se îndrepta spre 
lichidarea angajării americane în Viet- 
nam, președintele Nixon era aproape 
sigur că va obţine un nou mandat pre- 
zidenţial. Neîndeplinirea angajamentu- 
lui în baza căruia alegătorii i-au dat 
voturile lor în 1968 repune totul în dis- 
cuţie. Acum George McGovern, cel 
mai vechi şi mai consecvent adversar 
al războiului vietnamez din Senatul 
S.U.A. este ascultat și urmărit cu ma- 
ximum de interes: nu cumva el ar fi 
cu adevărat omul potrivit pentru a 
scoate Statele Unite din marasmul a- 
cela aparent fără sfîrşit ? Nu este ex- 
clus ca războiul din Vietnam să facă 
o a doua victimă la Casa Albă. 

Politica riscurilor majore desfășurată 
în ultima perioadă de Statele Unite 
implică, pe de o parte, prea multe pri- 
mejdii, iar pe de alta prea puţine ṣan- 
se de reușită pentru ca să se poată în- 
țelege rațiunea promovării ei. 


Felicia Antip 
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De la trimisul nostru 


O dată depăşit „Capul Bunei Spe- 
ranțe“ al acestor ultime alegeri legis- 
lative şi realizată suma totală a parla- 
mentarilor aleși, fie pentru Montecito- 
rio (Camera deputaţilor), fie -pentru 
Palazzo Madama (Senat), o neașteptată 
pauză a apărut în viaţa politică itali- 
ană. Nu e numai o nevoie de odihnă 
şi reflecţie după marele efort electoral, 
ci mai degrabă — se consideră aici — 
o profundă incertitudine privind vii- 
toarea formulă guvernamentală. Se 
discută totuși, pe baza datelor oferite 
de geometria electorală, marea proble- 
mă a viitorului guvern. „Nu vrem — 
scria sîmbătă «La Stampa» — să se 
adeverească pronosticul revistei «Eco- 
nomist» după care italienii ştiu mai 
mult sau mai puţin «cum să aleagă un 
parlament» dar nu știu «cum să aleagă 
un guvern»“. Ce fel de guvern va avea 
la 25 mai Italia? Greu de precizat. 
Este ceea ce încearcă să clarifice prin- 
cipalii exponenţi ai partidelor politice 
italiene şi în primul rînd partidele fos- 
tei formule de centru-stinga, a căror 
vocaţie „federativă“ caută să-şi regă- 
sească, după acest 7 mai, suflul. 

În seara de 12 mai, 20 de milioane 
de italieni urmăreau ultima emisiune 
televizată a „Tribunei politice“. Se a- 
flau în faţa camerelor de luat vederi 
reprezentanţii tuturor partidelor naţio- 
nale pentru a răspunde unei anchete- 
dezbateri privind rezultatele acestor 
ultime alegeri. 'Transmisiunea ni s-a 
părut însă mai puţin pasionantă şi 
vioaie decît precedentele, adică acelea 
din cadrul campaniei electorale. Şi a- 
ceasta pentru că dezbaterea nu a adus 
nici o clarificare reală asupra intenţiilor 
partidelor fostei coaliţii privind tipul 
de cabinet ce urmează să guverneze 
ţara. Probabil nu se putea altfel, deoa- 
rece conducerea acestor partide nu 
s-a reunit încă pentru clarificările de 
rigoare. Direcţiunea socialistă urmează 
a se reuni joi şi va examina probabil 
şi problema viitorului congres al parti- 
dului, convocat, după cum se ştie, pen- 
tru februarie trecut şi amînat pentru 
toamna lui 1972. Congresul socialist 
este așteptat de democrat-ereştini ca 
un moment de clarificare a teoriei so- 
cialiste a „echilibrurilor mai avansate“. 
Unele voci de pe Via del Corso (sediul 
P.S.I.) se declară pentru o „dezbatere 
clarificatoare“ și deci pentru „urgenţa 
Congresului naţional“, care să decidă 
„dacă vom face centrul-stinga (60 la 
sută din parlament) sau ne vom ală- 
tura celor 40 la sută cît reprezintă opo- 
ziţia comunistă“, 

Nici democraţia-creștină nu pare dis- 
pusă la declaraţii pripite. Cronicile po- 
litice italiene notează că Arnaldo For- 


lani, secretarul Partidului democrat- 
creştin, „i-a telefonat“ liberalului Ma- 
lagodi, că „s-a văzut” cu socialist-demo- 
cratul Tanassi sau cu republicanul La 
Malfa sau că „îl va vedea“ în viitoarele 
zile pe socialistul Mancini. Se spune că 
Forlani ar fi abordat în discuțiile de 
pînă acum „toate ipotezele“ privind 
formarea viitorului guvern. Ultima idee 
ar fi aceea a unei majorităţi în cinci, 
care să cuprindă partidele centrului- 
stinga „clasic“  (D.C., PSI; P.S.D.L. 
P.R.I.), plus liberalii (P.L.I.), Nimic o- 
ficial însă privind intenţiile partidului 
„majorităţii relative“  (democrat-creş- 
tin). 

Oricum, democraţia creștină se află, 
alături de socialist-democraţi şi repu- 
blicani, în situația de a încerca o apro- 
piere cu socialiștii deoarece soluția 
centristă (D.C. P.S.DI., PRI PEL) 
este prea fragilă numeric și imposibilă 
din punct de vedere politic. Un docu- 
ment oficial dat publicităţii de Direcţi- 
unea P.C.I. subliniază de altfel că, po- 
litice, posibilitatea unei soluţii centriste 
„a fost respinsă“ de votul de la 7 mai. 
Centrismul a ieșit slăbit din aceste 
consultări electorale : circa 3 la sută 
din voturi aù- trecut de la partidele 
minore de centru şi centru-stînga spre 
dreapta. Pe de altă parte, acest așa-zis 
succes al extremei drepte este mult 
mai slab decît sperau M.S.I. (partidul 
neofascist) și P.D.LU.M. (monarhic). 
Astfel stînd lucrurile şi ţinind seama 
şi de faptul că în cadrul democraţiei 
creștine înseși se află forţe care se 
opun relansării formulei cențriste (mai 
ales după ce aceasta se prezintă în 
Montecitorio dacă nu numeric în orice 
caz politicește slăbită), ipoteza cea mai 
probabilă rămîne în continuare centrul 
stînga. Deşi partidul socialist ar putea 
fi dispus să participe la un nou centru- 
stinga, este greu de presupus că va 
renunţa cu uşurinţă la politica pe care 
o promovează de trei ani încoace, mai 
precis din iulie 1969. Neţinind cont de 
imposibilitatea unei soluţii  centriste, 
liberalii încearcă să impună democra- 
tici creştine un asemenea guvern, În 
timp ce socialist-democraţii se declară 
pentru un „centru-stinga serios“, iar 
republicanii relansează cererea privind 
o clarificare a conţinuturilor programa- 
tice,  afişind o oarecare «indiferență 
pentru formulele de guvern. Toți ex- 
clud însă soluția unui cabinet de aştep- 
tare,  demoecrat-creştin, așa-zis „bal- 
near“. „Sintem de acord — scrie «Il 
Tempo» — cu cei care consideră inac- 
ceptabilă orice propunere privind for- 
marea unui guvern balnear, de aștep- 
tare, sau așa-zis guvern-pod. Am aş- 
teptat chiar prea mult; e timpul să 
pornim din nou la drum. S-a întrerupt 
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ROMA 
Afişele electorale dispar, problemele rămin... 


cursul celei de-a cincea legislaturi toc- 
mai pentru că s-a vrut să se termine 
o dată cu guvernele de așteptare care, 
făcute să guverneze, nu guvernau din 
cauza frămiîntărilor interne“. În plus 
— aşa cum subliniază comuniștii — 
probleme prea serioase bat la ușă : a- 
celea care erau pe tapet în momentul 
dizolvării Camerelor şi altele care s-au 
maturizat între timp. Sint în primul 
rind problemele privind șomajul, pen- 
siile, şcoala, transporturile, locuinţele, 


asistența medicală. „Cu, o asemenea 
cantitate de probleme — scria marţi 
«L/Unitâ» — nu este cazul să se piar- 


dă timpul. Mișcările revendicative îşi 
reiau acţivitatea, perioada noilor con- 
tracte de muncă este aproape. Trebuie 
soluții politice care să respecte cerin- 
tele de progres ale ţării“. 


În acest sens a luat poziție zilele 
trecute şi Luciano Lama, secretarul ge- 
neral al C.G.I.L. (Confederația Gene- 
ralã a Muncitorilor Italieni). Mişcarea 
sindicală are nevoie imediat — declara 
Luciano Lama — de un guvern valid, 
cu depline puteri, cu care să se poarte 
discuții. Dată fiind situația din ţară, 
mişcarea sindicală „nu poate rămîne 
indiferentă față de tipul de guvern care 
se va forma. Este în interesul nostru 
ca din noul guvern să facă parte forțe 
care respectă şi sînt sensibile la inte- 
resele muncitorilor şi să fie excluse a- 
cele forțe care au exprimat nu o dată 
clare orientări antisindicale“. După ce 
a afirmat că rezultatul de la 7 mai „dă 
suficiente garanții democratice“, Lama 
a făcut apel la toate forțele democra- 
tice, politice şi sindicale de „a înălța 


un zid în fața forțelor de dreapta“. 

Disputele privind viitoarele alinieri 
se anunță de pe acum a fi deosebit de 
complexe şi de lungă durată. Multe lu- 
cruri, la nivelul formulei de guvern, în 
termenii centru sau centru-stînga, vor 
depinde — consideră unii observatori 
— de situația internă a democrației 
creștine, care se află împărţită în cel 
puţin nouă curente. Totuşi — subli- 
niază „L'Unità“ — „lucrurile s-au 
schimbat. Este inutil să te lamentezi 
în legătură cu dificultăţile de acum şi 
de mai tirziu atita timp cît se ignoră 
voinţa exprimată clar de 40 la sută 
din corpul electoral : o voință de înno- 
ire, de transformare democratică a tã- 
rii, de participare a maselor munci- 
toare la problemele fundamentale eco- 
nomico-sociale. De aici pornesc toate 
dificultăţile, de aici inutilitatea invir- 
tirii în jurul formulelor. Să fim clari: 
orice soluţie politică ce ar neglija ade- 
vărata esenţă a rezultatului acestui vot 
va duce în mod fatal nu la un oarecare 
echilibru centrist ci la sprijinul forțe- 
lor de dreapta”. 

lar alegerile de la 7 mai au demon- 
strat că opinia publică italiană e mai 
matură decit mulţi credeau și că a- 
ceastă opinie publică înţelege necesită- 
tile ţării. Această maturitate a electo- 
ratului italian ni se pare, mai ales a- 
cum, cînd se discută viitoarele formule 
guvernamentale, una din datele cele 
mai importante și pozitive. Fiindcă — 
așa cum sublinia și documentul Direc- 
țiunii P.C.I. — problemele ce aşteaptă 
a fi înfruntate şi rezolvate sînt mari 
şi urgente. Și în jurul acestor pro- 
bleme se va concentra, credem, în vii- 
toarele săptămîni şi luni activitatea 
politică italiană. Şi poate atunci va fi 
mai clar că în Italia 7 mai n-a lăsat 
„totul așa cum era înainte“. 


Rodica Dumitrescu 


Roma, 16 mai 


Tulburările 


MADAGASCAR: 
SUB SEMNUL 


vei de 


din Tananarive, 
— după opinia observato- fost 


declanșate lariaţilor din 
săptămina trecută în ca- publice şi particulare. Mi- mai 
Malgaşe nistrul de interne a decis tie r 
ca urmare a arestării unui închiderea şcolilor, inter- (F.I.S.E.M.A.), care le namental. La 30 januarie 
număr de 400 de studenţi, zicerea manifestărilor pu- sprijină revendicările. 1972, 


consid i d toritãti bli i a declarat că gu- 
INCERTITUDINILOR Pee: prea na prez a pei ră ara ed rană siune, 


pitala Republicii 


Starea actuală de ten- ranana a 
datorată măsurilor pentru un al treilea man- 
la Universitatea să negocieze cu demon- luate de autorități împo- dat însă guvernul său a 
reflectă stranţii. În acest scop a triva studenţilor aflaţi în demisionat, la sfirsitul lu- 


creată 


puternică 
sindicală 


instituţiile tului, li s-a alăturat cea tului, André Resampa, a- 


federa- cuzat că ar fi implicat în- 
malgașă, tr-un complot antiguver- 


preşedintele Tsi- 
fost desemnat 


rilor „neliniştea persis- 
tentă de ordin politic care 
planează asupra viitorului 
țării“. Incidentele foarte 
violente survenite sîmbã- 
ta trecută între studenți 
şi poliție s-au soldat cu 
moartea a 30 de persoane 
şi peste 180 de răniți. In 
ciuda apelurilor la ealm 
transmise la postul de 
radio Tananarive de pre- 
şedintele Republicii Mal- 
gaşe, Philibert Tsiranana, 
zeci de mii de demon- 
stranti s-au îndreptat, 
luni dimineața, spre Pa- 
latul prezidențial, unde se 
desfăşura o reuniune a 
guvernului malgaş cu 
scopul de a analiza situa- 
ţia creată. Tot luni, la 
cererea sindicatelor, a 
fost declarată o grevă ge- 


neralã de 24 de ore a sa-` 


o „comisie 
tehnică permanentă de 
studiu“, însărcinată eu 
examinarea revendicări- 
lor studenților şi elevilor 
din învățămîntul secun- 
dar. Formată din membri 
ai guvernului şi repre- 
zentanti ai unor ministe- 
re. din delegați ai studen- 
tilor şi sindicatelor pro- 
fesorilor, această comisie 
a reușit, pină în prezent, 
să asigure întoarcerea 
studenţilor îndepărtați din 
capitală şi transportaţi pe 
insula penitenciară Nossy 
Lava — una din condiţiile 
principale ale manifestan- 
tilor pentru a angaja o 
discuţie cu autoritățile. 
Studenților care sînt în 
grevă de peste trei săp- 
tămîni, cerînd reforme 
structurale în sensul de- 
mocratizării învãtãmîn- 


grevã începînd din 24 a- 
prilie, continuã de fapt o 
serie de evenimente, care, 
prin succesiunea lor dez- 
văluie echilibrul precar 
al formaţiei de guvernă- 
mint. Madagascarul, care 
de la proclamarea inde- 
pendenței în 1960, a fost 
ferit de tulburări inter- 
ne, de un an şi ceva este 
teatrul unor evenimente 
care relevă „grava incerti- 
tudine“ ce apasă tara. În 
aprilie 1971 au avut loc 
ciocniri singeroase în pro- 
vincia meridională a tării, 
Tuléar. Tot atunci a fost 
dizolvat partidul  „„Mo- 
nima“, a avut loc o grevă 
de anvergură la Univer- 
sitatea din Tananarive, 
iar în luna iunie a fost 
demis din funcție, prin 
decret prezidențial, fostul 
vicepreşedinte al eabine- 


nii aprilie, pentru a doua 
oară în decurs de trei 
luni. 

În urma incidentelor 
prezente, Laurent Botoke- 
ky, ministrul afacerilor 
culturale, în atribuțiile 
căruia intră educatia na- 
tionalã, a demisionat fiind 
înlocuit eu Norbert Rano- 
havimanana, personalitate 
cunoscută prin vederile 
sale liberale. Ultimele 
ştiri anunță că, într-o alo- 
cuţiune. președintele Tsi- 
ranana a ordonat punerea 
în libertate a tuturor stu- 
denţilor, cu condiția ca 
demonstrațiile lor să în- 
ceteze, şi a acceptat să 
primească o delegaţie a 
greviștilor, 


Însemnări de la U.N.C.T.A.D. lll 


FORŢA 


Am ascultat peste o sută de expu- 
neri, am citit aproape cincizeci de 
documente-rapoarte elaborate de secre- 
tariatul U.N.C.T.A.D. şi proiecte de re- 
zoluţii redactate de participanţii la cea 
de a treia Conferinţă pentru comerţ şi 
dezvoltare. Am urmărit reacţia obser- 
vatorilor, a presei din mai multe ţări în 
legătură cu desfășurarea acestui mare 
forum mondial. 

Conferinţa se apropie de sfîrșit, iar 
documentele ei finale, pregătite în co- 
misii şi grupe de lucru încep să fie pre- 
zentate la şedinţele plenare care, săp- 
tămiîna aceasta, se reiau în rituml celor 
de la începutul reuniunii cînd au fost 
prezentate poziţiile de principiu ale tã- 
rilor participante și ale diferitelor or- 
ganizaţii şi organisme internaţionale. 


ÎN CONTEXTUL 
„CELOR TREI“ U.N.C.T.A.D. 


Nu putem anticipa asupra acorduri- 
lor concrete cu care se va solda con- 
ferința — ele vor fi cunoscute, probabil 
după ce aceste însemnări vor fi intrat 
la tipar, dar substanța ideilor încorpo- 
rate în proiectele de rezoluţii apare cu 
claritate de pe acum. Cred că una din 
concluziile principale pe care le degajă 
lucrările conferinţei este continuitatea 
preocupărilor generate de necesităţile 
progresului, unui progres mai rapid la 
care aspiră ţările în curs de dezvoltare 
şi amplificarea rezonanţei internaționa- 
le a acestora. Cele trei conferințe 
U.N.C.T.A.D., marchează progresiv for- 
tificarea pozițiilor principiale de pe 
platforma cărora țările în curs de dez- 
voltare duc dialogul cu țările avansate 
din punct de vedere economic în legă- 
tură cu crearea acelor forme ale 
schimburilor economice, ale cooperării 
internaţionale care să fie caracterizate 
prin echitate și sprijin real pentru sti- 
mularea eforturilor desfăşurate în di- 
recţia lichidării fenomenelor subdezvol- 
tării, care persistă, încă, în vaste zone 
ale lumii. U.N.T.C.A.D. III nu poate fi 
văzut metafizic, ci ca un eveniment 
purtind numărul trei al reuniunilor 
mondiale de acest gen. Conferința de la 
Santiago de Chile a respirat, aş 
spune, aerul timpului în care 
trăim. U.N.C.T.A.D. III reflectă un 
climat international în care cir- 
culã ideile înnoitoare ale raporturi- 
lor internaţionale, în care se impune 
viabilitatea relaţiilor întemeiate pe res- 
pectarea unor principii cu tot mai mare 
capacitate de influenţă şi de determi- 
nare: suveranitatea și independența 
națională, egalitatea în drepturi, nonin- 
terventia, avantajul reciproc. În perioa- 
da care a trecut de la cea de a doua 
Conferință pentru comert şi dezvoltare 
într-o serie de țări ale lumii au avut loc 
evoluții care prefigurează noi profiluri 
ale structurilor politice, economice şi 
sociale, modelate după interesele natio- 
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IDEILOR ÎNNOITOARE 


Corespondentã 
din Santiago de Chile 


nale proprii ale fiecărei țări. Este o le- 
gătură organică între acest nou context 
internaţional şi însuși preludiul lui 
U.N.C.T.A.D. III — conferința de la 
Lima a grupului „celor 77“ unde drep- 
tul legitim la exercitarea suveranităţii 
naţionale asupra resurselor naturale și 
la autodeterminare în politica internă 
şi externă a fost exprimat în termeni 
categorici. 

La cea de a treia Conferinţă a Naţiu- 
nilor Unite pentru comerţ și dezvoltare, 
s-au făcut aprecieri care mi se par deo- 
sebit de semnificative în legătură cu 
funcţiile sprijinului internaţional pen- 
tru accelerarea progresului economic 
al ţărilor în curs de emancipare. Solici- 
tarea acestui sprijin — apreciau o serie 
de delegaţi — nu este, în ultimă instan- 
tă, o acţiune cu o singură direcție, 
înseși perspectivele ţărilor avansate, ale 
economiei şi comerțului lor necesitind 
un circuit mai larg, mai intens al co- 
municării mondiale, iar comerţul şi 
cooperarea internaţională sînt canale 
principale ale acestei comunicări. Foar- 
te interesant a fost formulată această 
idee de secretarul general al 
U.N.C.T.A.D., Manuel Perez Guerrerro : 
„Problema dezvoltării s-a plasat pe lo- 
cul care îi corespunde, în centrul preo- 
cupărilor comune ale tuturor popoare- 
lor. Nu se poate concepe azi o problemă 
cu proiecţiuni mai mari, atît pentru tă- 
rile în curs de dezvoltare, cît și pentru 
lumea în ansamblul ei. În aria dezvol- 
tării, schimburile comerciale ocupă un 
loc proeminent. Iar problema dezvoltă- 
rii şi cele care sînt legate de ea nu se 
pot soluţiona fără participarea activă 
a lumii a treia. Progresul general tre- 
buie să fie aşezat pe baze solide, deoare- 
ce prosperitatea, pentru a fi durabilă, 
trebuie să fie extinsă, împărtășită“, 

Raportul dintre comerţ și dezvoltare 
— obiectul principal al activităţii 
UN.C.T.A.D., reflectat de însăși de- 
numirea organismului — prezintă o im- 
portanță deosebită pentru progresul ge- 
neral. 


IMPERATIVUL 
RESTRUCTURĂRILOR 
MODERNE 


Obiectivul strategic principal al țări- 
lor în curs de dezvoltare, subliniat în 
majoritatea intervențiilor, îl reprezintă 
efortul propriu intern, pentru moderni- 
zarea structurilor economice şi sociale, 


în special pe calea industrializării re- 
surselor naturale de care dispun, instru- 
ment de bază atit pentru diversificarea 
economiilor naţionale, cit şi prin 
schimbarea structurii şi capacităţii de 
acţiune a comerțului lor exterior con- 
ceput ca factor complimentar al pro- 
gramelor naționale de dezvoltare. Este 
ştiut — mulţi delegaţi au afirmat-o în 
expuneri analitice, convingătoare — că 
finanţarea proiectelor naţionale de in- 
dustrializare, de creștere și dezvoltare 
a capacităţilor economice proprii depin- 
de în mare măsură de veniturile pro- 
venite din comercializarea produselor de 
bază. Or, studiile U.N.C.T.A.D., confir- 
mate de conferința de la Santiago de 
Chile, demonstrează  debilitarea pie- 
telor şi preţurilor pentru produsele ex- 
portate de ţările în curs de dezvoltare. 
Citez, în acest sens, din discursul lui 
A.E. Boerma, directorul general al 
F.A.O : „In deceniul trecut, exporturile 
țărilor în curs de dezvoltare au crescut 
într-un ritm mediu anual de 7,5 la sută, 
dar participarea lor în comerţul mon- 
dial a scăzut de la 21 la sută la 17 
la sută. Scăderea participării a fost de- 
terminată, în mod deosebit, de comerțul 
agricol, unde această participare a 
descrescut de la 40 la sută în deceniul 
şase, la aproximativ o treime“. Factorii 
care au acţionat în această direcţie au 
condus nu numai la menţinerea, dar 
chiar la creşteri ale decalajului dintre 
economiile ţărilor avansate și cele în 
curs de dezvoltare. În expunerea pre- 
şedintelui Băncii Mondiale, Robert 
McNamara, se arată că venitul mediu 
pe locuitor în țările dezvoltate în dece- 
niul trecut era de 2400 de dolari şi el 
va creşte în cursul viitorilor zece ani, 
cu 1200 de dolari. pentru a atinge 3 600 
de dolari în 1980, în timp ce venitul 
mediu pe locuitor în țările în curs de 
dezvoltare va atinge abia 280 de dolari 
în 1980. În țări care reprezintă 67 la 
sută din populația globului, venitul pe 
locuitor a crescut, în deceniul trecut, 
cu un spor mediu anual de abia 1,5 la 
sută. 

Dezbaterile celei de a treia reuniuni 
U.N.C.T.A.D. şi documentele elabo- 
rate pînă acum reclamă ameliorarea 
mecanismului relațiilor comerciale şi 
economice internaționale, măsuri prac- 
tice care să exprime un sprijin real, 
din partea ţărilor avansate, pentru 
efortul de depăşire a rămînerii în urmă 
din vaste zone ale globului. Acestei 
necesități — care exprimă însăşi esența 
U.N.C.T.A.D. — îi dădea exprimare 
clară şi temeinică mesajul adresat celei 
de a treia Conferințe pentru Comerț şi 
Dezvoltare de preşedintele Consiliului 
de Stat al Republicii Socialiste Romû- 
nia, Nicolae Ceauşescu. În mesaj se a- 
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În sala reuniunii 


rată că „România împürtüşeşte preocu- 
pările tuturor statelor care s-au anga- 
jat pe calea făuririi unei economii pu- 
ternice, independente, de a face din 
relațiile internaţionale — economice, 
ştiinţifice, tehnice şi culturale — un 
factor al progresului multilateral, al 
apropierii şi bunei înțelegeri între po- 
poare. O cerință fundamentală pentru 
înfăptuirea acestui scop o constituie dez- 
voltarea nestingherită a schimburilor 
economice internaționale şi lărgirea 
cooperării industriale, eliminarea cît 
mai grabnică a tuturor barierelor, res- 
tricțiilor și discriminărilor artificiale 
care mai persistă în comerţul mondial. 
Una dintre problemele cele mai arză- 
toare care îşi așteaptă rezolvarea în lu- 
mea de azi o constituie lichidarea ma- 
rilor decalaje economice, tehnologice, 
ştiinţifice dintre ţările industrializate 
şi statele în curs de dezvoltare — deca- 
laje care constituie un obstacol serios 
în calea dezvoltării şi cooperării dintre 
națiuni, o sursă de neincredere și de 
tensiune în lume“. 


UN MECANISM 
INTERNAȚIONAL 
ECHITABIL 


Din zecile de documente elaborate la 
Conferinţa de la Santiago, desprindem 
ca propuneri esenţiale pentru îmbună- 
tățirea raporturilor economice interna- 
ţionale mondiale o diviziune internați- 
onală a muncii, rațională şi mai echi- 
tabilă, care să înlesnească creșterea 
eficienţei în valorificarea resurselor 
naturale şi diversificarea economică, 
un acces mai larg al produselor ţărilor 
în curs de dezvoltare pe pieţele ţărilor 
dezvoltate, prin amplificarea sistemului 
de preferințe şi eliminarea obstacolelor 
netarifare. Este necesar — aceasta a 
constituit aproape un lait motiv al ex- 
punerile prezentate la Conferinţă — să 
se ajungă la acorduri care să creeze un 
cadru favorabil pentru dinamizarea şi 
diversificarea exporturilor din ţările în 
curs de dezvoltare. Extinderea acordu- 
rilor internaţionale asupra unor produ- 
se de bază a ocupat un loc considera- 
bil în spațiul dezbaterilor. Acestea 
sînt revendicate de numeroase țări în 
curs de dezvoltare, în scopul asigurării 
unei cote de desfacere pe care să poată 
conta şi a unor limite maxime și mini- 
me ale preţurilor la aceste produse care 
să le ferească de efectele unor mecanis- 
me ale pieţei care scapă posibilităţilor de 
control sau de influență ale ţărilor ex- 
portatoare. Pînă în prezent asemenea 


acorduri oficiale între ţările producă- 
toare şi cele consumatoare au fost în- 
cheiate pentru cafea, zahăr și cosi- 
tor. Se depun eforturi, cu sprijinul 
U.N.C.T.A.D., pentru încheierea unui 
acord internaţional de acest tip în legă- 
tură cu cacaoa, al cărei export — 
subliniau numeroși delegați din ţările 
africane — hotărăște, încă, destinul e- 
conomic al multor ţări de pe acest con- 
tinent. 

Reuniunea U.N.C.T.A.D. a analizat 
complexitatea factorilor care condiţio- 
nează obţinerea unei viteze mai mari 
în realizarea progresului economic al 
țărilor în curs de dezvoltare. Pe agenda 
Conferinţei de la Santiago a apărut, ca 
temă principală a dezbaterilor, raportul 
dintre dezvoltare şi progresul tehnico- 
științific contemporan. Menţinerea per- 
formanțelor tehnologice în arii geogra- 
fice izolate are repercusiuni negative 
asupra economiilor din multe ţări în 
curs de dezvoltare şi, implicit, asupra 
comerțului lor exterior. „Dacă aceste 
țări nu s-au putut încorpora plenar în 
curentele comerciale noi și cu debit 
major, dacă participarea lor la aceste 
curente s-a diminuat, faptul se dato- 
reşte, în mod fundamental, factorilor de 
ordin tehnologic, deoarece descoperirile 
tehnologice din marile centre sînt ace- 
lea care au alimentat, din belșug, a- 
ceste curente şi tot ele au micșorat ro- 
lul materiilor prime naturale. Revoluția 
tehnologică din agricultura centrelor cu 
economie dezvoltată a prejudiciat, de 
asemenea, exporturile de alimente ale 
țărilor în curs de dezvoltare“. (Din dis- 
cursul rostit de Raul Prebisch, secretar 
general adjunct al O.N.U.). Transferul 
tehnologic spre ţările în curs de dez- 
voltare, în condiţii accesibile pentru ca- 
pacitatea lor de achiziţionare, devine 
astfel un obiectiv însemnat al strate- 
giei dezvoltării, fapt care explică pre- 
zenta preocupărilor de această natură 
în expunerile unui foarte mare număr 
de delegați. 

Asistenţa financiară externă, în spri- 
jinul programelor de dezvoltare naţio- 
nală, amploarea şi condiţiile acordării 
acesteia au fost, de asemenea, în aten- 
ţia generală. Şi această problemă a 
fost abordată în contextul afirmării 
dreptului de decizie suveran al fiecărei 
ţări asupra direcțiilor de folosire a re- 
surselor financiare, inclusiv a celor din 
exterior.  Condamnind de la tribuna 
U.N.C.T.A.D. practicile de condiţio- 
nare a asistenţei financiare externe, 
preşedintele Mexicului, Luis Echever- 
riq, spunea: „Niciodată nu ar trebui 
să se condiţioneze finanţarea interna- 


țională de condiţii politice. Este, toto- 
dată, un nonsens să li se refuze un aju- 
tor ţărilor care încearcă căi revoluțio- 
nare pentru progresul lor. Investiţiile 
străine directe — atunci cînd nu sînt 
însoțite de o coresponsabilitate a între- 
prinderilor naţionale, de un transfer al 
investiţiilor tehnologice şi de un acces 
comun la beneficiile ce se obţin pe pie- 
tele externe — nu fac decit să continue 
vechile metode de dominație colonială. 
Toate ţările trebuie să recunoască şi să 
respecte dreptul fiecărei naţiuni de a 
dispune liber de resursele sale natura- 
le. fără nici un fel de  constrîngere 
externă. În ce le priveşte, consorţiile su- 
pranaţionale (transnacionales) trebuie 
să se abțină de a interveni, direct sau 
indirect, în probleme asupra cărora 
decizia îi revine în mod suveran fiecă- 
rui stat“. 


SUVERANITATEA ŞI 
ȘI DEZVOLTAREA 


Dreptul suveran asupra resurselor 
naționale — condiţie esențială a inde- 
pendenţei economice — a fost reafir- 
mat în strinsă legătură cu necesitatea 
apărării lui. Președintele Republicii 
Chile a dat citire solemnă — în cuvîn- 
tarea inaugurală a conferinţei — acelui 
pasaj al Declaraţiei dela Lima în care 
se proclamă : „Recunoașterea că fieca- 
re țară are dreptul suveran de a dispune 
în mod liber de resursele sale naturale 
pentru dezvoltarea economică și bună- 
starea poporului său; orice măsură de 
presiune externă, politică sau economi- 
că, care se aplică împotriva exercitării 
acestui drept este o flagrantă violare a 
principiului liberei determinări și al 
nonintervenţiei, aşa cum le defineşte 
Carta Naţiunilor Unite, şi în caz de 
aplicare a presiunilor, aceasta ar putea 
constitui o amenințare pentru pacea şi 
securitatea internațională“. 

„Istoria ultimilor cincizeci de ani, ne 
spune președintele chilian, este plină de 
exemple de coerciție directe sau indi- 
recte, militare sau economice, crude 
pentru cei care le îndură şi denigrante 
pentru cei care le comit — destinate să 
împiedice popoarele subdezvoltate dea 
dispune nestinjenite de bogăţiile lor de 
bază“. Președintele Allende releva ma- 
rile presiuni pe care trebuie să le în- 
frunte Chile, în urma  naţionalizării 
cuprului, presiuni exercitate inclusiv 
prin intermediul unor instituţii de cre- 
dit internaţionale. În cuvîntarea secre- 
tarului general al U.N.C.T.A.D. se 
arată, de asemenea, că „alături de sără- 
cia absolută sau relativă a lumii a treia, 
există gigantismul corporațiilor multina- 
tionale, care s-au extins în cele mai di- 
verse domenii ale producției, comerțu- 
lui, finanțării şi serviciilor... Exploata- 
rea resurselor naturale ale Americii 
Latine a fost o epidemie a abuzurilor, 
care, de multe ori, au împiedicat di- 
versificarea şi, în consecinţă, indepen- 
dența economică a acestui continent, 
aşa cum s-a întîmplat şi în 
alte regiuni cu țări în curs de dezvol- 
tare“. 

Uneori deschis, dar de cele mai multe 
ori pe căi ocolite, indirecte, forţele 
monopoliste, ale căror privilegii lezează 
interesele naționale ale ţărilor în curs 
de dezvoltare, seopun eliminării rapor- 
turilor de dominație înstăpinite de ele 
pentru menţinerea acestor privilegii. 
Nici din dezbaterile U.N.C.T.A.D. nu au 
lipsit amprentele acestor poziţii. În co- 
misia a 2-a, unii delegaţi nu au fost de 
acord cu proiectul de rezoluţie prezen- 
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tat de grupul „celor 77“ în legătură cu 
„Practicile comerciale restrictive“ =— 
deoarece textul acestuia propunea con- 
stituirea unui grup de experţi care să 
studieze originea acestor restricţii mai 


curs de dezvoltare“. 

Reuniunea U.N.C.T.A.D. a dezbătut 
gravitatea crizei din 1971 a sistemului 
monetar internaţional care a diminuat 
disponibilităţile financiare ale ţărilor 
în curs de dezvoltare cu circa 500 de 
milioane de dolari, perturbînd, totoda- 
tă, fluxul comerţului lor exterior, Mi- 
nistrul comerțului al Algeriei, Laya- 
chi  Yafer, releva în acest sens 
„dezorganizarea unui sistem monetar 
pus în acţiune de ţările occidentale ca- 
pitaliste pentru profitul lor exclusiv, 
consecinţele nefaste ale mînuirii unila- 
terale a parităţilor, devalorizarea dola- 
rului, implicînd repercusiuni din cele 
mai dezastruoase“, U.N.C.T.A.D. III a 
preluat, în dezbaterile sale, propuneri 
prezentate încă la reuniunea de la 
Lima a „celor 77“ în legătură cu o parti- 
cipare internaţională mai largă la tra- 
tativele care vor avea loc anul viitor 
cu privire la reformarea sistemului mo- 
netar internaţional. 


CONSECVENȚA 
POZIŢIEI ROMÂNIEI 


Este activă şi profund constructivă 
participarea delegaţiei române la toate 
nivelurile lucrărilor celei de-a treia 
Conferinţe pentru Comerţ şi Dezvoltare. 
Așa cum se arată în cuvîntul rostit de 
şeful delegaţiei române la U.N.C.T.A.D. 
III, Nicolae Nicolae, ministru secretar 
de stat la Ministerul comerţului exteri- 
or, „simpatia şi sprijinul României au 
fost neabătut de partea popoarelor care 
aspiră să-și asigure şi să-și valorifice 
drepul la o existență liberă, indepen- 
dentă, împotriva colonialismului şi neo- 
colonialismului, practicilor de folosire 
a forţei sau de ameninţare cu forța, po- 
liiicii de dictat şi presiuni“, 

România a acţionat în mod con- 
stant pentru elaborarea de programe 
multilaterale de sprijinire a eforturilor 
statelor în curs de dezvoltare. O expre- 
sie a acestei atitudini este sprijinul pe 
care România l-a acordat cerinţelor 
legitime ale ţărilor în curs de dezvol- 
tare în cadrul Organizaţiei Naţiunilor 
Unite, la sesiunile anterioare ale 
U.N.C.T.A.D., la adoptarea strategiei in- 
ternaţionale pentru cel de-al doilea De- 
ceniu O.N.U. pentru dezvoltare. De ase- 
menea, România susţine alături de ţă- 
rile în curs de dezvoltare, lărgirea şi 
consolidarea activităţii O. N. U. D. L, 
P. N. U. D. şi a altor organisme ale 
O. N. U. chemate să înlesnească efor- 
turile de dezvoltare economică a aces- 
tor ţări. 

România a acordat și acordă o mare 
atenţie extinderii raporturilor sale de 
colaborare cu ţările în curs de dezvol- 
tare. Ritmul de creştere a schimburi- 
lor sale comerciale cu aceste țări a fost, 
în ultimii ani, sensibil superior ritmu- 
lui de creştere a volumului total al co- 
merțului exterior românesc; s-a extins 
cooperarea industrială şi tehnică, în 
condițiuni reciproc avantajoase. 
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Identificîndu-se cu aspiraţiile fun- 
damentale ale țărilor în curs de dezvol- 


grupul „celor 774, care exprimă, în 
fapt, propriile sale cerinţe și preocupări. 
Este convingerea noastră că propune- 
vile din Declaraţia de la Lima oferă po- 
sibilitatea elaborării și adoptării de so- 
luţii de natură să întrunească un con- 
sens general. 

Sînt poziţii principiale concretizate în 


reuniunile plenare, cît și în comisiile | 


şi grupele de lucru ale Conferinţei, 
unde reprezentanţii României au avut 
intervenţii de înaltă ţinută în analiza- 
rea şi susținerea proiectelor de rezolu- 
tii ale grupului „celor 774 în relevarea 
contribuţiei noastre la realizarea unei 
largi și fructuoase colaborări interna- 
tionale între toate naţiunile lumii. Una 
din expunerile delegaţiei române, pre- 
zentată în şedinţa plenară de Gheorghe 
Dolgu, s-a referit la proiectul de rezo- 
luţie în legătură cu „Aspectele comer- 
ciale şi economice ale dezarmării“. Sub- 
liniind raportul dintre pace şi progres, 
dintre dezarmare și dezvoltare, repre- 
zentantul român arăta că,este absolut 
firesc să se ceară țărilor membre, în 
special țărilor dezvoltate, să ia măsuri 
pentru ca o parte din substanțialele re- 
surse înghiţite azi de cursa înarmări- 
lor să fie îndreptată spre sprijinirea e- 
forturilor de progres ale țărilor în curs 
de dezvoltare“. 


În ultimele zile ale Conferinţei ritmul 
de lucru a fost deosebit de intens. Au 
continuat cu succes consultările în le- 
gătură cu finisarea proiectelor de re- 
zoluţii, pentru găsirea numitorului €o- 
mun al poziţiilor exprimate de cei 142 
de delegaţi în probleme care solicită 
atenţia şi munca unui număr de 2 500 
de participanţi. 

Au fost unii observatori ai conferinţei 
U.N.C.T.A.D., care au urmărit lucrările 
acestui forum, în sine, desprinse din 
țesătura marilor procese care acţionează 
în sensul înnoirii raporturile interna- 
tionale, în cadrul cărora cele economice 
ocupă un loc foarte important. Scepticis- 
mul acestei categorii de observatori nu 
ni se pare întemeiat, chiar în situaţia 
cînd în cele 40 de zile ale conferinţei nu 
se va ajunge la definitivarea, pe loc, a 
tuturor acordurilor cuprinse în proiec- 
tele de rezoluții prezentate de ţările în 
curs de dezvoltare. Este cert însă că 
dialogul de la U.N.C.T.A.D. III a creat 
noi premise esențiale ale continuării a- 
cestui dialog, temele lui principale în- 
corporindu-se ca elemente dinamice, 
transformatoare, în climatul general al 
ideilor care remodelează ansamblul rela- 
ţiilor internaţionale. „Cursul istoriei nu 
se poate schimba în cîțiva ani, spunea 
secretarul general al U.N.C.T.A.D., iar 
cei care i se opun vor trebui ori să a- 
jungă la o poziţie conformă realității, 
ori să se plece pină la urmă. Aici va 
trebui să se ajungă. 

Trebuie să dispară ceea ce a mai ră- 
mas din exploatarea omului de către 
om, a unor naţiuni de către altele. Exis- 
tenita unor organisme ca U.N.C.T.A.D., 
reprezintă o mărturie în sensul că exis- 
tea structura formule ale viitorului, în 
scopul atingerii acestui țel nobil.“ 


Eugen Pop 
Santiago de Chile, 16 mai 


MOSTENIRE 


În ultimii ani, o anume stare de 
efervescenţă a lipsit rareori de pe sce- 
na politică turcă. Cauze ţinînd de un 
trecut mai îndepărtat s-au conju- 
gat cu altele recente, dînd naş- 
tere, în final, la un climat general de 
nesiguranță şi instabilitate,  stînje- 
nitor pentru activitatea forțelor politi- 
ce parlamentare. Impasul prelungit pe 
care-l înregistra, la începutul anului 
trecut, conducerea de atunci a pre- 
mierului Demirel în încercările sale de 
a stăvili deteriorarea situaţiei din 
ţară, a condus spre intervenţia armată 
din 12 martie 1971. În locul guvernului 
monocolor al lui Suleyman Demirel a 
fost astfel instaurat cabinetul de orien- 
tare tehnocrată al lui Nihat Erim, care 
se dorea a fi „deasupra partidelor“ şi 
prezenta un ambițios program de resta- 
bilire a ordinii interne şi de trecere la 
îndeplinirea reformelor economice vi- 
tale pentru evoluția societăţii contem- 
porane turce. După aproximativ un an 
de la venirea la putere, dificultăţile 
întîmpinate îl determinau pe premierul 
Erim să renunţe la sarcina ce şi-o asu- 
mase și să se retragă din viaţa politică. 
Problemele pe care le avusese de în- 
fruntat rămîn însă, 

Motivul principal al intervenţiei sale 
neobişnuite pe scena politică turcă u 
fost prezentat de armată ca, fiind starea 
generală de nemulțumire din ţară, şi 
în special recrudescența deosebită a 
activităţii forțelor reacționare, paralel 
cu înmulţirea acţiunilor de protest. De 
aceea, de la instaurare, cabinetul Erim 
îşi va propune să restabilească cu orice 
preţ ordinea și în acest sens va insti- 
tui un regim de rigoare tot mai accen- 
tuată. La numai o lună de la venirea 
la conducere, în 11 din cele 67 vilayete 
ale ţării va fi declarată starea de ase- 
diu, prelungită apoi de cîteva ori. Vor 
avea loc numeroase arestări şi se vor 
emite chiar ordine de condamnare la 
moarte. În general, orice formă de 
contestare, de opunere la regulile stă- 
rii de asediu e aspru amendată. Sint 
vizaţi nu numai  extremiștii, partizani 
ai violenţei, ci şi reprezentanţii stîngii, 
ai liberalilor, ai nonconformiştilor în ge- 
nere. Dar cu toate acestea manifestă- 
rile de nemulţumire nu dispar. Iar ac- 
tivitatea extremistă continuă şi chiar 
se intensifică. La sfîrşitul lunii martie, 
într-o mică localitate montană — Ki- 
zildere — înfruntarea dramatică dintre 
forţele poliţieneşti implacabile, refu- 
zînd categoric tratativele, şi un grup de 
zece teroriști care luaseră ostatici trei 
salariaţi ai unei baze militare ameri- 
cane, încercînd astfel să obţină elibe- 
rarea a trei din tovarăşii lor arestaţi, 
s-a soldat cu moartea tuturor celor 13 
oameni — răpitori și ostatici. Ambi- 
guităţile care persistă încă asupra ade- 
văratului sens al întîmplărilor de la 
Kizildere au trezit vii reacţii în rîndul 
opiniei publice turce şi au dat naștere 
la comentarii privind eşecul definitiv 
al ceea ce s-a denumit „politica de 
forţă“, 

În paginile unor cotidiene de presti- 
giu din Ankara au apărut articole po- 
trivit cărora motivul acestui eşec îl 
constituie „diagnosticul greșit“ pus de 
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autorități situaţiei din țară și se arată 
că nemulțumirile, valul contestatar. 
chiar în forma sa extremă — teroristă, 
nu reprezintă cauza, ci efectul proble- 
maticii complexe pe care o are de în- 
timpinat Turcia pe plan economic, so- 
cial, politic. 

În ultimii ani Turcia s-a aflat în 
mod permanent confruntată cu o situ- 
aţie economică deficitară şi în continuă 
deteriorare, ale cărei coordonate prin- 
cipale sînt inflaţia  crescîndă, un ritm 
îngrijorător de creştere a numărului de 
şomeri, o balanţă de plăţi dezechili- 
brată, o politică de investiţii în indus- 
trie tot mai diminuată şi o agravare a 
situaţiei din agricultură. 

Miniştrii reformiști ai cabinetului 
Erim au încercat să modifice această 
stare de lucruri şi au avansat chiar un 
program general de transformări în di- 
recția modernizării judicioase a struc- 
turilor ţării, a asigurării unei mai juste 
repartizări a bogăției naţionale şi a rea- 
lizării reformei agrare. Dar înfăptuirea 
proiectelor lor s-a lovit de puternica 
rețea de contradicții şi interese care 
domină viața socială şi politică turcă. 
Pe de o parte imposibilitatea gă- 
sirii unor programe care să sta- 
bilească un echilibru între gîndirea 
şi acţiunea politică şi care, aducînd a- 
numite soluții problemelor existente să 
nu nemulțumească totuși nici o cate- 
gorie din masa de alegători, pe de altă 
parte puternice interese personale ale 
unora dintre membrii lor marcanţi s-au 
tradus pentru toate marile partide prin 
serioase înfruntări interne și un proces 
lent de erodare din interior, finalizat 
prin apariţia de noi formaţiuni politi- 
ce. 

Semnificative pentru tendinţele di- 
vergente care se manifestă în interio- 
rul și între partidele politice turceşti 
sint evenimentele din ultima vreme din 
sînul Partidului Republican al Poporu- 
lui. Astfel puternicele disensiuni inter- 
ne care au caracterizat în ultimii cinci 
ani evoluția formaţiunii au dus în cele 
din urmă la delimitarea a două gru- 
pări principale. Una din ele, cea mai 
puternică, orientată spre stinga, e re- 
prezentată de partizanii fostului secre- 
tar general al partidului, Bulent Ecevit. 
Ei pun accentul pe necesitatea proce- 
dării la transformări radicale pe plan 
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Bulent Ecevit 


economie şi social, reclamînd în primul 
rind o nouă politică industrială bazată 
pe independență și efort propriu. 

Caracterul categoric al vederilor lui 
Bulent Ecevit îl va îndepărta treptat 
pe acesta de conducerea supremă a 
partidului reprezentată la vremea res- 
pectivă de cunoscutul om politic Ismet 
mönü. Ruptura definitivă va interveni 
după memorandumul militar din mar- 
tie anul trecut cînd Ecevit, spre deose- 
bire de președintele Inönü, se va ridica 
contra intervenţiei armatei în viaţa po- 
litică şi a sprijinirii guvernului Erim. 
Dezacordul său se va materializa prin 
demisia din funcţia de secretar general. 
Adversarii săi, reprezentînd aripa 
dreaptă, conservatoare, a partidului sînt 
regrupati în jurul Iui Kemal Satir. În 
timp ce acesta se bucura de sprijinul 
fostului preşedinte Inőnű, grupării lui 
Ecevit i s-a aliat secretarul general al 
P. R. P. — Kamil Kirikoglu. Din dorin- 
ta de a stăvili influența crescîndă a 
ideilor adepților lui Ecevit în rîndul 
cadrelor centrale şi locale ale partidu- 
lui, Kemal Satir a cerut convocarea la 
începutul lunii a unui Congres extra- 
ordinar care ar fi urmat, în concepţia 
sa, să stăvilească ascendența adversa- 
rilor, restabilind forţa nucleului con- 
servator. În prealabil. şeful aripii de 
dreapta se asigurase de sprijinul pre- 
şedintelui Inönü. Tinut între 5—7 mai. 
Congresul P.R.P. va consemna însă 
victoria forțelor ecevitiste. A doua 
zi după Congres, Ismet Inönü şi-a 
dat demisia din funcţia de pre- 
şedinte al partidului, deţinută neîntre- 
rupt din 1938 pină azi — şi şi-a anun- 
tat totodată retragerea din viaţa po- 
litică. 

În locul său, un nou congres al par- 
tidului alegea la 14 mai ca preşedinte 
general pe Bulent Ecevit. 

Dispariţia de pe scena politică 
turcă a uneia din cele mai cunoscute 
personalităţi ale sale a stirnit îndrep- 
tăţite emoţii în capitala turcă. Dincolo 
de aceasta însă, observatorii au ţinut să 
sublinieze adevărata semnificație a 
acestei demisii, faptul că în Turcia se 
impun cu tot mai mare pregnanţă ten- 
dinţele care se pronunţă pentru trans- 
formări de substanţă, pentru prefaceri 
social-economice  hotăritoare, pentru 


trecerea cît mai grabnică la înfăptuirea 
de reforme. 

Ele mai au însă de înfruntat puter- 
nica opoziţie a cercurilor interesate în 
menţinerea actualelor structuri econo- 
mice şi sociale. Împotrivirea acestora ri- 
dică mari obstacole în fața iniţiativelor 
înnoitoare, folosind fiecare prilej pen- 
tru a paraliza funcţionarea aparatului 
economic şi de stat. Astfel, precum se 
știe, majoritatea proiectelor de lege vi- 
zînd o serie de reforme necesare, îna- 
intate de cabinetul Erim, n-au izbutit 
să obţină nici măcar ratificarea în par- 
lament. 

Situaţia aceasta de criză prelungin- 
du-se, din dorința de a evita un gest 
de abolire a formațiilor parlamentare, 
la 3 aprilie, preşedintele Turciei, 
Cevdet Sunay adresa o scrisoare-apel 
principalelor partide, cerîndu-le să re- 
nunţe la activitatea politică proprie, 
arătînd că aceasta ar fi necesar pentru 
a preveni o reacție a comandamentului 
militar față de situația din ţară. Tre- 
burile statului urmau a fi conduse pi- 
nă la alegerile din 1973 prin decrete de 
lege care nu necesitau aprobarea par- 
lamentului. Reacţia partidelor la pro- 
punerea preşedintelui Sunay a fost, cu 
diferite nuanţe, în mare majoritate ne- 
sativă, ele  exprimîndu-și toate neiîn- 
crederea în posibilitatea rezolvării 
problemelor ţării în afara cadrului 
parlamentar. 

Dat fiind refuzul formațiilor politi- 
ce de a acorda puteri speciale guver- 
nului şi considerînd că astfel au fost 
epuizate toate posibilităţile sale de a-și 
îndeplini misiunea încredințată, cabi- 
netul Erim demisiona la 17 aprilie. 

Însărcinat cu formarea noului gu- 
vern la 29 aprilie, Suat Hayri Ürgüplü 
arăta că, potrivit dorinței preşedintelui 
Sunay şi a şefilor armatei turce, de da 
ta aceasta se va adopta formula unei 
echipe guvernamentale care să cuprindă 
reprezentanți ai tuturor partidelor, 
ceea ce, se speră, va facilita realizarea 
reformelor. În consecinţă, după cum 
sublinia şi premierul desemnat, înde- 
plinirea sarcinii încredințate depinde 
în mod decisiv de atitudinea partidelor 
politice faţă de intenţiile sale. 

Dar, în momentul în care formarea 
noului guvern părea o chestiune apros- 
pe încheiată, criza actuală înregistra 
o nouă cotitură: sîmbătă seara pre- 
ședintele Cevdet Sunay respingea lista 
ministerială prezentată de premierul 
desemnat, apreciind că aceasta „nu 
corespunde condiţiilor existente în 
țară”. Ştirea a provocat oarecare derută 
în rîndul observatorilor, aceasta cu a- 
tît mai mult cu cît doar cu citeva 
ore înainte, Suat Hayri Ürgüplü anun- 
tase acordul de principiu al preşedin- 
telui Sunay în legătură cu formula a- 
vută în vedere și compoziţia guvernu- 
lui. În aceste condiţii prezentarea lis- 
tei definitive şi aprobarea ei de că- 
tre preşedintele ţării apărea unora 
drept o simplă formalitate. Se pare 
însă că în „ceasul al 12-lea“ unele deo- 
sebiri între dorinţele conducerii statu- 
lui şi ale armatei şi ceea ce promitea 
a fi noul guvern au avut un cuvînt ho- 
tărîtor de spus. Aşa încît sarcina de a 
întreprinde noi eforturi pentru rezol- 
varea crizei a revenit pentru actuala 
perioadă lui Ferit Melen, ministru al 
apărării în cabinetul Erim. El asigură 
interimatul preşedinţiei Consiliului de 
Miniştri, începînd de la 17 aprilie. 

Impresia generală a observatorilor 
este însă că actuala criză ministerială 
turcă nu și-a epuizat toate posibilită- 
tile de surpriză. 


Liana Enescu 
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O contribuţie deosebit de importantă la înfăptuirea sarcinilor celui de-al şaselea 
plan cincinal de dezvoltare al R. P. Bulgaria (1971—1975) — în special privind 
realizarea unei creșteri economice rapide, a unei însemnate sporiri a producti- 
vității muncii, a unui progres multilateral pe plan ştiinţific şi tehnic — urmează 
a aduce folosirea pe scară lărgită a sistemelor electronice automate în activitatea 
de planificare, organizare, conducere şi gestiune a economiei. Pînă în 1975 — po- 
trivit agenţiei B.T.A. — sînt prevăzute a intra în funcţie 16 sisteme automatizate 
de importanţă naţională, precum şi diverse sisteme automatizate de producţie în 
111 întreprinderi, în 50 de uniuni economice şi în numeroase ministere. În acest 
sens, pînă în 1975, vor fi pregătiți peste 20000 de noi specialiști. Se estimează că 
utilizarea acestor metode moderne de gestiune va contribui, în mare măsură, la 
atingerea importantului obiectiv care prevede ca, spre sfîrşitul cincinalului, apro- 
ximativ 95 la sută din sporul venitului național să fie realizat pe seama creşterii 
productivităţii muncii. 


Asistenţă... în curs de dezvoltare În documentul „Strategia internaţională a dezvoltării pen- 


ASISTENȚA FINANCIARĂ ACORDATĂ "ȚĂRILOR 
IN CURS DE DEZVOLTARE DE CATRE ȚĂRILE CAPITALASTE DEZVOLTATE 


OCh dla produsul naţional brut — PNI — al ţărilor capitaliste) 


tru cel de-al doilea Deceniu al dezvoltării“, adoptat, în urmă 
cu un an şi jumătate, de Adunarea Generală a O.N.U. şi la 
care și-au dat acordul şi ţările: capitaliste industriale, se 
menţionează că „fiecare ţară economic dezvoltată se va stră- 
dui ca, începînd cu anul 1972 (şi cel mai tirziu în 1975), să 
asigure, în fiecare an, în folosul țărilor în curs de dezvoltare 
un transfer de resurse financiare corespunzător unui nivel 
minim net de 1 la sută din produsul său social“, din care 
„asistenţa financiară de stat să reprezinte echivalentul a 


ASISTENȚĂ TOTALA, A cel puţin 0,7 la sută din produsul social“. Deocamdată, 


cuantumuril. i i si î epar cele minime 
CREDITE PARTICULARE [BINÎ isra DE STAT e asistenței sînt încă departe de 


Procentul minim de 1% din PNB pentru asistenţa totală 


menționate (vezi graficul alăturat): în medie, pe an- 
samblul țărilor capitaliste dezvoltate, asistența financiară 
globală acordată corespunde unui nivel doar de 0,74 la sută 


141 “^~ Procentul minim de 077s dia PNB pentru asistența de stat i din produsul lor naţional brut, iar cea „de stat“ unui ni- 
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0.180,26 0,14 0,72 


vel de numai 0,34 la sută din acest produs. Scăderea rela- 
tivă a cuantumului asistenţei financiare în cursul ultimu- 
lui deceniu (0,9 la sută în 1961) şi mai ales diminuarea 
ponderii asistenţei de stat în cadrul celei totale, paralel cu 
creşterea ponderii împrumuturilor şi creditelor particulare 
(ceea ce explică, în condiţiile dobinzilor ridicate cu care 
sînt acordate acestea din urmă, sporirea fabuloasă a dato- 
riei externe a ţărilor în curs de dezvoltare) evidenţiază 
— aşa cum s-a subliniat în cadrul recentei sesiuni 
U.N.C.T.A.D. — necesitatea unor acţiuni concrete, pe care 
țările capitaliste dezvoltate sînt chemate să le întreprindă, 
în vederea îmbunătăţirii cantitative şi structurale a asis- 
tenţei financiare acordată ţărilor în curs de dezvoltare, ca 


minime stabilite în cadrul UNCTAD şi O.N.U. element de natură să sprijine eforturile interne depuse de 


aceste ţări pe calea progresului lor economic şi social. 


In lupta de concurenţă dintre companiile și monopolurile occidentale nici o moda- 
litate nu este ignorată. „Furtul“ de la concurent a unor secrete privind tehnologiile 
de fabricaţie, strategiile de desfacere a produselor, modul de organizare şi gestiune 
pare a fi o „armă“ tot mai folosită. Iată, însă, că au ajuns să fie „furati“ — în 
modul cel mai direct — şi... clienţii adversarului. Victima : filiala americană a ce- 
lebrei „Encyclopaedia Britannica“. Contra cost, trei salariaţi ai acesteia au copiat 
adresele (înregistrate pe o bandă magnetică), a nu mai puţin de 3 milioane de 
clienți ai societăţii, punînd ulterior lista la dispoziția unei edituri enciclopedice 
americane concurente, care a avut astfel posibilitatea de a-și plasa mai multe 
exemplare proprii. Prin „dispariția“ unei părţi din clienţii ei, „Encyclopaedia Bri- 
tannica“ (mai precis filiala ei americană) a suferit pierderi în valoare de peste 
4 milioane dolari. 


În aprecierile de bilanţ ale revistei cercurilor de afaceri franceze „Entreprise“ 
asupra anului economic 1971 (în care inflaţia instalată puternic în aproape toate 
țările capitaliste s-a accelerat) putem citi : „Nu se va mai reveni niciodată la ritmul 
inflaţionist, limitat, din trecut. O anumită scădere a tensiunilor inflaţioniste s-ar 
prefigura. Totuși ar fi iluzoriu să se creadă că ele vor cobori din nou la ritmul anual 
de depreciere monetară de 1—1,5 la sută. Cuvîntul «stabilitate» nu mai are același 
conţinut : cîndva aceasta însemna o creştere a preţurilor de 1,5 la sută pe an, acum 
cel puţin 3 la sută”. Motive suplimentare de îngrijorare pentru economiştii oc- 
cidentali : un nou puseu inflaţionist pare a se profila. El ar putea fi urmarea actua- 
lei politici de „relansare“ economică — prevăzind reducerea nivelului dobiînzilor, 
deficite bugetare, alte „injecții monetare“ în- economie — pe care autorităţile gu- 
vernamentale din unele ţări occidentale au angajat-o în fața încetinirii creșterii eco- 
nomice produsă în urma anterioarei politici restrictive. ce fusese promovată tocmai 
în vederea combaterii puternicei ` inflatii. 


Rubrică realizată de 
Ilie Șerbănescu 


„Traditionala stabilitate a politicii 
Suediei şi a scenei economice a fost 
adînc tulburată în ultimii trei-patru 
ani datorită unor factori atit interni 
cît şi externi“. În aceşti termeni îşi 
începea într-un număr recent „Finan- 
cial Times“ analiza mai amănunţită a 
modificărilor intervenite în ultimul 
timp în cadrul societății suedeze. A- 
flindu-se la putere vreme de patru 
decenii, perioadă în care și-au asigurat o 
anume autoritate prilejuită și de un 
context istoric-social favorabil, so- 
cial-democraţii suedezi se află astăzi 
în faţa unor experienţe noi, au de în- 
fruntat o tot mai vădită atenuare dacă 
nu descreștere a încrederii electoratu- 
lui ca şi sporirea scepticismului aces- 
tuia cu privire la răspunsurile pe care 
le așteaptă laoserie de întrebări care 
sînt din ce în ce mai numeroase și 
mai grave. Un sondaj al opiniei pu- 
blice a arătat, de altfel, că Partidul 
social-democrat avea, în noiembrie 
anul trecut, 37 la sută sprijin în rîn- 
dul maselor față de 45 la sută în 1970. 
începutul acestei stări de lucruri a- 
pare spre sfîrşitul anului 1969 cînd s-a 
declanșat greva în minele de fier de 
la Kiruna, în extremul nord al ţării, 
aproape de cercul polar. Climatul as- 
pru, munca dură, justificau cererile 
minerilor de îmbunătăţire a condiții- 
lor de viaţă. În momentul înnoirii unor 
contracte colective de muncă, minerii, 
lezaţi în interesele lor, intră în grevă 
şi „stabilitatea“ suedeză înregistrează 
prima lovitură. Au urmat agitaţii ale 
salariaţilor cu venituri mai reduse în 
alte domenii de activitate, cît şi ale 
studenţilor. Anul trecut, în primăvară, 
de pildă, s-a înregistrat cea mai amplă 
mișcare revendicativă din ţară în pe- 
rioada de după cel de-al doilea război 
mondial. Funcţionarii cereau o crește- 
re cu 23 la sută a veniturilor lor. Pre- 
mierul Olof Palme a fost nevoit să 
ceară parlamentului, printr-o proce- 
dură de urgenţă, puteri depline și să 
intervină direct între greviști şi Direc- 
ţia pentru contractele colective, sus- 
pendînd, de fapt, dreptul la grevă. Au 
urmat protestele vehemente ale sindi- 
catelor care refuzau să negocieze „sub 
constrîngere“. În aceste condiţii, alte 
mii de oameni ai muncii intră în gre- 
vă printre care lucrătorii de la căile 
ferate, ajungîndu-se la o paralizare 
parţială a transporturilor. De fapt, 
conflictele sociale n-au făcut decît 
să reflecte legile unei pieti a muncii 
caracterizată în acești ultimi ani prin- 
tr-o creştere a fiscalităţii şi a taxelor, 
cît şi o mărire a preţurilor. Chiar în 
ajunul trecutelor alegeri generale din 
1970, guvernul a fost obligat să intro- 
ducă, pentru o scurtă perioadă, înghe- 
ţarea preţurilor care ţintea! o îmbu- 
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nătăţire a puterii de cumpărare, în 
special la produsele alimentare. Pe de 
altă parte, însă, impozitele au atins un 
nivel foarte ridicat. 

Un alt factor ce contribuie la menţi- 
nerea stării generale de nemulțumire 
îl constituie spirala inflaţionistă în 
creștere și nivelul ridicat (cel mai 
înalt atins în perioada postbelică, a- 
preciază observatorii) atins de rata 
șomajului. În luna februarie a acestui 
an, acest nivel a crescut cu aproape 
3,5 pină la 4 la sută în rîndurile popu- 
laţiei ocupate în industrie, ajungînd 
în general la 3—5,8 la sută în rindul 
populaţiei active. Perspectivele nu par 
mai puţin sumbre dacă se are în ve- 
dere faptul că principalele întreprin- 
deri ale ţării anunțau că vor trebui 
să renunţe la un mare număr de lu- 
crători şi că, în același timp, un nu- 
măr la fel de mare de absolvenţi nu 
găsesc de lucru, situaţie cu atît mai 
gravă în cazul lor, cu cît trebuie să 
ramburseze sumele cheltuite de stat 
pentru ei în perioada studiilor. Pro- 
blemele fiscalităţii au determinat dez- 
bateri foarte ascuţite în Rikstag (par- 
lament). Opinia primului ministru şi 
a partidului său este că e nevoie de 
sacrificii suplimentare din partea sa- 
lariaţilor medii, ciocnindu-se de opi- 
nia partidelor de opoziţie care, deşi 
departe încă de o platformă comună 
socotesc, în general, că o ameliorare e 
posibilă prin intervenţia statului pe 
linia unor suplimentări din fondurile 
bugetare pentru degrevarea unor sar- 
cini prea ridicate din partea populaţi- 
ei. Toate aceste dificultăți au fost am- 
plificate de noile opţiuni la care este 
solicitată Suedia în ceea ce priveşte 
politica sa economică externă. „Expor- 
tind mai mult de o cincime din pro- 
ductia sa, Suedia este foarte sensibilă 
la măsurile protecționiste americane şi 


mai recent ale Pieței comune“, scria 
„Le Monde“. Corelate cu situaţia in- 
ternă, noile împrejurări externe au 
determinat guvernul să restringă cre- 
ditele pentru investiţii şi să micşoreze 
importurile datorită cererilor mai mici 
din partea propriei pieţi. Problemele 
de ordin social şi economic s-au răs- 
frînt, firesc, asupra climatului politic 
şi nu rar s-au făcut auzite glasurile 
celor care se pronunţă pentru alegeri 
anticipate. De altfel, însuși primul 
ministru, deși nu e de acord că situa- 
ţia actuală ar justifica posibilitatea 
unui vot de neîncredere, doreşte ca 
„„responsabilitatea politică să fie asu- 
mată de alegători prin voturile lor“. 
În ce le privește, partidele din opozi- 
tie şi-au făcut opinii diferite asupra 
soluțiilor discutate. Dacă partidul con- 
servator este împotriva programului 
general, ca atare, al guvernului, libe- 
ralii acceptă doar unele puncte. Ori- 
cum, se aşteaptă cu interes alegerile 
care vor avea loc, în mod normal, în 
septembrie 1973, pentru a se vedea 
măsura în care voturile alegătorilor 
vor reflecta starea reală de spirit din 
țară. Ziarul „„Veckaus Affaerer“ con- 
sidera recent că „fără îndoială, urmă- 
torii zece ani vor fi problematici“, a- 
preciere legată de efectul lărgirii 
C.E.E. asupra relaţiilor economice ex- 
terne ale țării. Suedia, ţară neutră, 
promovind o politică de nealiniere la 
vreun bloc militar a fost unul din 
membrii fondatori ai Asociaţiei Eu- 
ropene a Liberului Schimb (A.E.L.S.), 
organism care urmărea doar să favori- 
zeze schimburile comerciale reciproce 
fără impunerea din afară a unor re- 
gulamente. Odată însă cu hotărîrea a 
trei membri ai organizaţiei (Anglia, 
Danemarca și Norvegia) de a: adera 
la Piaţa comună, vechiul organism se 
află în situaţia de a găsi căi şi forme 
noi pentru surmontarea dificultăţilor pe 
care le impune politica protecţionistă 
a C.EE. Soluţiile propuse de membrii 
A.E.L.S. cu prilejul reuniunii Consi- 
liului Ministerial al organizaţiei nu 
au reuşit însă o sincronizare a poziții- 
lor, fiecare ţară membră părînd că 
preferă aranjamente proprii cu C.E.E. 

În raport cu Piaţa comună, Suedia 
ar dori anumite aranjamente speciale 
privind exporturile sale de hirtie şi 
pastă pentru fabricarea hîrtiei — prin- 
cipalele sale produse solicitate de Pia- 
ta comună — în afara celor obişnuite, 
tradiţionale. Nu întîmplător însă, fa- 
bricanţii suedezi sînt de părere că 
„discriminările existente şi protecţio- 
nismul  industriaşilor europeni (din 
Piaţa comună) nu pot fi acceptate“, 
socotindu-le ca „exagerate“. 

Toate aceste probleme interne şi 
externe fac obiectul numeroaselor 
comentarii în presa suedeză, în par- 
lament, cît și în rîndurile populaţiei, 
tabloul oferit „amintind de anii difi- 
cili care au precedat războiul prin ac- 
tualizarea atîtor lipsuri“, cum scria 
„Le Monde“. Guvernul minoritar al 
primului ministru Olof Palme justi- 
fică configuraţia actualului tablou so- 
cial-economic şi politic al ţării prin 
faptul că programul de progres social 
propus de guvernul său a trebuit să 
facă față unui ritm prea rapid. Ori- 
cum, probele de forţă la care este su- 
pus guvernul său aproape chiar de la 
venirea sa la putere se vor intensifica 
în următoarea perioadă, după cum 
se apreciază în Suedia, şi actualul ca- 
binet va avea nevoie de multă forță 
pentru a se menţine în echilibru sau 
pentru a-și găsi un alt echilibru. 


Ştefan Nicolae 
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ŞI CAPITALUL 
STRĂIN 


ESTE imposibil să frecventezi citeva 
zile cercurile de afaceri sau politice 
australiene fără să-ţi dai seama de 
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faţă de volumul investițiilor străine, 
care intră actualmente în ţară la un 
nivel record. 

Din punct de vedere politic, proble- 
ma este departe de a fi lipsită de im- 
portanță. S-ar putea ca ea să ocupe un 
loc de prim plan în alegerile ce urmea- 
ză să aibă loc anul acesta. Sub presiu- 
nea Partidului laburist democratic, de 


PUNCTE DE VEDERE 


obicei proguvernamental, şi a Partidu- 
lui laburist australian de opoziţie, a fost 
format un comitet senatorial pentru 
cercetarea investiţiilor străine. La Can- 
berra s-au anunțat noi regulamente 
priving acțiunile deținute de străini. 
E vorba de cea măi recentă încercare 
a guvernului austrălian de a redobîndi 
iniţiativa. Cu siguranță că vor urma şi 
alte măsuri. Purtători de cuvînt ai gu- 
vernului subliniază că scopul urmărit 
nu este de a descuraja investiţiile stră- 
ine, de care Australia va continua să 
aibă nevoie în viitorul previzibil, ci de 
a asigura că roadele acestor investiţii 
revin în primul rînd Australiei. 

Noile măsuri vor confirma probabi! 
preferința manifestată de guvernul de 
la Canberra pentru o participare com- 
binată — străină și naţională — în no- 
ile întreprinderi şi pentru încurajarea 
exporturilor australiene. Vor fi indicate 
probabil ramurile economiei în care in- 
vestiţiile străine nu sînt binevenite. În 
această problemă s-au luat pînă acum 
măsuri de la caz la caz şi se impune a- 
doptarea unei conduite generale. 

Opoziția politică manifestată împo- 
triva  recentei încercări a firmei 
„Thomas Nationwide Transport“ de a 
achiziționa compania de transporturi 
aeriene „Ansett Airlines“, încercare la 
care s-a renunţat în cele din urmă, 
arată cît de sensibilă a devenit opinia 
publică în această problemă. Una 
din principalele obiecții împotriva 
acestei încercări a fost faptul că o parte 
a acțiunilor firmei „Thomas Nationwide 
Transport“ sînt deținute de străini, ceea 
ce a trezit bănuiala că interese străine 
complotează să pună mîna pe aviația 
civilă australiană. 

Radioul şi televiziunea, băncile de 
cliring, companiile de asigurări şi O 
companie pentru extragerea uraniului 
au atras intervenția guvernului cu di- 
ferite prilejuri. Este de asemenea clar 
că nu s-ar permite achiziționarea unui 
ziar australian de către firme străine, 


deşi nu există o politică declarată în 
acest domeniu. 

Problemele dependenței Canadei de 
Statele Unite, cărora le revin 80 la sută 
din investiţiile de capital făcute în a- 
ceastă țară, nu au scăpat atenţiei gu- 
vernului de la Canberra. Pînă în pre- 
zent, Partidul laburist australian, aflat 
actualmente, potrivit sondajelor de opi- 
nie, înaintea partidelor din coaliția gu- 
vernamentală, a refuzat să se alăture 
campaniei împotriva accentuării pene- 
traţiei străine. El s-a angajat totuși fa- 
tã de o politică de menţinere a proprie- 
tăţii australiene asupra poziţiilor domi- 
nante din economie. Una din căile prin 
care partidul intenţionează să ducă 
această politică este extinderea sferei 
de activitate a noii Corporaţii australie- 
ne pentru dezvoltarea industriei, înfiin- 
tatã de guvernul John Gordon în apri- 
lie 1971. Sarcina ei este de a sprijini 
dezvoltarea industriei, „menţinînd con- 
comitent la maximum proprietatea şi 
controlul australian“ asupra ei. În acest 
scop, Corporaţia a investit aproape 11 
milioane lire sterline. În cadrul unui 
guvern laburist, una din sarcinile Cor- 
poraţiei ar fi probabil înființarea de 
firme proiectate de stat. 

Trebuie spus însă că, în general, în 
problema investiţiilor străine există o 
mare confuzie în partidele politice în 
ce privește măsurile reclamate de inte- 
resele naționale. Se fac multe presupu- 
neri în legătură cu gradul de pătrunde- 
re a intereselor străine în economia 
Australiei. Cartea Albă, care va apărea 
în curînd, va fi citită cu mult interes, 
deoarece va prezenta o evaluare a si- 
tuaţiei curente. Ultimul studiu oficial, 
efectuat în 1966, a arătat că întreprin- 
derile controlate de străini în industria 
prelucrătoare foloseau 20,4 la sută din 
forța de muncă din această ramură și 
realizau din punct de vedere valoric 
6,3 la sută din producţia ei. 
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dezvăluirilor 
ziaristului Jack Anderson 
se ştiu astăzi mai 
ŞI despre forța şi manipu- 

trustului 
(„International Telegraph 
and Telephone“). În pri- 
mul rind, compania I.T.T. 


multe 


Totuşi, această mare 
putere de care dispune 
LT.T. nu explică de ce 
„mastodontul“ a vrut să 
impiedice instaurarea lui 
Salvador Allende ca pre- 
sedinte al Republicii 
Chile; de ce I.T.T. şi-a 


I.T.T. 


tărească puterea. 
în 1966, I.T.T. se angajase 
pe lingă guvernul Frei să 
construiască 
linii telefonice la un preț 
mediu de 120 milioane de 
dolari. Fiecare linie tele- 
tonică pe 
factura la suma de 600 de 


Astfel, ea a obţinut astfel un su- 
prabeneticiu de 19,5 mili- 
oane dolari. 

Pe baza acestui mie cal- 
cul se pot face două ob- 
servaţii. Prima: manipu- 
latiile I.T.T. în Chile au 
loc şi în majoritatea țări- 
lor din lumea a treia: în 


150 000 noi 


care I.T.T. o 


este legată în mod inevi- 
tabil de guvernul federal, 
de C.I.A. şi de F.B.I.. că- 
rora le furnizeazã tehno- 
logia şi „know-how“-ul 
său în domeniul vital al 
telecomunicaţiilor. În al 
doilea rind, I.T.T. lucrea- 
ză în strinsă colaborare 
cu Pentagonul prin inter- 
mediul departamentului ei 
aerospațial. În  stirşit, 
ET.T. are, printre cadrele 
sale, foarte mulţi foşti di- 
plomaţi, înalți funcţionari. 
bancheri și responsabili ai 
C.LA. care, într-un fel 
sau altul, au cu toţii acces 
la centrele de adoptare a 
botăririlor. 


riscat reputaţia pentru in- 
vestiţii mai mici de 
200 000 de dolari, în timp 
ce activurile ei în lume 
sint evaluate la 7? miliarde 
de dolari. 

La aceste intrebări, abia 
atinse de Jack Anderson, 
compania suedeză de te- 
lefoane „Ericsson“ a dat 
un răspuns precis care 
poate fi rezumat astfel: 
LT.T. găsise în Chile o a- 
devărată mină de aur; da- 
torită profiturilor scanda- 
loase pe eare le obținea 
acolo, ea putea apoi să-şi 
sporească investițiile în 
Statele Unite şi in Europa 
şi, prin aceasta, să-și in- 


dolari nu costa în realita- 
te — potrivit dezvăluirilor 
companiei „Eriesson“  — 
decit 370 de dolari. La a- 
cest preţ orice altă socie- 
tate specializată ar fî pu- 
tut construi 235 000 linii în 
locul celor 150000 prevă- 
zute pentru aceeaşi inves- 
tiție de 120 milioane do- 
lari. Prima consecință a 
operaţiunii I.T.T.: Chile 
a obţinut 85 000 linii tele- 
fonice mai puţin. A doua 
consecință: I.T.T. a stors 
Republicii Chile 230 dolari 
pentru fiecare din cele 800 
linii pe care nu le-a con- 
struit. In cele din urmă 


consecință, tările sărace 
sint de fapt acelea care 
finanţează dezvoltarea ţă- 
rilor bogate. A doua: ho- 
tărind să  naţionalizeze 
I.T.T., Chile a pus capăt 
unei practici curente a 
marilor societăți care, 
pentru a-și umila profitu- 
rile, facturează la un preţ 
de citeva ori mai mare 
decit cel normal instalați- 
ile şi piesele de schimb 
pe care „societățile-ma- 
me“ le furnizează filiale- 
lor lor. 


(După Le Nouveı Ob- 
servateur) ' 


„S.U.A. : ECONOMIE, 
POLITICĂ, IDEOLOGIE“ 


MOSCOVA 


RELAȚIILE 
ECONOMICE 
U.R.S.S.-S.UA. 


ASTĂZI se vorbeşte mai mult decit 
de obicei despre comerţul sovieto-ame- 
rican. Concomitent, însă, se observă şi 
unele acţiuni reale. În ultimele luni, 
problemele relaţiilor economice sovieto- 
americane nu lipsesc din paginile zia- 
relor şi revistelor din S.U.A., au deve- 
nit obiectul unor declaraţii speciale ale 
reprezentanţilor guvernului şi Congre- 
sului... S-au observat şi unele schim- 
bări în atitudinea guvernului faţă de 
problemele comerţului cu Uniunea So- 
vietică. Într-o serie de declaraţii, pre- 
şedintele Nixon nu a lăsat numai să se 
înțeleagă acest lucru, ci a luat şi unele 
măsuri practice la sfîrşitul anului 1971. 

Desigur, numai timpul va dovedi se- 
riozitatea  intenţiilor guvernului ame- 
rican. Este neindoielnic, însă, că aces- 
tuia îi este tot mai greu să urmeze 
vechiul curs în relaţiile economice so- 
vieto-americane, în unele cazuri acest 
lucru fiind şi neavantajos... Oricare ar 
fi motivele care au determinat guver- 
nul S.U.A. ca la sfirşitul lui 1971 să 
schimbe cîteva elemente ale poziţiei sale 
față de problemele relaţiilor eco- 
nomice sovieto-americane, măsurile 
luate de el au avut un larg ecou in 
rîndul oamenilor de afaceri americani. 
Ar putea oare Administraţia să ignore 
faptul că, numai în cursul anului 1971, 
Moscova a fost vizitată de mai mulţi 
conducători de firme şi corporaţii a- 
mericane decit în cursul anilor '30 şi '60 
luaţi împreună ? Se vede că nu... 

Problema centrală a relaţiilor econo- 
mice sovieto-americane rămîne regle- 
mentarea politică. Principiile pe care 
U.R.S.S. îşi construieşte legăturile œe- 
conomice sint aceleaşi pentru toate tã- 
rile şi nu s-au schimbat de-a lungul 
întregii istorii a statului sovietic. În 
ceea ce priveşte S.U.A., din motive 
astăzi bine cunoscute şi neavind nici 
o relaţie cu economia, ele au ridicat 
în ultima perioadă destule obstacole 
şi bariere discriminatorii în calea co- 
merțului sovieto-american. Fără Tichi- 
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darea acestei  moşteniri a „războiului 
rece“ nu poate exista o bază pentru o 
colaborare largă între cele două state... 

Atitudinea noastră pozitivă faţă de 
statornicirea unor legături economice 
reciproc avantajoase cu America este 
tradițională încă de pe vremea lui 
Lenin... Cu privire la această proble- 
mă, în timpul întilnirii cu oameni de 
afaceri americani, participanţi la o con- 
ferinţă de genul unei „mese rotunde“, 
A. Kosighin a declarat: „Pornim de 
la premisa că popoarele și ţările noastre 
au nevoie să colaboreze“. O condiţie 
indispensabilă a colaborării noastre cu 
orice ţară este respectarea principiului 
egalităţii şi respectului între părţi. Li- 
mitările discriminatorii care împiedică 
comerţul trebuie să fie înlăturate. Şi 
ele sint destule. Dintre acestea enume- 
răm : denunțarea unilaterală de către 
partea americană a acordului comercial 
cu U.R.S.S., acest act al S.U.A. făcînd 
ca relaţiile dintre cele două ţări să nu 
aibă o bază juridică trainică ; privarea 
Uniunii Sovietice de principiul naţiunii 
celei mai favorizate, rezultatul acestui 
act al S.U.A. fiind că mărfurile sovie- 
tice importate în S.U.A. sint supuse 
unor taxe vamale ce depăşesc de două 
pînă la patru ori şi chiar cu mai mult 
taxele vamale pentru mărfuri analoge 
ale altor parteneri comerciali ai Ame- 
ricii ; limitarea posibilităţii ca organi- 
zaţiile comerciale sovietice să primească 
din partea firmelor americane credite 
pentru achiziţionări de mărfuri din 
S.U.A., precum şi interzicerea directă a 
garanţiei guvernamentale a creditelor 
particulare şi a creditării nemijlocite a 
comerţului sovieto-american, precum şi 
a celorlalte forme de legături economice 
din conturi guvernamentale ; instituirea 
interdicţiei directe de import în S.U.A. 
a citorva feluri de mărfuri sovietice; 
introducerea unor cote discriminatorii la 
importul din U.R.S.S. a multor mărfuri, 
pornind de la volumul real al achiziții- 
lor firmelor americane în perioada 
1946—1951, cind aceste achiziţii erau 
neînsemnate; introducerea unor cerințe 
speciale, ce contravin convenției inter- 
naționale din 1965, pentru a se permite 
navelor sovietice să intre în porturile 
americane ; reguli discriminatorii ce în- 
grădesc deservirea şi aprovizionarea na- 
velor sovietice în porturile americane. 

..O problemă nu mai puțin complexă 
a relațiilor economice sovieto-americane 


este şi problema alegerii celei mai rațio- 
nale forme de dezvoltare a lor. Aceasiă 
problemă are o mare însemnătate prac- 
tică. Pe de o parte ar fi, se pare, greşit 
să abordăm problema dezvoltării rela- 
tiilor sovieto-americane numai din 
punctul de vedere al formelor tradiție- 
nale ale schimburilor de mărfuri, adică 
fără să se ia în considerare posibilită- 
tile altor forme de legături economice 
care în ultimele decenii au căpătat o 
foarte largă dezvoltare în practica inter- 
națională şi care deschid perspective de- 
osebit de largi pentru statornicirea unor 
relații economice reciproc avantajoase. 
Iar, pe de altă parte, aceste forme pot 
fi utile numai existind un anumit nivel 
de înţelegere reciprocă şi încredere în- 
tre părţi. 

De exemplu, complexul legăturilor e- 
conomice dintre U.RS.S. şi S.U.A. ar 
putea include eforturi comune în dome- 
niul valorificării resurselor naturale. 
U.R.S.S. dispune de uriaşe zăcăminte 
explorate de gaze naturale, petrol, cu- 
pru, nichel, crom şi alte metale a căror 
valorificare are loc conform planurilor 
economiei naţionale. Dar dacă, luîn- 
du-se în considerare posibilităţile cola- 
borării internaţionale, va fi posibilă 
grăbirea acestui proces, aceasta ar fi în 
beneficiul tuturor participanţilor aces- 
tei colaborări. Firmele americane, avind 
în vedere amploarea acestor proiecte, ar 
fi, se pare, parteneri corespunzători și 
interesaţi în asemenea întreprinderi. Fi- 
reşte că în aceste condiţii, ele ar trebui 
să se adapteze la condiţiile, neobişnui- 
te pentru ele, de colaborare cu organi- 
zaţiile sovietice, iar noi să ne gindim 
la caracterul de lungă durată al legă- 
turilor care se stabilesc. 

O atenţie foarte serioasă merită pro- 
blema dezvoltării legăturilor tehnico- 
ştiinţifice dintre U.R.S.S. şi S.U.A. În 
condiţiile ritmurilor şi amplorii actuale 
a progresului tehnico-știinţific, ţările, 
inclusiv cele mai dezvoltate, consideră 
avantajos să cumpere licenţe străine 
pentru producerea de mărfuri, să folo- 
sească procese tehnologice într-un do- 
meniu sau altul sau să le schimbe pe 
licenţe proprii. În acest domeniu . Uni- 
unea Sovietică nu face excepţie. Desi- 
gur că aici este imposibil să nu se aibă 
în vedere că trăinicia unor asemenea 
legături are o însemnătate deosebit de 
mare : colaborarea în dezvoltarea ştiin- 
tei este eficientă numai dacă este înde- 


WASHINGTON 


Convorbire între președintele Nixon și Nikolai Patolicev, cu prilejul recentei 
vizite făcute în S.U.A. de ministrul comerțului exterior al U.R.S.S. În stinga, am- 
basadorul Anatoli Dobrinin 
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lungată, iar în unele cazuri nelimitată 
în timp. Nu se poate limita colaborarea 
în acest domeniu, de exemplu, la un an, 
iar apoi să o întrerupi. 

În relaţiile sovieto-americane această 
formă de legături ar putea avea cele 
mai largi perspective. Doar este vorba 
de două din cele mai dezvoltate state 
din lume în domeniul tehnico-ştiinţific. 
Rezultă că îmbinarea realizărilor aces- 
tor ţări, în special în domenii atît de 
importante ale epocii contemporane ca 
dezvoltarea forţelor de producţie, apă- 
rarea mediului înconjurător, valorifica- 
rea bogățiilor oceanului planetar, cer- 
cetarea Cosmosului, ar putea deveni un 
factor substanţial nu numai pentru con- 
strucţia lor economică, ci şi pentru dez- 
voltarea altor ţări şi popoare. Dar aşa 
după cum s-a menţionat, în acest do- 
meniu un rol uneori mai mare decît 
oriunde îl joacă încrederea reciprocă 
dintre părţi. 

Comerţul ţărilor socialiste cu ţările 
capitaliste a devenit în ultimii ani cel 
mai dinamic sector al comerţului mon- 
dial. Schimburile comerciale dintre Uni- 
unea Sovietică şi ţările capitaliste dez- 
voltate au crescut în anii '60 de aproxi- 
mativ 2,5 ori, iar în 1970 au fost de 
4,7 miliarde ruble; astfel schimburile 
comerciale cu Japonia au însumat 
652 milioane ruble, cu Anglia — 641 mi- 
lioane ruble, cu R.F.G. — 544 milioane 
ruble, cu Italia — 472 milioane ruble, 
cu Franţa — 413 milioane ruble. Astfel, 
astăzi, absenţa practică a unor legături 
comerciale și tehnico-știinţifice regulate 
între Uniunea Sovietică şi S.U.A. apare 
ca un paradox. Este semnificativ, însă, 
faptul că în ultima vreme nu numai a- 
numite firme şi experţi în domeniul re- 
laţiilor internaţionale, ci şi organe de 
stat din S.U.A. își revizuiesc vechile a- 
precieri cu privire la importanţa reală 
a pieţei ţărilor socialiste, a pieţei Uni- 
unii Sovietice, pentru economia S.U.A. 
Unii experţi americani cred că schimbu- 
rile comerciale dintre S.U.A. şi U.R.S.S. 
pot creşte de la nivelul actual (180 mi- 
lioane dolari anual) pînă la 2,5—5 mi- 
liarde dolari în a doua jumătate a ani- 
lor '70. Alte aprecieri însă (de exemplu 
ale Departamentului de Stat) sint mai 
modeste, dar şi ele pornesc de la posi- 
bilitatea creşterii schimburilor comer- 
ciale pînă la 1 miliard de dolari în 
1975. 

Lărgirea legăturilor economice so- 
vieto-americane depinde de rezolvarea 
unei serii de probleme complicate. To- 
tuşi, nu este nici o îndoială că, în con- 
diții favorabile, perspectivele acestei 
dezvoltări sint foarte mari. Ele sînt de- 
terminate de următoarele premise: 
U.R.S.S. şi S.U.A. sînt puteri de prim 
rang din punct de vedere economic, iar 
întreaga experienţă a relaţiilor econo- 
mice  internaţionade arată că partea 
principală a schimburilor comerciale, a 
legăturilor tehnico-ştiinţifice şi coope- 
rării în producție se înfăptuieşte în 
special între cele mai dezvoltate ţări 
din punct de vedere economic ; ambele 
ţări dispun de pieţe interne cuprinză- 
toare, ceea ce determină atit o cerere 
mare de mărfuri de import, pre- 
cum şi posibilitatea unui export 
masiv de producţie în condițiile 
unor parametri de producţie optimi şi 
cu cheltuieli de producţie minime; 
structura de mărfuri a comerţului ex- 
terior al ambelor ţări este favorabilă 
lărgirii schimburilor, U.R.S.S. importînd 
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în cantităţi mereu crescînde mărfuri 
tradiţionale pentru exportul american 
(utilaje, aparatură electronică, mărfuri 
de larg consum), iar, la rîndu-le, S.U.A. 
importind în mari cantităţi mărfuri ce 
reprezintă articole importante ale ex- 
portului nostru (mașini și utilaje, pe- 
trol, material forestier, minereuri, blă- 
nuri, diamante). 

Se înțelege că dezvoltarea substan- 
tialã a schimburilor noastre comerciale 
cu America ar necesita timp pentru a- 
daptarea producţiei noastre la propor- 
ţiile şi specificul pieţei americane, 
pentru asigurarea unor standarde 


IE MONDE. 
diplomaiigue 
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ARGENTINA: 
ÎNTRE GUVERN 
ŞI PERONISM 


ALEGERILE generale care urmează 
să aibă loc în Argentina în martie 1973, 
pentru prima oară după opt ani, vor 
putea oare să se desfășoare conform 
prevederilor ? Într-adevăr, evenimen- 
tele tragice şi singeroase care s-au des- 
făşurat în martie și aprilie (răpirea şi 
executarea lui Sallustro, președintele 
societăţii „Fiat“ — Argentina, asasina- 
rea generalului Juan Carlos Sanchez, 
probabil unul dintre candidaţii cei mai 
duri la succesiunea actualului preşedin- 
te, generalul Lanusse, și răscoalele din 
Mendoza și din San Juan) pun proble- 
ma în mod radical mai devreme de cit 
se aştepta. 

În ciuda unei anumite dorințe de 
conciliere din partea generalului La- 
nusse în cursul răscoalelor din Men- 
doza cînd, cedind presiunii populare, 
anunța suspendarea marilor majorări 
la tariful electricităţii, conflictul cu 
unele forţe extremiste riscă să preva- 
leze asupra procesului unei reîntoar- 
ceri la constituție începută exact în 


şi norme americane, în multe ca- 
zuri neobişnuite pentru noi. To- 
tuşi aceasta nu este atit o problemă a 
relațiilor economice directe sovieto- 
americane, cît o sarcină mai amplă 
a dezvoltării exportului sovietic. Bazele 
planificate ale economiei Uniunii Sovie- 
tice permit să se rezolve cu succes ase- 
menea probleme. Încă în actualul ciıı- 
cinal sînt perspective pentru dezvolta- 
rea comerţului sovieto-american şi a 
altor forme de legături economice reci- 
proce. 


E. Serșne 


hne km 


GENERALUL  LANUSSE 


În căutarea unei formule 
de „conciliere națională” 


urmă cu un an de președintele La- 
nusse. Atunci cînd, în numele „revolu- 
tiei argentiniene“, el a smuls puterea 
din mîinile generalului Levingstone, 
care o obținuse el însuşi prin forţă de 
la generalul Ongania, actualul  preşe- 
dinte credea că va putea să potolească 
spiritele şi să evite Argentinei soluţii 
extreme, proiectînd alegeri. 

Astfel, armata, care începînd din 1966 
se substituise civililor printr-un pro- 
nunciamiento militar, săvirșit sub pre- 
textul eficacităţii şi al „apărării valo- 
rilor naţionale“, recunoștea prin a- 
ceasta că nu a reușit nici să  restabi- 
lească pacea socială, nici să redreseze 
situaţia economică. Totuși, nu se punea 
problema în nici un caz ca ea să re- 
nunte la putere, ci să împartă răspun- 
derea, cel puţin formal, cu civilii. Ar- 
mata încerca astfel o dublă operaţiune: 
să reducă încordarea tot mai puternică 
dintre guvernul militar şi forţele popu- 
lare, să izoleze tocmai prin aceasta sec- 
toarele cele mai radicale ale unei opi- 
nii publice nemulțumite. ` 


Într-adevăr, situaţia generală se în- 
răutățea continuu. Pe plan economic, 
Argentina suferea toate lipsurile : defi- 
citul crescînd al trezoreriei (593 mili- 
oane de pesos în 1970), scăderea bru- 
tală (cu 50—76 la sută la începutul anu- 
lui 1971) a exporturilor de carne, pe 
care se bazase multă vreme prosperita- 
tea ţării, fuga capitalurilor străine, de- 
valorizări succesive, în sfîrşit o infla- 
ţie crescîndă care avea ca dublă conse- 
cinţă, în această țară de pături mijlo- 
cii, creșterea şomajului și a costului vie- 
fii (cu aproape 30 la sută în 1971). 

După răscoala din importantul cen- 
tru industrial Cordoba, în 1969, intrată 
în istorie sub numele de „„Cordobazo“, 
unde muncitorii şi studenţii se uniseră 
în fața represiunii sălbatice a armatei, 
răscoalele se succedau : Tucuman, Ro- 
sario, Buenos Aires, din nou Cordoba, 
cu cîteva zile înainte de venirea la pu- 
tere a generalului Lanusse. Represiu- 
nea îmbrăca forme din ce în ce mai 
brutale în lupta împotriva grupurilor 
de partizani, în esență urbane, ca în 
Uruguay. 

În sfîrşit, chiar în cadrul forţelor ar- 
mate, aveau loc tot mai multe disen- 
siuni pe plan politic şi economic, con- 
trazicînd teza unităţii lor. Adepții unei 
reîntoarceri treptate la libertăţile con- 
stituționale se ciocneau de acei ai atot- 
puterniciei militare ; adepţii unui pro- 
gram protecţionist, ca generalul Le- 
vingstone, întîimpinau opoziţia adepților 
liberalismului, favorabili investiţiilor 
străine, ca generalul Lanusse, aliat cu 
grupurile economice cele mai puternice 
din Argentina. 

Iată contextul în care venea la pu- 
tere actualul președinte. După defini- 
rea principiului unei  reîntoarceri la 
constituționalitate, rămînea de găsit 
formula care să permită reîntoarcerea 
civililor, armata păstrindu-şi însă pre- 
rogativele lărgite. Generalul lansa a- 
tunci ideea sa de „Gran Acuerdo Na- 
cional“ (conciliere naţională), reunind 
principalii factori de autoritate din 
țară, adică militarii şi partidele tradi- 
tionale, în special liberalii şi radicalii, 
precum și peroniștii. Astfel, pentru pri- 
ma oară începînd din 1955, peronismul, 
cel puţin sectorul lui oficial, prezent în 
cadrul mişcării „Ora poporului“, obți- 
nea din nou drept de cetate la fel cu 
celelalte partide. 

Or, după 17 ani de la plecarea for- 
ţată a generalului Peron,  peronismul 
reprezintă cel puţin un sfert din alegă- 
tori. În consecinţă, militarii trebuie să 
îngrădească această forţă cu nenumă- 
rate feţe care rămîne arbitrul întregu- 
lui viitor politic al Argentinei. Proble- 
ma se complică prin însuşi faptul că 
peronismul nu poate fi circumscris. În- 
tr-adevăr, el nu a reprezentat niciodată 
o entitate omogenă, ceea ce constituie 
în acelaşi timp forţa şi slăbiciunea lui. 

În peronism găsim tendinţe şi cu- 
rente dintre cele mai diverse, de la sin- 
dicatul oficial C.G.M. (Confederaţia Ge- 
nerală a Muncii), care colaborează cu 
regimul militar, pînă la grupuri înar- 
mate revoluționare (F.A.R., F.A.P, 
Montemeros), care luptă în numele unui 
socialism naţional. În cel mai bun caz, 
se poate vorbi de două sectoare : pero- 
nismul oficial şi birocratic, care caută 
în cadrul sistemului existent calea spre 
putere, şi peronismul revoluţionar, în 
special C.G.M. rebelă a lui Ongaro, a 
cărui deviză este : „Nici puci, nici ale- 


PUNCTE DE VEDERE 


geri, ci revoluţie“. Dar toţi se declară 
adepţi ai exilatului de la Madrid. De 
altfel, el însuși nu alege. Contradicţia 
se află în însuși centrul tacticii lui Pe- 
ron, care, aşa cum a procedat totdea- 
una, mizează pe varietatea trupelor sale 
şi se adaptează împrejurărilor. Astfel, 
deși acceptind principiul lui Gran A- 
cuerdo Nacional, el nu condamnase 
niciodată, pînă la dubla asasinare a lui 
Sallustro şi a generalului Sanchez, pe- 
ronismul revoluționar, așa cum dorea 
generalul Lanusse. Într-adevăr, pentru 
Peron, a tergiversa este mijlocul de a 
cîştiga timp. 

Ultimele trei luni au scos pe deplin 
în evidență contradicţiile lui Juan Pe- 
ron. După ce a favorizat, la început, ten- 
dinta oficială a peronismului (lideri 
sindicali, consiliul superior al partidu- 
lui justicialist-peronist), la sfîrşitul anu- 
lui trecut, în fața a ceea ce numea pe 
atunci spectacolul terorii albe, genera- 
lul Peron se apropia de elementele cele 
mai extremiste din mișcarea sa. 

În același moment, mai multe organi- 
zaţii sindicale și politice peroniste, în- 
trunite într-o adunare generală la Bue- 
nos Aires, propovăduiau un program 
social avansat și recurgerea la violenţă. 
După cum se vede, aceasta era anunța- 
rea unei rupturi, o încurajare la răz- 
boiul civil. În orice caz, așa înţelegea 
președintele Lanusse. La rîndul său, el 
riposta la începutul lunii februarie: 
„Guvernul consideră că Peron și cei- 
lalţi conducători politici nu au altă al- 
ternativă decît să accepte propunerea 
de Gran Acuerdo Nacional. Aceasta 
provine din faptul că actuala structură 
politică a Argentinei nu permite nimă- 
nui, cu excepţia forțelor armate, să 
poată constitui o putere politică sta- 
bilă în ţară. Şi, întrucît armata spri- 
jină și în același timp garantează poli- 
tica «acordului», acesta se va face cu 
sau fără participarea conducătorilor po- 
litici reticenţi, oricare ar fi ei. Peron a 
adoptat o atitudine pendulară care os- 
cilează între negociere şi provocare. 
Guvernul nu este dispus să intre în a- 
cest joc, şi înțelege să se lipsească de 
concursul lui Peron, dacă el persistă în 
această politică“ — conchidea La- 
nusse. 

Peron a înţeles avertismentul. Încă o 
dată, el urma să se adapteze la nece- 
sităţile momentului. Întîi respingînd, în 
jurul datei de 15 februarie, acţiunea 
directă și pronunţindu-se pentru schim- 
bări pașnice. Astfel, recent, el a sfătuit 
pe conducătorii C.G.M. să întrerupă 
provizoriu  manifestaţiile lor, iar pe 
partizanii care se declară adepţii săi să 
pună capăt diverselor lor operaţiuni. 
Apoi, el a propus formarea unui vast 
front civic de eliberare naţională, în 
care s-ar uni toate forțele civile „popu- 
lare și naţionale“, cu excepţia sectoare- 
lor ultraliberale. Încă o dată, Peron a 
mizat pe ambiguitate. 

Într-adevăr, dacă acceptă să se su- 
pună jocului guvernului, el încearcă în 
acelaşi timp să-i taie craca de sub pi- 
cioare grupînd în jurul său un număr 
cît mai mare de formaţiuni. De altfel 
în această perspectivă trebuie privită 
întîlnirea care a avut loc la 15 mar- 
tie a.c. la Madrid între generalul Peron 
și fostul preşedinte Frondizi, care se 
bucură de un anumit prestigiu în străi- 
nătate, în special în Statele Unite, şi se 
bizuie pe sprijinul anumitor sectoare 
ale armatei. De altfel, la sfîrşitul între- 


vederii, Peron urma să declare că fron- 
tul naţional nu încearcă să excludă pe 
militari, ci să-i integreze. 

Se poate considera totuși că Peron nu 
şi-a spus ultimul cuvînt. În faţa aces- 
tei necunoscute, se menţin şi altele. Pe 
de o parte, atitudinea definitivă pe 
care o va adopta fracțiunea dură a mi- 
litarilor în fața adepților unei reîntoar- 
ceri la sistemul partidelor, indiferent 
dacă ele sînt „acuerdistas“ sau „,fren- 
tistas“. Pe de altă parte, cea a sectoa- 
relor revoluţionare, indiferent dacă se 
declară peroniste sau de extrema stîn- 
să, şi care cer o schimbare completă a 
structurilor, chiar dacă acest lucru ur- 
mează să fie făcut prin violenţă. În 
ce-l priveşte, generalul Lanusse, care 
după evenimentele din aprilie a primit 
dublul sprijiln al forţelor armate și al 
puternicei C.G.M., el rămîne intransi- 
gent : „Terorismul nu va zdrobi hotă- 
rîrea de nezdruncinat a forţelor ar- 
mate de a organiza alegeri în martie 
viitor“. Totuşi, este cert că partida nu 
a fost cîștigată, şi că vor mai fi ore di- 
ficile înainte de rezultatul electoral. 


Claude Kiejman 


Published with The New York Times and The Washington Pest , 


ROLUL LUI 
EDWARD KENNEDY 


ÎN URMA unei scurte convorbiri pe 
care am avut-o cu Edward Kennedy 
după asasinarea fratelui său Robert, 
m-am convins că el nu va candida mul- 
tă vreme la președinție. Dar situaţia se 
schimbă, în special ţinînd seama de na- 
tura actualei situaţii din partidul de- 
mocrat. De aceea, pentru a cunoaşte 
ideile sale de astăzi, l-am vizitat recent 
pe senatorul Kennedy la locuința sa 
dintr-o suburbie a  Washingtonului. 
M-am despărţit de el mai convins ca 
oricînd că este hotărît să nu candideze 
nici pentru preşedinţie, nici pentru 
vicepreşedinţie şi că, în cazul în care 
ar sta în puterea lui, ar face ca desem- 
narea drept candidat să-i revină lui 
George McGovern. 

Ca de obicei cu fraţii Kennedy, con- 
versaţia a început cu glume. Era o fru- 
moasă dimineaţă de primăvară şi eu am 
făcut observaţia că e plăcut să asculţi 
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JUSTIN 
AHOMADEGBE TOMETIN 


preşedintele Republicii Dahomey 


PROFIL 


Începind cu data de 7 mai, Justin 
Ahomadegbe a devenit președintele 
Consiliului prezidențial al Republi- 
cii Dahomey, succedind în această 
funcţie lui Hubert Maga. În urmă cu 
doi ani, în Dahomey a fost instituită 
o formă originală de guvernămint : în 
fruntea ţării a fost instalat un „Consi- 
liu prezidenţial“ compus din trei mem- 
bri — Hubert Maga, Justin Ahomadegbe 
şi Sourou Migan Apithy. Carta Consi- 
liului — în fapt actuala constituţie 
dahomeyană — prevede că cei trei își 
vor asuma pe rind, timp de doi ani, 
funcția de preşedinte. 

Născut în 1917 la Abomey, Justin 
Ahomadegbe a urmat școala elementară 
în localitatea natală, iar din 1932 gim- 
naziul Victor Ballot din Porto-Novo, 
după care a absolvit facultatea de me- 
dicină — specialitatea stomatologie — 
din Dakar.  Desemnat în martie 1952 
consilier teritorial, el este ales în 1956 
primar al Abomeyului, şi îşi creează un 
partid propriu — Uniunea Democratică 
Dahomeyană, pe care-l unește ulterior 
cu Uniunea Democratică Africană 
(R.DA.). Cind în 1957, partidul lui 
Apithy — Partidul Republican  Daho- 
meyan — face o coaliţie cu Mișcarea 
Democratică Dahomeyană condusă de 
Maga, Justin Ahomadegbe rămîne în 


opoziţie. În octombrie 1957 intră în Con- 
siliul de coordonare al R.D.A. 

După ce în 1959 a fost ales pre- 
ședintele Adunării naţionale de la Co- 
tonou, în 1960 (anul obținerii indepen- 
denţei țării) Ahomadegbe se separă de 
R.D.A. Ahomadegbe va intra în 1963 în 
guvernul de tranziție al coloneluiui 
Soglo. 

La alegerile generale din ianuarie 
1964 Apithy a fost ales președinte al 
republicii iar  Ahomadegbe  vicepre- 
ședinte şi şef al guvernului, funcţii din 
care a fost destituit de către armată în 
noiembrie 1965. După un exil în Franţa, 
el s-a întors în ţară şi a participat la 
alegerile prezidenţiale din martie 1970. 
Cei trei candidaţi — Maga, Ahomadgbe 
şi Apithy — neobținind nici unul o ma- 
joritate de voturi vor constitui „Consi- 
liul prezidenţial“. În cadrul acestui or- 
ganism, Ahomadegbe asigură reprezen- 
tarea populațiilor din sud-vestul şi cen- 
trul ţării, în timp ce Apithy şi Maga a 
celor din respectiv sud-estul şi nordul 
Dahomeyului. Noul preşedinte şi-a ex- 
primat hotărîrea de a aplica o politică 
națională unitară care să depășească in- 
teresele înguste regionale. 


R. G. 
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ciripitul păsărelelor atunci cînd zgomo- 
tul avioanelor care trec nu-l înăbuşă. 

Mi-a răspuns : „A început să-mi pla- 

că unul din aceste avioane cu reacţie. 
Cel de ora 7 de la Los Angeles. Mă tre- 
zeşte în fiecare dimineaţă“. 
__ I-am reamintit conversaţia noastră 
din 1968 şi impresia mea fermă că nu 
dorea să candideze pentru preşedinţie. 
L-am întrebat dacă această impresie 
mai corespunde realităţii. 

Mi-a răspuns: „Aşa este“. A trecut 
în revistă diferitele motive. A vorbit 
despre răspunderile sale familiale. A 
făcut indirect aluzie la pericolele unei 
noi încercări de asasinat. Mi-a spus: 
rAr trebui să treacă cel puţin opt ani 
între mine şi epoca fraţilor mei“. 

L-am întrebat dacă intenţionează să 
candideze pentru  vicepreşedinţie, fie 
alături de McGovern, fie alături de Hu- 
bert Humphrey. El a început să-mi 
vorbească despre Senat. Mi-a spus că 
există posibilităţi serioase de acţiune în 
Senat şi că posibilitățile vor spori pe 
măsură ce el va căpăta vechime în 
acest for şi va urca scara unor comitete 
importante. Am interpretat acest lucru 
ca însemnînd că el nu dorește să fie 
în prezent vicepreşedinte, să ocupe a- 
dică locul doi. 

L-am întrebat despre ştirile provenite 
de la oameni aflaţi în contact cu tabăra 
lui Humphrey în legătură cu posibili- 
tatea unui aranjament prin care sena- 
torului Kennedy i s-ar garanta desem- 
narea drept candidat în 1976 dacă ar 
accepta anul acesta locul nr. 2. Mi-a 
răspuns că acest lucru este de necon- 
ceput, că alegătorii nu ar accepta nicio- 
dată o asemenea tranzacţie şi ar res- 
pinge pe drept cuvînt pe oricare din 
beneficiarii ei. 
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I-am expus o altă teorie de mare cir- 
culaţie la Washington. Anume că, în 
cazul în care ar candida la vicepreşe- 
dinţie, ar putea să scoată la suprafaţă 
şi apoi să înmormiînteze o dată pentru 
totdeauna afacerea de la Chappaquid- 
dick. În cazul în care ar pierde, ar tre- 
ce, ca să spunem aşa, prin furcile cau- 
dine. 

A dat din cap dezaprobator: „Dacă 
am pierde, s-ar arunca răspunderea a- 


EDWARD KENNEDY 
1972 sau 1976 ? 


supra mea şi atunci acea afacere nu 
s-ar mai sfîrşi niciodată“. 

L-am întrebat ce rol se aşteaptă să 
joace în desemnarea candidatului de- 
mocrat. Mi-a răspuns : „Mi-am stabilit 
poziţia cu cîtva timp în urmă. Poziţia 
mea este de a nu sprijini pe nimeni 
decît după Convenţia partidului. Nu 
mi-aș schimba această poziţie decit în 
situaţia în care s-ar părea că George 
Wallace este pe cale să obţină desem- 
narea. Atunci aş acţiona. Dar nici 
măcar atunci nu mă gîndesc să candidez 
eu însumi“. 

Am menţionat campania lui Hum- 
phrey. Kennedy şi-a exprimat părerea 
că lui Humphrey i-ar fi greu să-l în- 
frîngă pe McGovern în statele Califor- 
nia şi New York. El se îndoiește că 
Humphrey se bucură, aşa cum conside- 
ră mulţi, de sprijinul oamenilor care 
conduc partidul. 

Am evocat campania lui McGovern. 
Este clar că Kennedy are legături strin- 
se cu oamenii lui McGovern. Kennedy 
şi-a exprimat părerea că ei vor pleca la 
Convenţia de la Miami Beach dispunind 
de aproximativ 1 260 din cele 1509 de 
voturi necesare pentru desemnare. El 
consideră că acest număr va fi sufi- 
cient pentru ca McGovern să-şi croiască 
drum. 

Kennedy urma să rostească o cuvin- 
tare în oraș și m-a invitat să plec im- 
preună cu el în maşina sa condusă de 
șofer. A luat şi doi din copiii săi mai 
mici, pe Kara Ann şi pe Patrick. În 
faţa hotelului la care urma să vorbeas- 
că, el şi copiii au coborit. L-a rugat pe 
şofer să mă ducă mai departe. Şoferul 
s-a uitat spre copii şi l-a privit sur- 
prins. „N-ai grijă, i-a spus Kennedy. 
De copii mă ocup eu“. 


Joseph Kraft 


POŞTA 
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Gh. Niculescu, Buşteni. 1. 
Organizaţia Statelor America- 
ne (O.S.A.) a luat ființă la 30 
aprilie 1948, la o conferință 
ţinută la Bogotá, actul de con- 
stituire fiind semnat de 21 de 
state : S.U.A., Brazilia, Haiti, 
Ecuador, Nicaragua, Columbia. 
Panama, Costa Rica, Venezue- 
la, Argentina. Mexic, Republi- 
ca Dominicană, Paraguay, Sal- 


vador, Bolivia, Chile, Cuba, 
Guatemala. Peru, Uruguay. 


Honduras. Au mai intrat apoi 
în Organizaţie  Trindidad- 
Tobago şi Barbados (in 1967) 
şi Jamaica (în 1969). Despre 
activitatea Organizaţiei în cele 
peste două decenii de existen- 
tã găsiţi informaţii în docu- 
mentarul „Anatomia unui con- 
tinent“, publicat în nr. 49 
din 1971. 2. Podul Londrei a 
fost cumpărat de americanul 
Robert McCulloch şi recon- 
struit la Lake Havasu City, în 
Arizona. Am publicat amă- 
nunte în cadrul acestei ru- 
brici din nr. 42/1971. 3. Pro- 
centul transportului în comun 
este desigur foarte însemnat în 
oraşele supraaglomerate ale 
lumii. Iată cîteva cifre: la 
New York — 73 la sută; la 
Paris — 70 la sută ; la Roma 
63 la sută ; la Hamburg — 
81 la sută. 


eee kanek 
Vasilica Donose, Bacău. 1. 
Asasinii actriței Sharon 


Tate (proces care a provocat 
multe comentarii în întreaga 
lume şi despre care revista 
noastră a scris pe larg) nu au 
fost executați. 2. Regele Con- 
stantin al Greciei se află încă 
în exil la Roma. 


Alexandru Plopeanu, Ghe- 
lar, jud. Hunedoara. 1. O 
hartă a Maltei a apărut în 
nr. 27 din 1971. 2. Bangladesh 
este cel de-al 32-lea membru 
al  Commonweath-ului. Pa- 
kistanul a pãrãsit  Common- 
wealth-ul la începutul acestui 
an. 


Gheorghe Niţu, Craiova; 
Gheorghe Țintea, com. Mo- 
delu, jud. Ialomiţa: C. G., 


Braşov. Nu răspundem între- 
bărilor cuprinse în chestionu- 
rele unor concursuri. 


Dumitru Birlădeanu, Reșița. 
Datele publicate în nr. 18 des- 
pre accidentul Minamata sînt 
exacte. Chiar dacă vi se par 
cifre reduse în comparație cu 
poluarea rîurilor sau cu imen- 
sa suprafaţă a apelor mariti- 
me și oceanice, ele sint totuși 
importante din două motive : 


întîi, adăugate unele altora 
an de an sporesc simţitor: 
apoi, pericolul principal íl 


constituie asimilarea de către 
plancton a compusilor chimici 
toxici. planctonul la rindul său 
fiind o hrană a vieţuitoarelor 
submarine şi a peștilor, deci, 


indirect, ajungînd în trupul 
omului. Nu trebuie uitat şi 
faptul că apele fluviale po 


luate, în numeroasele zone în 
care nu au fost luate măsuri 
pentru înlăturarea urmărilor, 
ajung în cele din urmă tot în 
mări şi oceane, sporind sensi- 
bil cifrele poluării directe. 


EYSKENS LA LONDRA 


Victor Gruia, București. 1. 
Vizita pe care premierul bel- 
gian Gaston Eyskens a făcut-o 
la începutul lunii mai în 
Marea Britanie se înscrie în 
seria întrevederilor consultati- 
ve dintre factorii de răspun- 
dere din cele zece state ale 
„Europei lărgite“. în vederea 
conferinţei la nivel înalt care 
urmează să aibă loc la Paris 
la 19—20 octombrie. Anterior 
s-au mai desfășurat întreve- 
deri între președintele Georges 
Pompidou şi premierul Ed- 
ward Heath, între acesta din 
urmă şi cancelarul vest-ger- 
man, Wily Brandt, între 


Pompidou şi Brandt etc. La 
Londra, Eyskens, aflat pentru 
prima oară în Marea Britanie 
într-o călătorie oficială, a fost 
însoţit de ministrul afacerilor 
externe Pierre Harmel şi s-a 


IMPORTANT! 


Abonaţi-vă din timp şi pe termene cît mai lungi, 
pentru a vă asigura conlinuitate în primirea pu- 


blicatiei. 


Pretul unui abonament este de : 


— anual 


— pe şase luni 
— pe trei luni 


104 lei 
52 » 
26 » 


Abonamentele se fac prin oficiile și agenţiile 
P.T.T.R., factorii poștali și dituzorii de presă din 
întreprinderi și instituţii. 


întîlnit cu omologul său brita- 
nic, Edward Heath. Au fost 
discutate probleme legate de 
sistemul monetar internaţio- 
nal, modul de funcţionare a 
organismelor Pieței comune 
lărgite, relațiile Est- Vest. Foto- 
grafia îi înfăţişează pe cei doi 
premieri la reședința lui Ed- 
ward Heath, înaintea începerii 
convorbirilor. 2. În ultimii ani, 
după repetatele răpiri ae di- 
plomaţi, in special în unele 
ţări din America Latină, s-a 
hotărit introducerea unei le- 
gislaţii internaţionale speciale, 
pentru protejarea corpului di- 
plomatic. O conferință în care 
se discută şi se definitivează 
o asemenea legislaţie a început 
recent la Geneva, sub auspi- 
ciile Organizaţiei Naţiunilor 
Unite. În articolele viitoarei 
legislații se stipulează că uci- 
derea, răpirea sau maltratarea 
unui diplomat constituie o cri- 
mă internaţională care va fi 
tratată ca atare, indiferent de 
țara în care are loc. Vom re- 
veni cu amănunte după în- 
cheierea conferinţei, ale cărei 
lucrări se vor desfăşura timp 
de două luni. 3. Despre ultime- 
le evenimente petrecute în rîn- 
durile Partidului democrat în 
legătură cu desemnarea viito- 
rului candidat la președinția 
S.U.A. găsiți amănunte în ar- 
ticolul apărut în nr. 20. 


„SKYLAB“ 


Cornel Mureşan, Bucureşti. 
După încheierea misiunilor 
„Apollo“ nu se mai preconi- 
zează trimiterea pe Lună, în- 
tr-un viitor apropiat, a unor 
misiuni cu echipaj uman. Ul- 
tima expediție „Apollo“ (17) e 
programată pentru decembrie 
1972 (dacă nu intervin defec- 
tiuni). Atenția se va concentra 
apoi asupra lansării laborato- 
rului spațial „Skylab“ cu aju- 
torul unci rachete „Saturn 5“. 
Această navă va fi folosită 
pentru plasarea pe o orbită în- 
tre 200 şi 300 de kilometri al- 
titudine a laboratorului spa- 
țţial „Skylab“, constituit de 
fapt din al treilea etaj al ra- 
chetei golit de carburant şi a- 
menajat astfel încît să përmi- 
tă şederea, prin rotație, a unor 
echipaje de cîte trei astro- 
nauti. Lansarea ar putea avea 
loc ła 30 aprilie 1973. Potrivit 
actualului program, în cazul 
că lucrurile se desfăşoară nor- 
mal, un prim echipaj va locui 
în acest laborator spațial timp 
de douăzeci de zile, începînd 
de la 10 mai; un al doilea se 
va instala la 30 iulie pentru 
cincizeci şi șase de zile, pe- 
rioadă egală cu aceea pe care 
o va petrece în laboratorul 
spaţial cel de-al treilea echi- 
paj, care se va instala la 28 
octombrie. Programul ..navete- 
tor spațiale“ nu are nici o le- 
gătură directă cu Skylab“. 
(Despre „navete“ am scris pe 
larg la această rubrică, în nr. 
9 din acest an). Costul total 
al acestui din urmă program 
se ridică la aproximativ 5 mi- 
liarde dolari. Fiecare din „.na- 
vete“ ar putea fi folosită — 
sînt de părere experții — cel 
puţin de o sută de ori, redu- 
cînd astfel considerabil costul 
programului. 


I. Vasilescu, Constanţa. Ed- 
gar Hoover avea 77 de ani. S-a 
născut în 1895, a studiat drep- 
tul la Universitatea „George 
Washington“ dar n-a practicat 
niciodată avocatura. A intrat 
în Ministerul justiţiei în 1917 
şi a avansat rapid. În 1924 o- 


cupa deja funcţii foarte impor- ` 


tante. Amănunte despre activi- 
tatea lui Hoover ca șef al 
F.B.I. găsiţi în articolele publi- 
cate în nr. 21, 22 din 1971: 
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BANCA MONDIALĂ 


Daniel Gheorghiu, București. 
La Conferinţa de la Bretton 
Woods (S.U.A.) din iulie 1944, 
la care au participat 44 de 
state, s-a hotărît înfiinţarea 
Fondului Monetar Internaţio- 
nal (F.M.I.) şi a Băncii Inter- 
naționale pentru Reconstrucţie 
şi Dezvoltare (cunoscută mai 
mult sub numele de Banca 
Mondială). Statutul Băncii a 
intrat în vigoare la 27 decem- 
brie 1945, după ratificarea sa 
de către 28 de state. Banca 
Mondială a început să func- 
ționeze la 25 iunie 1946. Are 
două filiale financiare : Socie- 
tatea Financiară Internaţiona- 
lă (S.F.1.), care şi-a început ac- 
tivitatea în 1956, și Asociaţia 
Internaţională pentru Dezvol- 
tare (I.D.A.), care a început să 
funcţioneze din 1960. Printr-un 
acord încheiat la 15 noiembrie 
1947 cu Organizația Naţiunilor 
Unite, se recunoaște indepen- 
denta Băncii în operaţiile sale. 
Relaţiile cu O.N.U. sînt foarte 
strînse : președintele Băncii e 
membru al Comitetului admi- 
nistrativ de coordonare, pre- 
zidat de secretarul general al 
Naţiunilor Unite ; preşedintele 
Băncii prezintă un raport a- 
nual asupra activităţii Băncii, 
în fața Consiliului Economic 
şi Social al Naţiunilor Unite 
etc. Datorită activităților sale 
(împrumuturi pentru ţările pe 
cale de dezvoltare), Banca 
Mondială are strînse relaţii cu 
principalele organizaţii dim 
cadrul O.N.U. : Fondul Mone- 
tar Internaţional, Programul 
Naţiunilor Unite pentru Dez- 
voltare, Organizația pentru 
Alimentaţie şi Agricultură, Or- 
ganizatia Națiunilor Unite 
pentru Educaţie, Ştiinţă şi 
Cultură. Actualul preşedinte al 
Băncii Mondiale este Robert 
McNamara. 


Ion P. Dinică, com. Timbo- 
ieşti, jud. Vrancea. Vă mulțu- 
mim pentru scrisoare. Vă su- 
gerăm să vă adresati unei 
reviste literare. 


săptămînal de 
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Costel Vasilescu, Craiova. 1. 
Consultaţi reportajul despre 
„Transamazonica“ publicat în 
nr. 19. 2. Vom avea în vedere 
propunerea dv. 


G.A.R.P. 


R. Dinică, Bucureşti. 
G.A.R.P. (Programul de cer- 
cetări asupra atmosferei glo- 
bale) este o experiență mete- 
orologică mondială. În cadrul 
unei recente întîlniri mẹteoro- 
logice desfăşurate la Lucerna 
(Elveția), printre problemele 
discutate s-au aflat şi pla- 
nurile primei experiențe 
mondiale G.A.R.P. Progra- 
mul are patru obiec- 
tive : studierea mişcărilor 
atmosferei pentru a se pune 
la punct modele ale atmosfe- 
rei care să oglindească mai 
bine realitatea, în vederea pre- 


vederilor de lungă durată ; 
evaluarea măsurii în care e 
posibilă prevederea evoluției 


sistemelor meteorologice ; dez- 
voltarea unor metode mai efi- 
ciente de asimilare a date- 
lor observației meteorologice ; 
conceperea unui sistem opti- 
mal de observare meteorolo- 
gică pentru prevederea nume- 
rică a  caracteristicilor , pe 
scară largă. a circulației gene- 
rale atmosferice. 


Constantin Andreianu, Rîmni- 
cu Vîlcea. 1. Despre acordul 
intervenit între Malta şi Marea 
Britanie, în urma căruia tru- 
pele britanice au început să 
revină la bazele din Malta, am 
scris în nr. 14. 2. Metodele or- 
ganizației ilegale „Tupamaros“ 
(răpirea şi chiar uciderea unor 
persoane în schimbul eliberă- 
rii membrilor ei închişi) nu 
sînt aprobate de Partidul Co- 
munist din Uruguay. În legă- 
tură cu această problemă am 
publicat un interviu în nr. 3 
din 1971. (Răspunsul acesta se 
adresează şi cititorului Gheor- 
ghe N. Luxandra, com. Stil- 
peni, jud. Argeş). 3. „Escadro- 
nul morţii“, care acționează în 
Brazilia, este o organizație ile- 
gală alcătuită din foști poli- 
tişti ; a asasinat numeroase 
persoane, susținind că ar fi 
vorba de delincvenţi care scă- 
paseră de urmărire judiciară. 
Amănunte găsiţi în răspunsu- 
rile publicate la această ru- 
brică în nr. 26, 30, 42 din 1971. 


Dr. Virgil Grădinaru, Cluj. 
Abonamentele pentru străină- 
tate se fac prin întreprinderea 
„Rompresfilatelia“. Adresa o 
găsiţi în subsolul paginii 32. 


politică externă 


Redactor-şef : Liviu Rodescu 
Redacţia și administraţia : Bucureşti, Piata Scinteii nr. 1. 


TELERAIL 


V. Ivan, Cimpina. 1. Vă re- 
feriți probabil la noul mijloc 
de deplasare experimentat la 
Grenoble : „telerail“. Este vor- 
ba de un sistem de transport a 
cărui construcţie s-a inspirat 
mai mult din teleferic decit 
din monorail-urile japoneze. 
Telerail-ul francez poate fi u- 
tilizat în orașe, pe distanţe va- 
riind între 1 şi 30 kilometri, 
cu o viteză de 25 kilometri pe 
oră. Capacitatea : între trei şi 
douăsprezece mii de pasageri 
pe oră. Constă în cabine ase- 
mănătoare  telefericului, în 


Dumitru Stancu, București. 
După intrarea celor patru noi 
membri în Piaţa comună, or- 
ganele acestei comunităţi vor 
avea următoarea componenţă : 
Consiliul ministerial — cîte un 
ministru din partea celor zece 
guverne membre ; Comisia eu- 
ropeană — 14 membri (cite 2 
din Franța, Marea Britanie, 
R. F. a Germaniei, Italia și cîte 
unul din Belgia, Olanda, Lu- 
xemburg, Danemarca, Norve- 
gia şi Irlanda) ; Comitetul e- 
conomico-social — 153 mem- 
bri; Banca europeană de 
investiţii — 5 directori; 
Parlamentul european _ 
208 delegați ai parlamen- 
telor naționale (cîte 36 
delegați din Franța, Marea 
Břitanie, R. F. a Germaniei, 
Italia, cîte 14 din Belgia şi 
Olanda, cîte 10 din Danemar- 
ca, Irlanda şi Norvegia şi 6 
din Luxemburg) ; Curtea eu- 
ropeană de justiție — 7 jude- 
cători şi 2 procurori generali. 
În cadrul Consiliului ministe- 


editat 


care pot intra zece-douăspre- 
zece persoane. Imaginile de 
mai sus, reproduse din buleti- 
nul de informaţii francez 
„Brèves nouvelles de France“, 
reprezintă cele două posibili- 
tăți de implantare a telerail- 
ului : centrală şi laterală. 2. A- 
mănunte biografice ale pre- 
mierului israelian Golda Meir 
au apărut în cadrul rubricii 
„Profil“ nr. 19 ac. 3. Tot în 
nr. 19 găsiţi în cadrul rubricii 
„Puncte de vedere“ un articol 
despre posibilii succesori ai 
Papei Paul al VI-lea. 


rial, Franţa, Marea Britanie, 
R. F. a Germaniei și Italia vor 
dispune de cite 10 voturi, Bel- 
gia şi Olanda de cîte 5, Da- 
nemarca, Norvegia şi Irlanda 
de cîte 3, iar Luxemburg de 
2 voturi: „Parlamentul eu- 
ropean“ nu va avea competen- 
fe parlamentare propriu-zise 
ci va hotărî doar, începînd cu 
1975, asupra cheltuielilor ad- 
ministrative ale C.E.E. 


P.C. Cugir. Adresaţi-vă re- 
vistei „Magazin istoric“. 


Dan Gheorghe,  Tohanu 
Vechi, jud. Brașov. Am înain- 
tat scrisoarea dv. Direcţiei di- 
fuzării presei. 
mamma 


Ştefan Bădescu, com. Şiria, 
jud. Arad. Sînt cercetate în 
continuare cauzele dispariției 
insulei Feirfugladrangur din 
Oceanul Atlantic. Nu au apă- 
rut informații suplimentare. 


de Uniunea Ziariştilor din Republica Socialistă România 


Telefon 17.60.10. Internaţional 18.52.63 şi 


18.53.55. Telex 197. Abonamentele se fac la oficiile poștale, factorii poştali şi difuzorii voluntari din 
întreprinderi şi instituţii. Abonamentele pentru străinătate : prin întreprinderea „ROMPRESFILATELIA” — 


serv. Import-Export Presă 
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Tovarășul Nicolae Ceauşescu s-a 
întîlnit cu delegaţia Partidului Co- 
munist din Australia, condusă de 
tovarășul Laurie Aarons, secretarul 
național al partidului 


Aspect de la convorbirea dintre 
tovarășul Nicolae Ceaușescu și de- 
legația Secției internaţionale a 
Comitetului Central al Partidului 
Muncii din Coreea, condusă de 
tovarășul Kim long Nam, membru 
al C.C. al P.M.C., prim-adjunct al 
șefului Secției internaționale a 
CC. al PMC. 


Primirea de către tovarășul 
Nicolae Ceauşescu a delegației 
economice japoneze, condusă de 
Masashi Isano, vicepreședinte al 
Corpului de consilieri ai Federa- 
tiei organizațiilor economice din 
Japonia — Keidanren 


LUMEA 


Nr. 22 (448) 25 mai 1912 


ÎN TIMPUL recentelor festivități 
de la Porţile de Fier, preşedintele 
Iosip Broz Tito a răspuns solicită- 
rii noastre și l-a primit pe redac- 
torul-şet al revistei „Lumea“, Li- 
viu Rodescu, căruia i-a acordat un 
interviu. Îl oferim cititorilor noş- 
tri în numărul de faţă. În răspun- 
surile sale, preşedintele Tito s-a 
referit la preocupări centrale în 
viața economică și social-politică 
a Iugoslaviei, a abordat aspecte 
actuale ale evoluției situaţiei in- 
ternaționale, a vorbit despre rolul ţărilor mici și mijlocii în solu- 
ționarea problemelor majore ale contemporaneităţii, despre „Decada 
dezvoltării“ și tările „lumii a treia“, despre probleme politice pe 
plan european, în zona Balcanilor şi a Mediteranei. Preşedintele 
Tito ne-a împărtăşit de asemenea aprecierile sale cu privire la 
dezvoltarea multilaterală a relaţiilor româno-iugoslave. (pag. 2) 


URMĂRIND într-un spirit de frãteascã soli- 
daritate lupta plină de abnegaţie a poporu- 
lui cubanez pentru apărarea şi dezvoltarea 
cuceririlor sale revoluționare, succesele sale 
remarcabile în edificarea societăţii socialiste, 
poporul nostru  întîmpină cu sentimente 
calde, de profundă cordialitate, pe tovarășul 
Fide) Castro Ruz, prim-secretar al Comitetu- 
lui Central al Partidului Comunist din Cuba, 
prim-ministru al guvernului cubanez, care, 
începînd din 26 mai, va face o vizită în Ro- 
mânia, la invitația Comitetului Central al 
Partidului; Comunist Român şi a Consiliului 
de Miniştri. (pag. 14) 


EVENIMENT POZITIV, care se încadrează în 


procesul larg de 
dezvoltare a dialogului internaţional, de normalizare a raporturilor 
dintre state, întilnirea sovieto-americană la nivel înalt ce se destă- 
şoară în aceste zile la Moscova este urmărită cu un deosebit interes 
de opinia publică din diferite ţări ale lumii, care consideră că ea 
poate marca un progres substanţial pe calea insănătoșirii climatu- 
lui politic mondial. (pag. 9) 


CONTINUIÎND să vină în sprijinul celor ce studiază în diferite for- 
me de învăţămînt, de partid și de stat, al numeroșilor cititori intere- 
saţi de problemele economiei mondiale, revista noastră publică, în 
cadrul rubricii „Sinteze“ a acestui număr, prima parte a unui arti- 
col avind ca temă diviziunea mondială a muncii şi relaţiile economi- 
co internaţionale, participarea României la cooperarea internaţiona- 
lă în producţie, știință șt tehnică. (pag. 18) 
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Vizita de prietenie a tovarăşului 
Fidel Castro Ruz : 

— Fidel Castro Ruz. (Note bio- 
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INTERVIUL NOSTRU 


RESEDINTELE TITO 
VORBESTE 
EVISTEI „LUMEA“ 


Imprejurările au fost extrem de favorabile. Erau în prag marile festivități 
de la Porţile de Fier, iar peste incă o săptămînă președintele Iosip Broz Tito 
avea să implineascu 80 de ani. Cursul ascendent al relațiilor româno-iugo- 
slave, evoluţia unor evenimente cu profunde rezonanțe în viața internațională 
iormau, pe fundalul întilnirii dintre președinții Ceaușescu și Tito, condiții 
excelente pentru un inlerviu. 

Așteptam cu nerăbdare momentul cind președintele Tito va binevoi să 
mü primească. Prilejul s-a ivit miercurea trecută pe vasul „Mihai Viteazul”, 
în timpul călătoriei pe Dunăre, mai precis la intoarcere, între Cazane şi 
Orșova. Nu a fost ușor de gasit răgazul pe care-l solicitasem. Chiar după 
incheierea convorbirilor şi după dejun, la ora cafelei, cei doi președinți erau 
inseparabili. Cu inestimabilul concurs al diplomaților şeli de protocol iugo- 
slavi şi români — functia le cere să fie de regulă inilexibili cu ziariștii -- am 
avut în cele din urmă privilegiul de a sta de vorbă cu preşedintele Tito. 
Rezultatul esle interviul acorda! revistei „Lumea”, pe care-l publicăm alătu- 
rat. Fotografia de pe copertă, precum și cele ce însoțesc textul au fost rea- 
lizate de Anghel Pasat, pe parcursul convorbirii. 


ÎN CENTRUL ACTIVITĂŢII 
INTERNE — EFORTURILE 
PENTRU LĂRGIREA 
DEMOCRAȚIEI SOCIALISTE 


— Poporul român urmărește 
cu viu interes şi simpatie efortu- 
rile creatoare ale popoarelor Iu- 
goslaviei vecine şi prietene pen- 
tru edificarea societății socialiste. 
Vă rugăm, stimate tovarășe pre- 
ședinte, să ne vorbiţi despre pre- 
ocupările centrale actuale ale 
partidului şi ale guvernului iu- 
goslav în principalele sfere de 
activitate şi direcții de dezvoltare 
ale economiei iugoslave. 


— În centrul activităţii Uniunii Comu- 
niștilor şi a tuturor forțelor socialiste 
din lugoslavia se ailă eforturile pentru 
lărgirea democraţiei socialiste și per- 
fecționarea sistemului de  autocondu- 
cere. În această ordine de idei, obiec- 
tivul nostru principal este întărirea ro- 
lului hotăritor al clasei muncitoare în 
toate domeniile vieţii sociale. Este cu- 
noscut faptul că în lugoslavia există 
de mai bine de 20 de ani sistemul de 
autoconducere care a permis să reali- 
zăm mari progrese și să obținem stră- 
lucite succese în toate domeniile. Dar 
ritmul dezvoltării a fost de așa natură 
încît cadrul actual al sistemului a de- 
venit prea îngust şi de aceea au apă- 
rut şi unele contradicții. Acesta este 
motivul pentru care am trecut la unele 
moditicări ale Constituţiei și etectuăm 
noi schimbări în sistemul social-econo- 
mic — de la organizaţiile de muncă 
pînă la federaţie. Prin aceasta dorim să 
înfăptuim un sistem integral de auto- 
conducere care va trebui să ne permită 
dezvoltarea cit mai rapidă a producției 
şi ridicarea productivității muncii în 
condiţii stabile, iar paralel cu aceasta 
şi condiţii pentru legături mai largi cu 
economia mondială. 

De asemenea, ne aflăm în ajunul a- 
doptării planului pe termen mediu de 
dezvoltare a lugoslaviei, plan a cărui 
realizare va contribui la creștereg sim- 


titoqre a venitului național, a număru- 
lui angajaților și a nivelului de trai al 
cetățenilor noștri. Prin toate aceste mă- 
suri vom reduce în continuare decala- 
jul între regiunile mai dezvoltate și mai 
puțin dezvoltate din țară, apropiindu-ne 
în acelaşi timp mai repede de nivelul 
țărilor dezvoltate. 

În cadrul actualei dezvoltări econo- 
mice, pe lingă rezultate cum sint creș- 
terea productivității muncii cu peste 10 
la sută, creșterea exporturilor cu 25 la 
sută, îmbunătăţirea balanței de plăţi, 
sporirea rezervelor de devize şi altele, 
mai avem și unele dificultăţi. Dintre a- 
ceste fenomene negative, cel mai mult 
ne îngrijorează creșterea prețurilor, 
care se datorește în mare măsură con- 
sumului exagerat general, de investiţii 
şi personal. Tocmai de aceea, anul 
acesta urmărim ca obiectiv principal 
stabilizarea economiei. 


— În ultimele dv. cuvintări pu- 
neti accent pe creşterea continuă 
a rolului Uniunii Comuniştilor din 
Iugoslavia în viaţa social-politică 
şi economică a ţării. Ce obiecti- 
ve principale și-a propus Uniunea 
Comuniștilor în această direcţie ? 


— După cum este cunoscut, Uniunea 
Comuniștilor din lugoslavia şi-a înde- 
plinit totdeauna cu cinste îndatoririle 
sale revoluționare față de clasa mun- 
citoare și popoarele noastre, precum și 
fată de mişcarea muncitorească inter- 
națională. În același timp, Uniunea Co- 
muniștilor s-a străduit să adapteze în 
permanență rolul său politico-ideologic 
şi acțiunile sale la cerințele și condi- 
tiile dezvoltării societăţii iugoslave. Din 
iactor al puterii, dintr-o forță care, in 
„primii ani postbelici, se bizuia cu pre- 
cădere pe stat ca pirghie principală a 
dezvoltării, partidul nostru se transtor- 
mă tot mai mul! într-o forță politica- 
ideologică  îndrumătoare care luptă 
Chiar în sinul clasei pentru dezvoltarea 
relațiilor și conștiinței socialiste. Un 
asemenea rol al Uniunii Comuniștilor 
a sporit răspunderea pentru  dezvol- 
tarea socialismului în Iugoslavia, pen- 
tru egalitatea în drepturi a popoarelor 


şi naționalităților ei, pentru desăvirși- 
rea democraţiei şi autoconducerii. 

În decursul întăptuirii acestui rol al 
Uniunii Comuniştilor s-au manifestat și 
fenomene de neînțelegere, chiar și in- 
cercări de a diminua rolul ei ideologic 
conducător și răspunderea pentru dez- 
voltarea societății socialiste bazate pe 
autoconducere. În practică au fost și 
situații de neadaptare sau dileme pri- 
vind problema: cu ce trebuie să se 
ocupe Uniunea Comuniștilor. La recenta 
Conferinţă a Il-a, Uniunea Comuniștilor 
din lugoslavia s-a debarasat de aceste 
neclarități și chiar de unele concepții 
care din punct de vedere ideologic îi 
sint străine. Mă reter, în primul rînd, la 
pătrunderea naționalismului, care s-a 
manifestat indeosebi anul trecut, împo- 
triva căruia Uniunea Comuniştilor a 
pornit o luptă hotărită şi l-a învins. Au 
fost stabilite și unanim adoptate preve- 
derile privind răspunderea şi sarcinile 
comuniștilor, îndeosebi pentru cei ce 
ocupă posturi de conducere. Pe această 
bază se desfăşoară o activitate intensă 
a tuturor organizaţiilor Uniunii Comu- 
niștilor și a altor forțe social-politice. 
S-a pornit o luptă. concretă — şi acest 
lucru îl considerăm foarte important — 
pentru întărirea rolului clasei munci- 
toare ca factor principal în societatea 
noastră. 

Pentru a face față acestor sarcini, 
Uniunea Comuniștilor însăși trebuie să 
se reorganizeze, să se întărească şi mai 
mult din punct de vedere ideologic, po- 
litic, organizatoric și al cadrelor. În 
concordanță cu aceasta, Uniunea Co- 
muniștilor va căuta și mai ferm să îm- 
bunătățească structura componenței 
sale și a forurilor de conducere, prin 
primirea unui mai mare număr de mun- 
citori și tineri. Totodată am început să 
desfășurăm o activitate politico-ideolo- 
gică și mai intensă. Toate acestea tre- 
buie să contribuie la creșterea răspun- 
derii și la înfăptuirea mai eficientă a 
sarcinilor care siau în fața Uniunii Co- 
muniștilor în dezvoltarea continuă a 
țării noastre. La această acțiune parti- 
cipă toate organizațiile social-politice 
iugoslave, în primul rînd Uniunea So- 
cialistă, Uniunea sindicatelor, Uniunea 
luptătorilor, Uniunea tineretului și 
altele. 


CONDIȚII PENTRU O DEZ- 
VOLTARE ECONOMICĂ Şi 
SOCIALĂ MAI RAPIDĂ 


— În Iugoslavia se acordă o 
deosebită atenţie recentelor mo- 
dificări la Constituţia țării. Ce 
considerente au stat la baza a- 
cestui act şi care sint efectele 
sale asupra soluționării proble- 


melor vieții sociale şi politice 
iugoslave ? 
— Recentele schimbări  constituţio- 


nale sint de o mare importanță pentru 


dezvoltarea în continuare a socialis- 
mului nostru bazat pe autoconducere. 
Practica a arătat necesitatea ca prin 
Constituţie să se asigure mai mult spa- 
tiu pentru asocierea liberă a oamenilor 
muncii și a colectivelor lor, precum și 
pentru înțelegerea pe bază de autocon- 
ducere. De asemenea, aceste schimbări 
asigură egalitatea deplină a popoare- 
lor și naționalităților printr-un consens 
între republici şi provincii. În felul 
acesta noi făurim un nou tip de fede- 
rație care corespunde unei comunități 
multinaționale cum este lugoslavia. 

Primele rezultate demonstrează de pe 
acum că ne aflăm pe o cale bună. 
Prin consensul social și prin înțelege- 
rea pe bază de autoconducere a cres- 
cut răspunderea tuturor republicilor şi 
provinciilor, precum şi a celorlalte or- 
ganizaţii social-politice și colective de 
muncă, atit peniru propria lor dezvol- 
tare, cît și pentru dezvoltarea întregii 
țări. Toate acestea contribuie la crea- 
rea condiţiilor pentru dezvoltarea eco- 
nomică și sociaiă mai rapidă. a țării 
noastre. Munca pentru perfecţionarea 
sistemului continuă, în momentul de 
tată lucrăm la perfecţionarea sisteme- 
lor privind adunările, comunele şi jus- 
titiq. 


„PUTEM PRIVI VIITORUL CU 
OPTIMISM" 


— Lumea contemporană cu- 
noaşte schimbări profunde şi ra- 
pide pe pian politic, economic și 
social. Cum apreciaţi evoluția din 
ultimul timp a situaţiei internațio- 
nale, ce perspective există, în lu- 
mina acestei evoluţii, pentru des- 
făşurarea luptei popoarelor pen- 
tru pace şi cooperare internațio- 
nală ? 


— Consider că ne aflăm într-o peri- 


„coadă în care s-ar putea produce o coti- 


tură în evoluția relaţiilor internaționale. 

Au fost create condiții obiective, dar 
există şi forțe subiective care sint în 
stare să orienteze evoluția relaţiilor in- 
ternaționale în direcția progresului şi 
bunăstării tuturor popoarelor, în direc- 
tia întăririi păcii și colaborării interna- 
tionale bazate pe egalitatea în drepturi. 
Dar există în același timp și forțe care, 
prin diferite piedici îngreunează cursul 
general al evoluţiei progresiste, deși nu 
îl pot opri. 

Năzuinţele legitime ale popoarelor 
de a trăi independente şi libere şi de 
a-și alege singure calea propriei lor 
dezvoltări se află în confruntare cu nu- 
meroase: manifestări ale politicii de for- 
tă şi de. amastec în treburile interne, 


„precum şi cu tendințe de dominație. şi 


hegemonie. Acestea sînt motivele prin- 
cipale pentru care lumea continuă să 
fie zguduită de numeroase crize și con- 
tlicte şi pentru care multe probleme ar- 
zătoare -nu sînt soluționate. Este nece- 
sar ca toate forțele progresiste și iubi- 
toare de pace din lume să-și intensifice 
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eforturile în lupta pentru pace, egalitate 
în drepturi și progres, fiindcă de efor- 
turile depuse astăzi depinde cum va fi 
lumea de miine, pe ce cale va merge 
ea. Conştiinţa care se maturizează as- 
tăzi tot mai mult în lume ne inspiră spe- 
ranta că putem privi viitorul cu opti- 
mism. 


— Iugoslavia şi dv. personal 
militați cu ardoare pentru afir- 
marea principiilor egalităţii între 
state, respectarea drepturilor su- 
verane ale fiecărei naţiuni. Ce rol 
acordati țărilor mici şi mijlocii în 
soluționarea problemelor majore 
ale  contemporaneităţii, ce in- 
fluentöë pot ele exercita asupra 
unei evoluții a situaţiei interna- 
ionale care să fie favorabilă in 
egală măsură tuturor naţiunilor, 
indiferent de mărimea lor ? 


— Lupta perseverentă şi neîntreruptă 
a popoarelor și țărilor pentru indepen- 
dență și egalitate în drepturi, pentru 
democratizarea relațiilor internaționale 
și colaborarea internațională echitabilă 
constituie baza activităţii Iugoslaviei în 
domeniul politicii externe. Noi, ca țară 
nealiniată şi socialistă, considerăm că 
toate țările, indiferent de mărimea şi 
orinduirea lor socială, pot şi trebuie să 
participe cu drepturi egale la viața in- 
ternațională și la soluționarea proble- 
melor existente. Menţinerea păcii şi asi- 
gurarea securității constituie o proble- 
mă care privește nu numai marile pu- 
teri, indiferent de faptul că, datorită pu- 
terii lor economice și militare, ele au o 
mare răspundere. Pacea întemeiată pe 
echilibrul fricii nu poate fi o pace sta- 
bilă. Contribuţia țărilor mici și mijlocii la 
cauza păcii şi dezvoltării progresiste a 
fost evidentă și pînă acum, dar în vii- 
tor ea poate și trebuie să fie şi mai 
mare. Ori de cite ori s-au angajat ele 
pe acest drum — ceea ce o demon- 
strează experienia țărilor nealiniate — 
rezultatele nu au lipsit. 


— Cum priviţi eforturile depuse 
de ţările „iumii a treia” în cadrul 
conferințelor  U.N.C.T.A.D. — in- 
clusiv cea de-a Ill-a desfăşurată 
la S>ntiago de Chile — şi ce con- 
siderați că ar trebui făcut pentru 
a stimula o accelerare a proce- 
sului dezvoltării ? Credeţi că 
„Decada dezvoltării” — adoptală 
de O.N.U. — are şanse să înregis- 
treze rezuliatele scontate de țările 
„lumii a treia” ? 


— Decalajul între lumea dezvoltată 
și țările în curs de dezvoltare continuă 
să se adincească. În timp ce țările 
dezvoltate sint preocupate de expansiu- 
nea lor, țările în curs de dezvoltare ră- 
mîn în urmă într-un mod îngrijorător. 
Într-o situație deosebit de grea se află 
țările cu cel mai scăzut nivel de dez- 
voltare. Este inadmisibil, de pildă, ca 
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pentru aproape două treimi din ome- 
nire să revină numai circa 12 la sută 
din venitul național brut al lumii. Pro- 
blemele dezvoltării sînt deci de cea 
mai mare importanță, ele au prioritate 
și necesită o soluţionare urgentă. Mă- 
surile unilaterale și paliativele nu sînt 
suficiente. Este necesară o rezolvare 
mult mai rapidă și mai completă a a- 
cestei probleme pentru care țările 
dezvoltate nu au manifestat pînă în 
prezent nici atenţie, nici înțelegere. 

Dimensiunile acestei probleme impun 
necesitatea unei abordări generale şi a 
unei coordonări a politicii respective pe 
plan mondial. Aceasta presupune, în 
primul rînd, transferul unei cote de 1 la 
sută din venitul național brut al ţărilor 
dezvoltate, soluţionarea problemelor 
sistemului monetar și de credit inter- 
național, reglementarea problemelor 
comerțului mondial, îndeosebi a prețu- 
rilor, folosirea corespunzătoare a ştiin- 
tei şi tehnologiei moderne şi altele. În 
această privință, Declarația de la Lu- 
saka nu și-a pierdut nimic din actuali- 
tate. În ea se cere ca problemele dez- 
voltării să fie soluționate atît prin for- 
tele proprii şi prin colaborarea reci- 
procă între țările în curs de dezvoltare, 
cit și prin colaborarea lor cu ţările dez- 
voltate. 

Astăzi nu mai este contestată nece- 
sitatea unor acțiuni internaţionale pen- 
tru dezvoltarea lumii nedezvoltate. A- 
ceastă cerință este definită și în docu- 
mentul O.N.U. privind cel de-al doilea 
Deceniu al dezvoltării. Cred că pot 
spune că astăzi există o dorință mai 
mare pentru adoptarea unor măsuri 
concrete în vederea soluționării mai 
rapide a problemelor dezvoltării. Aș 
mai spune că se întărește și convinge- 
rea că acest lucru nu este numai în in- 
teresul țărilor în curs de dezvoltare, ci 
și în interesul întregii lumi. De aceea, 
Conferinţa a Ill-a U.N.C.T.A.D. de la 
Santiago de Chile n-ar trebui să înșele 
speranțele în această privință. 


PERSPECTIVE FAVORABILE 
COLABORĂRII ÎNTRE ȚĂRILE 
EUROPENE 


— Prin politica sa consecventă 
şi creatoare, Iugoslavia aduce 
contribuţii importante la destăşu- 
rarea umplului dialog european. 
Vă rugăm să ne împărtăşiți opi- 
niile dv. privind evoluția situaţiei 
politice pe continentul nostru, 
precum şi perspectivele pe care 
le poate deschide o viitoare Con- 
ierință pentru securitate şi co- 
laborare. 


— Procesele desfășurate în ultimii 
ani în Europa, după o îndelungată în- 
cordare şi înfruntare între blocuri în 


atmosfera războiului rece, deschid 
perspective pentru o colaborare multi- 
laterală între țările europene, pe baza 
egalității în drepturi şi a respectului re- 
ciproc, iar prin aceasta și perspective 
pentru pace şi stabilitate. Dar, în ciuda 
celor obținute pînă acum, rămîn încă 
multe de făcut pentru a se putea privi 
în viitor cu mai multă încredere. Foarte 
importantă este, în această privință, ra- 
tificarea tratatelor între R. F. a Germa- 
niei şi Uniunea Sovietică, precum şi 
între R.F.G. şi R. P. Polonă. Pentru con- 
tinuarea proceselor pozitive în Europa, 
este important să participe la ele toate 
tările europene, cu drepturi egale. În al 
doilea rînd, aceste procese trebuie să 
cuprindă toate regiunile Europei, pre- 
cum şi regiuni mai largi. De pildă, tă- 
rile din regiunea Mediteranei se inte- 
reseuză foarte mult de situația din Eu- 
ropa şi de convocarea conferinței pen- 
tru securitatea europeană. 


— Este cunoscut faptul că asi- 
gurarea unei atmosfere de CoO- 
laborare şi pace în Balcari poate 
constitui o contribuţie importantă 
la afirmarea unui curs favorabil 
păcii şi securităţii în Europa. 
Care sînt, după părerea dv., căile 
care pot duce la o reală solutio- 
nare a problemelor existente în 
zona noastră geografică, la crea- 
rea condiliilor concrete necesare 
colaborării active şi bunei veci- 
nătăți între tările balcanice? 
Cum ar influența aceasta asupra 
soluționării cunoscutelor proble- 
me care preocupă popoarele în- 
tr-o zonă vecină Balcanilor și 
Adriaticii, ca cea a Mării Medi- 
terane ? 


— Balcanii au căpătat în decursul 
istoriei denumirea lipsită de glorie de 
butoi cu pulbere. Conflictele și răz- 
boaiele între țările balcanice au fost în 
primul rînd consecința acțiunii unor 
iactori din afara Balcanilor, iar po- 
poarele balcanice au plătit aceasta 
foarte scump. 

Interesele vitale ale popoarelor din 
această regiune sint de a trăi în pace 
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şi de a dezvolta o colaborare multila- 
terală şi rodnică, pe baza egalităţii în 
drepturi și a respectului reciproc, indi- 
ferent de deosebirile de sistem social- 
politic sau de orientarea politică a 
unora dintre aceste țări. 

Experiența de pînă acum arată că pe 
această bază este posibilă dezvoltarea 
în continuare a colaborării multilate- 
rale și a bunei vecinătăţi. Într-o at- 
mosieră de încredere reziprocă trebuie 
căutate cu răbdare și perseverență — 
pe bază bilaterală sau multilaterală — 
soluții pentru toate problemele deschi- 
se. În această privință, aş dori să sub- 
liniez în mod deosebit că relaţiile între 
Iugoslavia și România pot servi drepi 
exemplu. 

Este evident că relațiile prietenești 
între țările balcanice și stabilitatea în 
Balcani au o iniluență pozitivă asupra 
situației din Europa şi din regiunea 
Mediteranei. 


„ÎNTÎLNIREA CU TOVARĂȘUL 
CEAUȘESCU A FOST FOARTE 
REUȘITĂ“ 


— Avind în vedere intil- 
nirea dv. cu tovarășul Nicolae 
Ceaușescu la Porţile de Fier, aș 
dori să vă rog să ne spuneţi cum 
priviți acest moment politic în 
viața țărilor noastre şi, totodată, 
cum apreciați evoluția de pină 
acum a relațiilor între partidele, 
țările şi popoarele noastre, în ce 
domenii credeţi că s-au obținut 
rezultatele cele mai bune ? 


— Întilnirile mele cu tovarășul 
Ceaușescu, precum şi întilnirile altor 
personalități din conducerea țărilor 
noastre, au devenit o tradiţie și contri- 
buie enorm la înţelegerea şi apropierea 
continuă între popoarele noastre. Iu- 
goslavia și România sînt două ţări so- 
cialiste. Relaţiile noastre reciproce se 
întemeiază pe principiile egalității de- 


pline în drepturi, suveranităţii  națio- 
nale, încrederii și stimei r&ciproce. Cred 
că se poate spune fără exagerare că 
putem fi într-adevăr mulțumiți de ceea 
ce am înfăptuit. 

Au fost obţinute îndeosebi în ultimii 
ani rezultate importante aproape în 
toate domeniile — în domeniul relații- 
lor politice, al economiei, culturii, ştiin- 
tei și tehnicii, al transporturilor, al agri- 
culturii, al gospodăririi apelor, al sănă- 
tății, al turismului etc. 

Aș sublinia în mod special rezulta- 
tele importante obținute în dezvoltarea 
şi amplificarea relaţiilor economice, 
cum Sint creșterea permanentă a schim- 
bului de mărfuri, extinderea cooperării 
și specializării în producţie, dezvolta- 
rea colaborării  tehnico-știinţitice etc. 
Prin aceasta se creează condiţii favora- 
bile pentru întărirea continuă a priete- 
niei şi colaborării noastre. Construirea 
în comun a sistemului hidroenergetic şi 
de navigaţie de la Porţile de Fier este 
un impunător exemplu şi un trainic 
simbol al acestei colaborări. 

De asemenea, putem fi mulțumiți de 
rodnica colaborare tovărăşească între 
Uniunea Comuniștilor din Iugoslavia și 
Partidul Comunist Român, colaborare 
care se întemeiază pe încredere, înțe- 
legere şi solidaritate reciprocă. Schim- 
burile frecvente de păreri între parti- 
dele noastre permit, între altele, să 
studiem reciproc experiența în con- 
strucția relaţiilor sociale socialiste şi 
să ne unim eforturile în lupta pentru 
pacea și progresul lumii. 


In timpul  convorbirii, pre- 
şedintele Tito s-a referit în mod 
special la întîlnirea de la Porțile 
de Fier. 


— Aş dori să vă spun că această în- 
tîlnire a mea cu tovarășul Ceaușescu 
a fost foarte reușită. 

Sint impresionat de primirea căldu- 
roasă care ni s-a făcut aici, de senti- 
mentele de prietenie cu care ne-a în- 
timpinat și ne-a înconjurat pretutindeni 
populația pe malul românesc al Du- 
nării. 


Acest grandios monument pe care 
l-am clădit împreună va rămîne o do- 
vadă vie a forței ideilor de înțelegere 
și colaborare între popoare prietene. 


ÎN INTERESUL TRAINIC AL 
POPOARELOR ȘI ȚĂRILOR 
NOASTRE 


— Cum apreciaţi posibilitățile 
existente pentru dezvoltarea a- 
cestor relaţii şi cum  pretiguraţi 
dezvoltarea lor în viitor ? 


— În bună parte am și răspuns la a- 
ceastă întrebare. Desigur, toate posibi- 
litățile de colaborare nu sînt folosite 
încă, îndeosebi pe plan economic. 

În perioada următoare, cadrele eco- 
nomice din țările noastre vor depune 
eforturi şi mai mari pentru dezvoltarea 
acestei colaborări, îndeosebi în dome- 
niile petrochimiei, construcțiilor de ma- 
şini, electronicii şi automaticii. Trebuie 
acordată o atenție importantă și micu- 
lui trafic de frontieră, turismului și altor 
servicii, îndeosebi pentru amenajarea 
peisajelor turistice de la Porţile de Fier. 
De asemenea, diferite contacte directe 
și colaborarea instituțiilor științifice și 
culturale, colaborarea în domeniul pre- 
sei, televiziunii și radioului pot con- 
tribui în mare măsură la cunoașterea 
reciprocă a valorilor spirituale şi a 
altor realizări ale popoarelor lugosla- 
viei și României. 

În încheiere, aş dori să subliniez în 
mod deosebit că dezvoltarea legăturilor 
și colaborării, atît pe linie de stat cît 
și pe linie de partid, este în interesul 
trainic al popoarelor şi țărilor noastre 
prietene și vecine. Pe această cale nu 
există nici un fel de piedici, trebuie nu- 
mai să milităm cu toţii şi în viitor pen- 
tru aceasta. 

Folosesc acest prilej pentru a adresa 
poporului prieten al României, în nu- 
mele popoarelor lugoslaviei, al comu- 
niștilor iugoslavi şi al meu personal, 
salutul cel mai cordial și cele mai bune 
urări de prosperitate multilaterală și de 
succese continue în construcția socia- 
listă. 


La sfirșitul convorbirii, odată 
cu mulțumirile adresate pen- 
tru interviul acordat, i-am spus 
președintelui Tito că numărul 
respectiv al revistei „Lumea” 
va apare chiar în ziua aniver- 
sării sale, coincidență fericită 
pentru care și-a exprimat sa- 
tisfacția. Cu acest prilej am a- 
dresat președintelui Tito, în nu- 
mele redacției revistei şi al 
cititorilor noștri, mulţi ani, multă 
sănătate și multe succese. 


Liviu Rodescu 
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ROMÂNIA 


e prezențe e contacte 


e opini 
18—24 mai 


Primiri: 
la tovarășul 


NICOLAE CEAUSESCU 


e Delegaţia Partidului Comunist din Australia, condusă de 
Laurie Aarons, secretarul național al partidului (18.V.) 

e Delegația economică japoneză, condusă de Masashi 
Isano, vicepreședinte al Corpului de consilieri ai Federaţiei 
organizațiilor economice din Japonia — Keidanren, preșe- 
dintele grupului industrial „Kawasaki Heavy Industries“ 
(18.V.) 

e Delegaţia Partidului Muncii din Coreea, condusă de Kim 
long Nam, membru al C.C. al P.M.C., prim-adjunct al şefu- 
lui secției internaționale a C.C. al P.M.C. (19.V.) 

e Delegația economică belgiană, condusă de Constant 
Helssen, președintele Comitetului belgian pentru România 
(19.V.) 

è Papanasam Setiuri Raman, care și-a prezentat scrisorile 
de acreditare ca ambasador extraordinar și plenipotențiar 
al Republicii Singapore (22.V.) 

e Louis Moreno Salcedo, care și-a prezentat scrisorile de 
acreditare în calitate de ambasador extraordinar și pleni- 
potențiar al Republicii Filipine (22.V.) 


e Herta Kuusinen, președinta de onoare a Partidului Co- 
munist Finlandez, președinta Federaţiei Democrate Inter- 
naționale a Femeilor (23. V.) 


“Oaspeți: 


e Hă Rion Ik, ministrul in- Ungură e A.G. Bakhtiar, | 
| dustriei metalurgice, în frun- subsecretar de stat pentru 
| tea unei delegații guverna- industrie la Ministerul Eco- 

mentale economice din R. P., E 23a vada 

n.-:Goneeariă ~e Herba; 4uu- nomiei din Iran, e Ezzidin 

sinen, preşedinta Federației Marbouk, ministrul petrolu- 1 

Democrate Internaționale a lui, conducătorul unei dele- 

Femeilor e Gör Nagy San- gatii economice guverna- 

dor, adjunct al ministrului mentale din Republica Arabă 

industriei grele din RER: Libia | 


Aspect de la convorbirile dintre tovarășul Virgil Trofin, 


președintele Consiliului Central al Uniunii Generale a 

Sindicatelor, și delegația Consiliului Central al Sindicate- 

lor din  U.R.S.S., condusă de Stepan Șalaev, secretar al 
Consiliului 


Ne-au declarat: 


Prof. FRANS OLAVI 
LEHTEENMÂKI 


vicepreședinte al 
Parlamentului finlandez 


— Vă rog să vă reteriţi, domnule vicepreşedinte, 
la evoluția relaţiilor bilaterale româno-finlandeze pe 
plan parlamentar. 


— Sintem a treia delegație parlamentară din Finlanda 
care vizitează România. De la prima vizită a trecut aproxi- 
mativ un deceniu și relaţiile pe linia parlamentelor, ca şi 
ansamblul relațiilor între Finlanda și România, cunosc o 
dezvoltare continuă. Am primit în Finlanda, ca oaspeţi, 
parlamentari români și dorim să primim din nou aseme- 
nea vizite prietenești. Intensiticarea schimburilor parla- 
mentare se înscrie în cadrul bunelor raporturi româno-fin- 
landeze. 


Au avut şi au loc vizite şi contacte între conducătorii 
republicilor noastre, guvernelor noastre, între miniștrii noş- 
tri. Trebuie să amintim în primul rînd caracterul fructuos 
al vizitelor reciproce la nivelul cel mai înalt, al întilnirilor 
președinților Kekkonen și Ceaușescu. S-au înregistrat de 
asemenea contacte la diferite niveluri, şi trebuie menţionate 
acordurile dintre cele două țări în domeniile economiei și 
culturii ; schimburile comerciale bilaterale se dezvoltă me- 
reu. Relaţiile dintre cele două țări s-au dezvoltat și se dez- 
voltă foarte bine și cred că sint puţine țări în lume care 
întrețin relaţii de colaborare atit de strinse ca Finlanda şi 
România. Deși țările noastre sint situate la o distanță geo- 
grafică destul de mare, deși avem sisteme social-politice 
deosebite și deși avem numeroase alte deosebiri, fie că 
este vorba de limbă sau de tradiții, am avut totuși în 
decursul istoriei numeroase puncte comune; ne-am pro- 
nunțat și ne pronunțăm pentru o politică de respectare a 
independenței naționale a fiecărui stat, pentru relații de 
bună vecinătate între țările europene și adoptăm o athtu- 
dine comună față de multe probleme internaționale. 

În discuţiile pe care le-am purtat cu preşedintele 
Ceaușescu şi cu alți înalți demnitari români am constatat 
o străduință pentru atingerea unui obiectiv comun, foarte 
important: cele două țări doresc să trăiască în mod liber, 
independent, fără amestec din afară, doresc să colaboreze 
între ele, trecînd peste barierele care mai există și mai ac- 
ționează în Europa. Noi am constatat împreună că aceste 
principii se bucură de mult prestigiu și de o mare forţă în 
lume. Trebuie să ne dedicăm nu numai aplicării, dar și 
răspindirii acestor principii, astfel încit ele să devină un 
bun a cît mai multor state. Tocmai pentru acest scop tre- 
buie să realizăm convocarea  neiîntirziată a. conferinţei 
pentru securitate europeană. 


— Ce misiune revine, după părerea dv., parlamen- 
tarilor pentru făurirea unui sistem trainic de secu- 
ritate în Europa ? 


— Întrucît sperăm ca viitoarea conferință europeană 
pentru securitate și cooperare să aibă loc cît mai curînd, 
este evident că parlamentarilor, ca aleși ai popoarelor, le 
revine o misiune importantă. Conferința  interparlamentară 
europeană, convocată în luna noiembrie la Helsinki, va fi 
un fel de prolog al marii conferințe pentru securitate și 
cooperare în Europa. Este clar că parlamentarii trebuie să 
aibă şi au un cuvint greu de spus în rezolvarea tuturor 
problemelor majore ale lumii. 


— Cu ce impresii plecați din țara noastra ? 


— Inirucît am avut posibilitatea să vizităm diferite locuri 
atit in Capitală cit și în alte orașe și localităţi, vreau să 
remarc următoarele ; oamenii au o incredere fermă în vii- 
tor; impresionantă este grija acordată oamenilor. Națiunea 
dv. merge înainte, progresează și acest popor a izbutit nu 
numai să repare distrugerile și suferințele din trecut, ci să 
se şi dezvolte așa cum dorește. Cred că nu exagerez dacă 
atirm că România, care a avut un trecut măreț, are un 
viitor și mai promițător. 


Interviu consemnat de 
Z. Florea 


Coordonate economice 
româno-belgiene 


Sub patronajul Oficiului Belgian de Comert Exte- 
rior și al Comitetului Economic Belgian pentru Româ- 
nia o delegaţie de oameni de afaceri belgieni, repre- 
zentind 35 de firme, bănci și organisme protesionula 
belgiene, a efectuat o vizită în tara noastră. 

Ne-am adresat unor reprezentanți ai cercurilor eco- 
nomice și comerciale belgiene cu rugămintea de a 
aborda coordonatele semnificative ale dezvoltării 
cooperării şi colaborării româno-belgiene în dome- 
niul care a constituit obiectul discuțiilor de la 
București. 


CONSTANT HELSSEN, președintele Comitetului Eco- 
nomic Belgian pentru România, şeful delegaţiei: 


„Vizita noastră în România, a unei delegaţii care, prac- 
tic, însumează majoritatea sectoarelor de activitate comer- 
cială, economică și financiară din Belgia, ilustrează do- 
tinja de a dezvolta comerțul dintre cele două țări. Cu aite 
cuvinte dorim să stimulăm foarte serios legăturile econo- 
mice și tehnice cu întreprinderile românești. Deși tradijia 
relațiilor comerciale româno-belgiene a fost, în general, 
pozitivă putem aprecia că avem posibilități cu mult mai 
ample și, ca atare, contactele noastre de explorare nu au 
alt scop decit de a activa concret și de a folosi din plin 
aceste posibilități. În acest sens am hotărît, de comun 
acord cu partea română, înființarea de societăți mixte ro- 
mâno-belgiene în multiple domenii de activitate (industria 
construcțiilor mecanice, electrotehnicii și electronicii, chı- 
mice și petrochimice, ușoare, alimentare etc.), precum și 
precizarea direcțiilor de cooperare pentru desfacerea de 
produse pe terțe piețe. România se bucură de accese no- 
tabile într-o serie de piețe, iar Belgia de asemenea. Pu- 
tem, așadar, conlucra cu mari șanse de reușită în nume- 
roase acțiuni de comerț exterior. 

În ceea ce privește activitatea Comitetului Economic 
Belgian pentru România am hotărit ca la nivelul întreprin- 
derilor să stabilim un program concertat care să conducă, 
în ultimă instanță, la perfecta desfășurare a programului 
de schimburi și cooperare cu România. 

Doresc să subliniez, în încheiere, că interesul acordat de 
partea română delegației noastre și în special onoarea ce 
ne-a făcut-o domnul președinte Nicolae Ceaușescu care 
ne-a primit deosebit de cordial, conferă vizitei noastre o 
semnificație deosebită, marcînd importanța actualei etape 
în dezvoltarea raporturilor multilaterale dintre România și 
Belgia”. 


WILLY MONFILS, inspector general al Oficiului Bel- 
gian de Comerț Exterior: 


„Prezența la București a unei delegaţii formată din 45 de 
xeprezentanţi qi cercurilor de afaceri din Belgia este justi- 
ficată în primul rînd de interesul pe care îl prezintă indus- 
tria românească în plină dezvoltare și diversificare. În al 
doilea rind dialogul foarte interesant purtat la  Bruxellzs 
în urmă cu 2 luni cu delegația Camerei de Comerţ a Ro- 
mâniei a deschis suficiente direcţii noi de acţiune pe care 
le-am dori continuate și adincite la București. Obiectivul 
fundamental al vizitei noastre este de a lărgi bazele schim- 
burilor economice și comerciale  româno-belgiene. Într-o 
perioadă cind raporturile generale între Est și Vest înrc- 
gistrează elemente pozitive îndreptate în vederea intensi- 
ticării dialogului și a schimburilor multilaterale, România 
şi Belgia, țări cu sisteme economice și social-politice diie- 
zite, dar avind relaţii constructive își pot aduce o reală 
contribuție la îmbunătățirea în continuare a acestui clima. 
Este necesar, în contextul dorinței reciproce de a stimuia 
schimburile bilaterale ca și formulele de cooperare, de a 
ne cunoaște mult mai aprofundat posibilitățile de producție 
ca și interesele în ceea ce privește achizițiile. Consider că 
perspectivele legăturilor noastre sint cu atit mai favorabile 
cu cît pe terenui unor realizări deja concretizate (înființarea 
de societăți mixte, creșterea volumului de schimburi, schimb 
de specialiști și delegaţii economice etc.) atit de partea 
română cît și de cea belgiană se manifestă o fermă hotă- 
sîre de a adinci într-un ritm susținut legăturile bilaterale“. 


EDUARD DECASTIAUX, ministru plenipotenţiar, direc- 
tor în Ministerul Afacerilor Externe și Comerţului Ex- 
terior: 


„O misiune economică de amploarea aceleia deplasate 
la București favorizează în chip deosebit stabilirea unor 
contacte extrem de largi. Desigur chiar dacă paleta repre- 
zentanților cercurilor noastre comerciale, economice, ban- 


care etc. incluși în delegație este foarte largă, nu numai 
discuțiile în sine sint pozitive, dar mai ales posibilitățile 
practice care decurg în urma acestora. După cum se știe, 
comisiile mixte avind ca obiectiv controlarea și stimularea 
direcțiilor de colaborare stabilite prin acorduri, înțelegeri 
etc. organizează şi întilnirile factorilor de resort precum şi 
abordarea concretă a problemelor care pot forma obiectul 
dinamizării schimburilor. De aceea o vizită ca aceasta Ire- 
prezintă o etapă programată, consecință directă a studiilor 
reciproce privind nu numai utilitatea, dar mai ales posi- 
bilitatea concretă de a stabili căi eticace de multiplicare a 
relaţiilor economice și comerciale româno-belgiene. 

Convingerea delegaţiei belgiene formată în urma discu- 
țiilor cu partea română, la un nivel care exprimă prin cl 
însuși importanța acordată contactelor noastre, este că 
vizita la București a reprezentanților vieţii economice din 
Belgia va rămîne în calendarul relațiilor bilaterale prin re- 
zultatele concrete ce nu vor întirzia să se vadă. Mulţumim 
pe această cale ospitalităţii și atenţiei deosebite cu core 
am fost înconjurați pe tot parcursul prezenței noastre în 
România”, 


MASASHI ISANO 


vicepreședinte al Corpului 

de Consilieri ai Federaţiei 

organizațiilor economice 
din Japonia 


— Care a fost obiectivul vizitei dv. la București? 


— Delegaţia industriașilor și oamenilor de afaceri japo- 
nezi pe care am avut onoarea să o conduc a avut ca obiec- 
tiv principal realizarea unor contacte directe și cît mailargi 
cu factorii competenți din România în vederea stabilirii, de 
comun acord, a unor modalități concrete privind dezvolta- 
rea și diversificarea relaţiilor economice dintre România și 
Japonia. Ca atare am venit în țara dv. pentru a cunoaște, 
la fața locului, care sint posibilitățile concrete pe care le 
oferă în acest sens economia românească. Oficialităţile ro- 
mâne, reprezentanții industriei și vieții economice românești 
au accentuat în discuţiile avute cu reprezentanţii Federa- 
tiei organizaţiilor economice din Japonia utilitatea și posi- 
bilitatea lărgirii relaţiilor noastre bilaterale. Doresc să sub- 
liniez în acest context că la întoarcerea noastră în Japonia 
vom împărtăși cercurilor de afaceri nipone constatările în- 
sumate în urma itinerarului românesc în vederea adoptării 
unor măsuri eficace pentru soluționarea unor aspecte ce tin 
de dezvoltarea mai accentuată a schimburilor economice și 
comerciale româno-japoneze 


— Avind în vedere disponibilităţile în continuă lăr- 
gire ale economiei românești, cum apreciaţi perspecti- 
vele colaborării româno-japoneze în domeniul eco- 
nomic ? 


— Am apreciat în mod deosebit ritmurile înalte de dez- 
voltare pe care le înregistrează România. 1n multe privințe 
aceste ritmuri sint comparabile cu ale țării noastre. Este 
de prevăzut că intensa dezvoltare cunoscută de industria 
Și economia românească să continue într-o largă perspec- 
tivă. Ca atare, tinind seama de posibilitățile tot mai nu- 
meroase de a oferi cit și de necesitățile pieței, România 
a devenit un partener interesant. În vederea unor mai strin- 
se legături în acest domeniu posibilitatea constituirii unor 
societăți mixte japono-române de producție în România, ale 
căror produse să fie comercializate pe terțe piețe, îndeosebi 
ale țărilor europene, fie direct de întreprinderile românești 
sau prin intermediul firmelor japoneze, ar contribui la echi- 
librarea balanței comerciale dintre cele două țări. Aceasta 
ar fi o formulă de cooperare reciproc avantajoasă și ar sti- 
mula obiectul legăturilor noastre în condiţiile în care dis- 
tanţele mari care separă Japonia de România implică mari 
cheltuieli în transportul mărfurilor. 

Impreună cu omologii și colaboratorii mei vom discuta 
aceste probleme ca și altele a căror rezolvare va stimula, 
firesc, dezvoltarea și extinderea relațiilor economice dintre 
țările noastre. 


ROMÂNIA 


© prezențe ® contacte ® opinii 


AMADOU 
MAHTAR MBOW 


subdirectorul general al 
U.N.E.S.C.O. pentru pro- 
blemele educației 


— Vă rog să vă referiti, în primul rînd, la vizita 
dv. în România. 


— Am discutat cu autoritățile române probleme legale 
de cooperarea cu U.N.E.S.C.O. în probleme ale educației. 
Am vizitat Universitatea din București, unde am ținut o con- 
ferință în fața cadrelor didactice și studenților pe tema în- 
vățămintului în Africa, și Universitatea din lași, unde am 
conferențiat despre orientarea U.N.E.S.C.O. în problemele 
de educaţie. Am avut de asemenea o întîlnire cu membrii 
Comisiei naționale române pentru U.N.E.S.C.O., în cadru: 
căreia am abordat aspecte legate de viitorul program al 
U.N.E.S.C.O. în domeniul educației. 

Impresiile mele asupra călătoriei în România sînt exce- 
lente. Există o convergență între activitatea desfășurată de 
România pe tărimul educației și programului U.N.E.S.C.O., 
atit în privința democratizării invățămiîntului și permanen- 
tei împrospătări a programelor de învățămînt, cît şi în pri- 
vința cooperării internaţionale, apărării păcii și coexistenței 
între toate țările, cu ajutorul promovării educației, științei 
şi culturii. 


— Cum apreciați colaborarea României cu 
U.N.E.S.C.O. ? 


— Participarea României la programul U.N.E.S.C.O. este 
eminamente pozitivă și în această privință vreau să mă 
refer la apropiata inaugurare a Centrului internațional de 
învățămînt superior ; alegerea Bucureștiului pentru instala- 
rea acestui for exprimă tocmai aprecierea U.N.E.S.C.O. la 
adresa României pentru felul în care țara dv. acționează 
pentru țelurile organizației. Este un omagiu adus României, 
competenţei ei în sfera de competență a U.N.E.S.C.O. — 
știința, cultura, educaţia, informația. Principalul obiectiv al 
viitorului Centru internaţional este de a se documenta asu- 
pra dezvoltării învățămintului positșcolar în Europa, de a 
favoriza coordonarea între centrele europene de documen- 
tare în problemele învățămîntului superior, de a elabora 
studii aprofundate asupra diferitelor aspecte esențiale le- 
gate de evolutia sistemelor și instituțiilor de învățămînt în 
Europa etc. 


— Este cunoscută preocuparea dv. pentru învăţă- 
mîniu! în tările Africii... 


— În privinţa sistemelor de educaţie din Africa se re- 
ma:că faptul că majoritatea țărilor care și-au cucerit inde- 
pendența națională s-au străduit să dezvolte într-o ma- 
nieră considerabilă învățămîntul, pentru a înlătura întîr- 
zierea impusă de perioada colonială. Astfel. ritmul de șco- 
larizare elementară, care era de aproximativ 10 la sută ïn 
momentul cuceririi independenței, se ridică acum la 45—-47 
la sută, iar în unele țări africane a ajuns chiar la 80 la sută. 
Dar mai rămîn multe dificultăți de înlăturat. Mulţi dintre 
copiii care intră la școală nu termină ciclul elementar, inc 
dintre cei care îl termină, numai puțini pot merge mai de- 
parte. Se pune problema, în primul rind, de a forma în- 
tr-un ritm accelerat institutori și profesori. 

Cu ajutorul U.N.E.S.C.O. se acționează în direcția refor- 
mării sistemelor de educație pentru ca ele să corespundă 
într-o cît mai mare măsură necesităţilor dezvoltării econo- 
mice. Este demn de relevat faptul că România a elaborut 
un program de colaborare cu țările africane. Noi la 
U.N.E.S.C.O. aplaudăm întotdeauna dezvoltarea cooperării 
între statele membre, cooperarea cu statele africane, că- 
rora li se dă sprijin în domeniul educaţiei. Ca african sint 
in mod deosebit bucuros să văd dezvoltindu-se cooperarea 
României cu țările africane și cred că această cooperare 
va putea să ajute țările respective să depășească dificul- 
tățile pe care le întimpină pentru formarea de cadre nece- 
sare dezvoltării economice. 


8 


NANCIO PAPAZOV 


preşedintele Comitetului de Stat pentru știință, progres teh- 
nic și învățămint superior și cl Comitetului pentru folosirea 
pașnică a energiei atomice ale R. P. Bulgaria 


„În spiritul prieteniei şi 
al legăturilor strînse care 
există între Bulgaria şi 
România, am semnat îm- 
preună cu președintele Co- 
mitetului de Stat pentru 
energie nucleară, loan Ur- 
su, o convenţie de colabo- 
rare şi cooperare pentru 
folosirea. în scopuri paşni- 
ce a energiei nucleare. Un 
astfel de document se 
semnează pentru prima 
dată între ţările noastre. 
Nu înseamnă că pină acum 
nu am lucrat împreună in 
acest domeniu, Cu această 
convenție se pune însă o 
bază trainică de colabora- 
re între oamenii de știință 
români şi bulgari şi pentru 
dezvoltarea energeticii nu- 
cleare. În Bulgaria se con- 
struieşte în prezent prima 
mare centrală atomică din 
Balcani, pe Dunăre, la 
Kozlodin. Prima etapă a 
construcției o constituie 
darea în funcţiune a unui 
complex cu o putere tota- 
lă de 880 MW, care va fi 
terminat, conform planı- 
lui, la sfîrşitul anului 1974. 
Se prevede ca aċeastă ca- 
pacitate să fie dublată, în 
acelaşi amplasament. Noi 
aşteptăm cu nerăbdare rea- 
lizarea acestui mare obiec- 
tiv ce va constitui o etapă 
importantă în dezvoltarea 


Peste hotare: 


e Ottawa: Ştefan Voitec, 
preşedintele M.A.N., în 
fruntea unei delegații a Ma- 
rii Adunări Naționale, e 
Tokio: Expoziția de artă 
românească contemporană 
e Kinshasa: Cornel Burti- 
că, membru supleant al Co- 
mitetului Executiv, secretar 
al C.C. al P.C.R.. în frun- 
tea delegaţiei Partidului 
Comunist Român care par- 
ticipă la lucrările primului 
Congres al Mişcării Popula- 
re a Revoluţiei din Republi- 
ca Zair. e Paris: Paul Ni- 
culescu-Mizil, membru al 
Comitetului Executiv, al 
Prezidiului Permanent al 
C.C al P.C.R., conducăto- 
rul unei delegaţii de activiști 
ai Partidului Comunist 
Budapesta : Expoziţie în ca- 
drul Tirgului internațional 
de primăvară. e Reykjavik : 
(slanda) : Mihai Gere, mem- 
bru supleant al Comitetului 


energeticii nucleare în ta- 
ra noastră și un impuls în 
domeriiui cercetărilor. Tot- 
odată, uriaşa construc- 
tie va crea condiții de lu- 
cru comune cu oamenii de 
ştiinţă din țările prietene. 
Deoarece şi in România se 
prevede a fi construită o 
astfel de centrală în urmă- 
torii ani, ne vom uni for- 
tele în pregătirea cadrelor 
și specialiştilor care să stă- 
pinească această tehnică 
nouă. 

În timpul vizitei mele 
în tara dv. am vizitat, 
printre altele, Institutul de 
cercetări pentru cereale și 
plante tehnice de la Fun- 
dulea. O impresie deose- 
bită ne-a făcut-o folosirea 
izotopilor la realizarea 
îngrășămintelor necesare d- 
griculturii. Am fost bucu- 
roşi să constatăm că mulți 
oameni de ştiinţă români 
sînt prieteni cu oameni de 
ştiinţă vulgari, că-şi cu- 
nosc reciproc rezultatele 
cercetărilor. Noi vom men- 
tine şi extinde aceste rela- 
tii în scopul elaborării u- 
nor proiecte comune și ob- 
tinerii unor rezultate im- 
portante. O astfel de acti- 
vitate reprezintă o parte 
din- îndeplinirea martor 
idei ale programului com- 
plex stabilit de sesiunea a 
25-a a CABER: 


Executiv, secretar al C.C 
al P.C.R., în fruntea unei 
delegaţii e Tirana: I. Sto- 
ian, adjunct al ministrului 
comerţului exterior e Ulan 
Bator : Leonte Răutu, mem- 
bru al Comitetului Executiv 
al C.C. al P,C.R., condu- 
cătorul delegaţiei Republicii 
Socialiste România care par- 
ticipă la funeraliile lui Jam- 
saranghiin Sambu, membru 
al Biroului Politic al Comi- 
tetului Central al Partidului 
Popular Revoluționar Mon- 
gol, preşedintele Prezidiului 
Marelui Hural Popular al 
R.P. Mongole e Belgrad: 
Marin Drăgan, membru al 
C.C. al P.C.R., conducăto- 
rul unei delegații de acti- 
viști ai Partidului Comunist 
Român e Atena: Gh. Bă- 
descu, directorul Direcţiei 
consulare din Ministerul 
Afacerilor Externe, 


Rubrică realizată de 
Radu Budeanu 
Rodica Tepeş 


Pe firul evenimentelor 


MOSCOVA 


VIZITA 
PREȘEDINTELUI 
NIXON 


Corespondenţă 
pentru „Lumea“ 


terizarea  „Boeing“-ului  preziden- 

tial pe „Vnukovo-2* a inaugurat 

luni, 22 mai, prima vizită oficială 
în U.R.S.S. a unui preşedinte al S.U.A. 
în întreaga istorie a relaţiilor dintre 
cele două ţări. Richard Nixon a fost 
întîmpinat pe aeroport de Nikolai Pod- 
gornîi, preşedintele Prezidiului  Sovie- 
tului Suprem al U.R.S.S., Alexei Kosî- 
ghin, preşedintele Consiliului de Mi- 
niștri, de vicepreşedinţi ai Prezidiului 
Sovietului Suprem, ai guvernului, mi- 
niștri, alte personalităţi oficiale. 

L. I. Brejnev, secretarul general al 
C.C. al P.C.U.S., a avut o prelungită în- 
tilnire cu Richard Nixon îndată după 
sosirea acestuia la reşedinţa rezervată 
în apartamentele Kremlinului. Convor- 
birea a constituit, după cum a decla- 
rat ziariştilor purtătorul de cuvint so- 
vietic, începutul discutării problemelor 
avînd o importanţă principială peniru 
evoluţia viitoare a relațiilor sovieto- 
americane, precum şi a problemelor in- 
ternaţionale actuale. Comunicatul 
TASS aprecia această primă întîlnire 
ca avind „un caracter de lucru sincer“, 
evidențiind, totodată,- că „ambele 
părţi acordă o mare importanţă trata- 
tivelor dintre conducătorii Uniunii So- 
vietice şi Statelor Unite”, 

Probleme referitoare la evoluţia re- 
Jlaţiilor sovieto-americane au fost a- 
bordate şi în a doua zi a vizitei, în 
cadrul convorbirilor care au avut loc 
între Leonid Brejnev, Nikolai Podgor- 
nîi, Alexei Kosighin și Richard Nixon, 
precum și în cadrul celei de-a doua 
întilniri L. Brejnev-—R. Nixon. În a- 
ceeași zi, Nikolai Podeornii şi Richard 
Nixon au semnăt un acord de colabo- 
rare între U.R.S.S. şi S.U.A. privind 
ocrotirea mediului ambiant. Totodată, 
Boris Petrovski, ministrul ocrotirii så- 
nãtãtii al U.R.S.S., şi William Rogers, 
secretarul Departamentului de Stat al 
S.U.A. au semnat un acord de colabo- 
rare în domeniul ştiinţelor medicale şi 
al ocrotirii sănătăţii, a cărui iranspu- 
nere. în viaţă intră în sarcina unei co- 
misii sovieto-americane. 

Este, desigur, un fapt pozitiv că, în 
pofida adincilor deosebiri de vederi şi 
poziţii; determinate de însăşi natura 


Întilnire 


orînduirii sociale, cele două mari state 
se întrunesc, prin reprezentanţii lor cei 
mai autorizaţi, în jurul aceleiași mese 
pentru a purta discuţii în problemele 
de interes bilateral, cît și de interes co- 
mun cu caracter general. După cum a- 
precia cotidianul „New York Times“, 
„Chiar şi o simplă enumerare a proble- 
melor care vor fi discutate la Moscova 
oferă suficiente motive pentru realiza- 
rea acestei întilniri“. Printre domenii- 


le de interes comun în care se speră 


încheierea unor acorduri se numără cel 
economic, limitarea înarmărilor strate- 
gice, cooperarea în spaţiul cosmic. În 
sfera economică, abordată şi în cadrul 
schimbului de vizite între miniştrii de 
resort ai U.R.SS. şi S.U.A. se.au în 
vedere perspectivele încheierii unor noi 
acorduri comerciale, posibilitatea acor- 
dării reciproce a clauzei naţiunii celei 
mai favorizate, extinderea reciprocă a 
creditelor, proiectul construirii unei u- 
zine de autocamioane pe riul Kama, 
eventualitatea participării întreprinde- 
rilor americane la desfacerea materii- 
lor prime şi a altor produse sovietice. 
În ce priveşte limitarea armelor stra- 
tegice, se ştie că în jurul acestei pro- 
bleme se desfăşoară de mai mulţi ani 
tratative la Viena şi Helsinki. 

Asemenea aspecte privind evoluţia 
viitoare a relaţiilor sovieto-americane 
au fost abordate încă din prima zi, atît 
în cadrul întrevederii dintre L. I. Brej- 
nev şi Richard Nixon, cît şi cu prila- 
jul toasturilor rostite la dineul oferit 
la Kremlin în cinstea preşedintelui a- 
merican. 

Astfel, N. V. Podgornii, preşedintele 
Prezidiului Sovietului Suprem al 
U.R.S.S., a arătat în cuvintarea rostită 
că „rezultatele acestor tratative vor de- 
termina în mare măsură perspectivele 
relaţiilor bilaterale dintre S.U.A. şi U- 
niunea Sovietică“, adăugind totodată că 
aceste rezultate „vor influența proba- 
bil modul în care va evolua pe viitor 
situaţia internaţională: în direcţia pă- 
cii trainice şi întăririi securităţii gene- 
rale sau a intensificării  încordării“. 
Preşedintele Prezidiului Sovietului Su- 
prem al U.R.S.S. a spus: „Noi pornim 
de la faptul că ` contacteie personale, 
schimbul sincer de păreri între condu- 
cătorii de stat ajută la găsirea unor so- 


la Kremlin 


luţii reciproc acceptabile care cores- 
pund intereselor popoarelor, intereselor 
menţinerii păcii, contribuie la depăşi- 
rea dificultăţilor”. Ê 

Amintind „caracterul larg“ al ordi- 
nii de zi a tratativelor sovieto-ameri- 
cane, însemnătatea convorbirilor, N. 
Podgornii a arătat: „Abordăm aceste 
convorbiri de pe poziţii realiste şi în 
concordanţă cu principiile politicii 
noastre vom depune toate eforturile 
pentru a obţine rezultate pozitive“. 
Vorbitorul a subliniat că principiile le- 
niniste ale  coexistenţei paşnice între 
Statele cu orinduiri sociale diferite „nu 
trebuie să se reducă la-simpla lipsă a 
războiului“. între aceste state. „Uniunea 
Sovietică, a spus el, consideră că este 
posibilă și de dorit stabilirea nu numai 
a unor relaţii bune, ci şi prieteneşti în- 
tre U.R.S.S. şi S.U.A., desigur nu pe 
seama vreunor terţe ţări sau popoare“. 
Tn continuare, evocînd complicațiile se- 
rioase izvorite din deosebirea de orin- 
duire socială, divergenţele celor două 
state într-o serie de sectoare de impor- 
tantã esenţială ale politicii internaţio- 
nale, N. V. Podgornii a arătat că exis- 
tă totuși „factori obiectivi care deter- 
mină necesitatea, pentru U.R.S:S. și 
S.U.A., de a acţiona în aşa fel ca să 
înlăture pericolul unui război mondial, 
să înlăture din relaţiile sovieto-ameri- 
cane reminiscențele «războiului rece”, 
să curețe, pe cît este posibil, aceste re- 
laţii de ceea ce le-a complicat în trecut 
și le îngreunează şi în prezent“. 

Răspunziînd, preşedintele, Richard 
Nixon a spus: „În îndelungata loris 
torie, cele două popoare ale noastre nu 
au luptat niciodată unul împotriva ce- 
luilalt într-un război. Să luăm astăzi 
asemenea hotăriri încît să contribuim 
la crearea certitudinii că nici în viitor 
nu se va ajunge _ vreodată la război“. 

Pentru a folosi cît mai bine acest 
prilej, a spus Nixon, trebuie să recu- 
noaştem că, deşi multe dintre diverges- 
tele noastre sînt esenţiale şi profunde, 
avem un puternic interes comun : pa- 
cea şi securitatea. 

Referindu-se la actuula întilnire, pre- 
şedintele Nixon a precizat : „Cei doi 
ani de pregătire minuțioasă ne-au adus 
aici gata să încheiem acorduri concre 
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te“. „Şi, a continuat el, în primul rînd, 
dorim să încheiem: activitatea în legă- 
tură cu problemele care, după trata- 
tivele pline de răbdare, au ajuns la un 
punct cînd trebuie luată o hotãrîre“. 
Preşedintele Nixon a subliniat că un a- 
cord privind „limitarea incipientă a 
înarmărilor strategice“ între cele două 
țări „poate constitui un început al co- 
titurii ţărilor noastre de la vasta şi pe- 
riculoasa cursă a  înarmărilor spre o 
mai mare producție de paee“. El a evo- 
cat, de asemenea, posibilitatea conlu- 
crării sovieto-americane în explorarea 
Cosmosului, în lupta împotriva epide- 
miilor, în protejarea mediului natural. 

Recunoscînd caracterul dificil altra- 
tativelor din această săptămînă, cînd 
„oamenii de stat, în faţa unor reale di- 
vergențe de opinii, se vor ciocni de 
piedici“, preşedintele Nixon a subliniat 
că baza unei competiţii sănătoase tre- 
buie să o constituie dorința de a coo- 
pera de pe o platformă a reciprocităţii 
în probleme de importanţă covirșitoa- 
re. El a remarcat atmosfera de bună- 
voinţă a părţilor şi şi-a exprimat con- 
vingerea că acordurile care o condiţio- 
nează vor fi semnate. „Ne întîlnim, a 
adăugat el, spre a marca jalonul unei 
noi ere“ în relaţiile dintre U.R.S.S. şi 
S.U.A. 

Numărul acordurilor și înțelegerilor 
care-şi aşteaptă rîndul pe agenda su- 
praîncărcată a tratativelor ce vor con- 
tinua intens în aceste zile la Kremlin, 
este direct proporţional cu „labirintul 
de probleme“ dintre cele două ţări, aşa 
cum se exprima un ziarist american, la 
Centrul de presă de pe strada Gorki 
din Moscova. Şi fiecare soluţionare po- 
zitivă realizată este un argument eloc- 
vent în favoarea utilității tratativelor, 
a contactelor directe la cel mai înalt 
nivel, ca modalitate rațională care ofe- 
ră posibilitatea identificării unor solu- 
tii pentru problemele de interes comun 
şi, totodată, a explorării perspectivelor 
de consolidare a păcii generale. Fără 
îndoială, afirmarea practică a metodei 
tratativelor între state, între conducă- 
torii statelor, în condiţiile năzuinţei 


sincere spre pace şi colaborare, repre- 
zintă calea sigură ce contribuie la eli- 
minarea  neîncrederii, la promovarea 
destinderii şi colaborării între state, 
fără deosebire de orînduire social-po- 
litică, potrivit intereselor coexistenţei 
pașnice. 

Marea însemnătate a contactelor din- 
tre factorii cei mai responsabili ai sta- 
telor în reglementarea problemelor în 
suspensie, în schimbarea  încordării 
prin înţelegere şi colaborare între sta- 
te şi naţiuni, mai ales în epoca uriaşe- 
lor potenţe economice şi militare, ale 
zilelor noastre, este subliniată în co- 
mentariile presei sovietice din aceste 
zile. „O atenţie atit de mare acordată 
întilnirii de la Moscova este de înțeles 
— sublinia astfel comentitorul agen- 
tiei TASS ; convorbirile sovieto-ameri- 
cane constituie un eveniment de o în- 
semnătate politică deosebită. Este de 
prisos să subliniem rolul important pe 
care îl joacă situaţia relațiilor sovieto- 
americane atit pentru viaţa popoare- 
lor din cele două ţări, cît şi pentru în- 
treaga situaţie internaţionaiă, pentru e- 
voluţia ei ulterioară în direcţia păcii 
trainice sau a creşterii încordării“. De 
asemenea, într-un articol redacţional al 
ziarului „Izvestia“ se spun următoa- 
rele în legătură cu vizita preşedintelui 
american: „Principiile coexistenţei 
paşnice deschid largi posibilităţi pentru 
dezvoltarea colaborării reciproc avan- 
tajoase între toate statele cu orînduiri 
sociale diferite, inclusiv pentru îmbu- 
nătăţirea relaţiilor dintre Uniunea Sọ- 
vietică şi Statele Unite ale Americii. 
Aceasta ar corespunde intereselor po- 
poarelor sovietic şi american, interese- 
lor păcii generale, Ar fi nejust să se 
închidă ochii asupra marilor divergen- 
te care există între cele două state. 
Este, însă, neîndoielnic şi faptul că în 
condiţiile unei abordări lucide, realis- 
te şi ale  bunăvoinţei, se pot realiza 
multe“. 

Aceeaşi mare atenție este acordată 
convorbirilor președintelui S.U.A. Ri- 
chard Nixon, la Moscova, şi de către 
presa americană. Subliniind că „lumea, 


un 


- Fără îndoială, 


me negre 


desigur, va saluta orice slăbire a încor- 
dării în relaţiile dintre S.U.A. și Uniu- 
nea Sovietică“, ziarul „New York 
Times“ evidenția că  întrevederile şi 
convorbirile sovieto-americane vor cu- 
prinde un vast cerc de probleme. le- 
gate de relaţiile bilaterale între cele 
două țări. În acest context, ziarul chea- 
mă S.U.A. „Să ţină seama de realități- 
le actuale şi să abordeze convorbirile 
de la Moscova de pe pozitiile realismu- 
ui”. 

De asemenea, ziarul „The Christian 
Seience Monitor“, relevind că la Mos- 
cova urmează să aibă lec „convorbiri 
foarte complexe“ care nu vor înlătura 
divergenţele existente între S.U.A. şi 
Uniunea Sovietică. îşi exprimă în ace- 
laşi timp speranţa că convorbirile so- 
vieto-americane vor duce la o înţele- 
gere în principalele probleme ceea ce 
va constitui „un pas în destinderea în- 
cordării“. 

Incadrată în procesul larg de dezvol- 
tare a dialogului internationai, de nor- 
malizare a raporturilor între state, pro- 
ces ce se face resimţit tot mai puter- 
nic pe toate meridianele globului, în- 
tilnirea sovieto-americană la nivel înalt 
este urmărită cu deosebit interes de 
cercurile largi ale opiniei publice, care 
văd în aceasta un act politic eonstrue= 
tiv, capabil să exercite o profundă in- 
fluenţă pozitivă asupra ansamblului re- 
latiilor şi climatului internaţional. 
afirmarea principiilor 
coexistenței paşnice în raporturile in- 
terstatale, recunoașterea necesităţii dez- 
voltării unei colaborări — bazate pe 
respect şi încredere reciprocă — afir- 
marea unor poziţii constructive în spri- 
jinul destinderii, al îmbunătăţirii cli- 
matului internaţional sînt în concor- 
danţă atît cu interesele popoarelor so- 
vietic şi american, cît şi cu interesele 
generale ale păcii şi colaborării inter- 
naționale, cu interesele tuturor popoa- 
relor lumii. 


Laurenţiu Duţă 


Moscova, 23 mai 


cu aur). În Atit cit regina să arunce 


O Potrivit tradiţiei, 


ÎNCĂLCARE 
A 
TRADIȚIEI 


suveran britanic nu face 
in timpul domniei sale 
mai mult de o vizită ofi- 
cială într-o ţară care nu 
este membră a Common- 
wealthului. Regina Eli- 
sabeta, care a mai fost 
in Franța în 1957, a în- 
călcat deliberat această 
regulă peniru a sublinia 
cordialitatea regăsită în 
relațiile franco-britanice 
de la întîlnirea Pompidou- 
Heath, care a ridicat ba- 
rierele din calea aderării 
Angliei la Piața comună. 

Caracterul vizitelor de 
acest tip asociază fastul 
protocolar cu agremente- 
le de ordin turistic ofe- 
rite înalților oaspeţi. La 
Paris, în succesiunea ce- 
remoniilor şi  receptiilor 
oficiale, a fost păstrat 
rügazul necesar pentru. ca. 


regina, pasionatã de spor- 
tul ecvestru, să poată ad- 
mira evoluțiile celebrului 
„Cadre noir“ de la Sau- 
mur (ofițerii şi subofiţerii 
de la școala de cavalerie 
din acest oraș, în unifor- 


scurtul itinerar pe care 
l-a parcurs în sudul Fran- 
tei a figurat — simbol al 
cooperării franco-britani- 
ce în domeniul construc- 
țiilor aeronautice — un 
popas la Marignanne, la 
S.N.LA.S. (Societatea na- 
țională a industriilor a- 
eronaulice şi spațiale}, 
dar majoritatea timpului 
a fost consacrată vizitării 
trumuseților Provenţei. 
În general, această a 
doua călătorie a suvera- 
nei britanice in Franţa 
s-a desfăşurat într-un 
climat de amiciție şi des- 
tindere, Doar la Rouen, 
unde regina şi ducele de 
Edimburg s-au îmbarcat 
pe yachtul regal pentru 
a se întoarce în patrie, 
localnicii au regretat că 
protocolul nu  prevăzuse 
un popas în Piaţa Veche. 


o privire asupra statuii 
Ioanei d'Arc ridicată pe 
locul chiar al martiriului 
micii păstorițe, şi să ma- 
nifeste poate peste secole 
o discretă emoție. 

Această omisiune a pro- 
tocolului a fost acoperită 
de cordialitalea manifes- 
tărilor la despărțire. În 
preocupările observatori- 
lor stăruie insă unele in- 
trebãri, preexistente vi- 
ziteî şî care i-au supra- 
viețuil. Intr-un editorial 
din „Le Monde“ se putea 
citi: „Cum va evolua a- 
ceastă nouă antantă cor- 
dială? Oficial, nici Pa- 
risul nici Londra nu pre- 
tind să dirijeze Europa 
celor zece, dar gindurile 
nemărturisite de acest 
fel nu lipsesc“. 


FI. Ş. 


EP APIA IAT XETAN EREI E DEDAT, ZAC DOBRE, CEZ AR, AINSI ACIDA TA SEPT ODIS RECE PATE O: ATETEA OEE “SIYO AK TY TIYE YENI ZIR T 
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au fost ratificate“. Cu aceste cu- 

vinte îşi începea cancelarul Willy 
Brandt declaraţia adresată liderilor ce- 
lor trei partide vest-germane, reprezen- 
tate în Bundestag. Era pe data de 
19 mai, cînd, odată cu trecerea celor 
două acorduri prin Bundesrat, se încheia 
ultima fază procedurală a ratificării. Se 
depășea, astfel, un moment important de 
politică vest-germană ; in concepţia gu- 
vernului federal, „alianţa cu Occidentul 
poate fi acum întregită prin normaliza- 
rea relațiilor cu Răsăritul. Guvernul fe- 
deral va continua să sprijine, prin pro- 
pria contribuţie, reducerea încordării şi 
asigurarea păcii în Europa“. Ideea și-a 
găsit felurite expresii în declaraţiile 
oficialităților vest-germane. De pildă, 
profesorul de renume internaţional, 
Carlo Schmid, considera acest act ca 0 
contribuţie proprie a R.F.G. la asigura- 
rea păcii ; în temeiul unor premise ale 
bunei voințe reciproce, tratatele — a 
declarat el în faţa parlamentului  — 
deschid noi posibilități de evoluţie paş- 
nică în Europa. 

În acelaşi timp, de la Washington — 
înaintea călătoriei spre Moscova şi a 
votului în parlamentul vest-german — 
preşedintele Nixon își reafirma acordul 
pentru „cursul înțelept“ al politicii de 
înțelegere între R.F.G. şi statele socia- 
liste din Europa : „Uniunea Sovietică — 
scria, în acelaşi timp, «Pravda» — a- 
preciază ratificarea tratatelor dintre 
U.R.SS. şi R.F.G., Polonia şi R.F.G. ca 
o nouă verigă importantă în destinde- 
rea încordării“. La Varşovia, într-un 
comunicat dat publicității în urma re- 
centei şedinţe a Biroului Politic al C.C. 
al P.M.U.P. şi a Prezidiului guvernului 
polonez se afirmă : „Intrarea în vigoare 
a tratatului polono—vest-german repre- 
zintă o victorie istorică a politicii con- 
secvente promovate de P.M.U.P. şi gu- 
vernul R.P. Polone, a năzuinţelor în- 
tregului popor polonez“. La Berlin, zia- 
rul „Neues Deutschland“, organ al 
PS.UG., publica pe aceeași temă un 
articol de fond cu titlul: „Un succes 
însemnat pentru pace în Europa“. 

S-a încheiat un episod ; începe însă 


Ta 4 cu U.R.S.S. şi R.P. Polonă 
, 


altul. „În lunile următoare -- se spune 
în declaraţia oficială a guvernului fe- 
deral — urmează să fie luate hotăriri 


importante pe planul politicii externe 
şi în raporturile dintre cele două state 
germane. Guvernul federal va asigura 
cu energie... realizarea înţelegerii cu 
vecinii noștri de la Răsărit“. Se speci- 
fică apoi, în mod concret, direcţiile de 
acţiune ale cabinetului Brandt—Scheel. 


Acordul evadripartit cu privire la Ber- 
linul occidental urmează să fie, în cu- 
rînd, semnat şi, implicit, să intre în vi- 
goare ; „înlesnirile de ordin umanitar 
legate de acest acord — se apreciază în 
declaraţie — constituie un rezultat im- 
portant al politicii noastre de destin- 
dere“ ; „la 26 mai — se informează, în 
continuare — va fi semnat acordul din- 
tre guvernul federal şi guvernul R.D.G., 
cu privire la trafic. Prin el, vor deveni 
posibile înlesniri suplimentare în dome- 
niul circulației, cu scopul efectuării 
unor vizite şi al călătoriilor între cele 
două state. Curînd, cele două guverne 
— se afirmă în declarație — vor cădea 
de acord asupra datei la care să încea- 
pă schimbul de păreri referitor la re- 
glementarea raporturilor dintre R.F.G. 
şi R.D.G.“. Notăm pe marginea acestui 
aspect şi recenta declarație a primului 
secretar al C.C. al P.S.U.G., Erich Ho- 
necker, la consfătuirea Secretariatului 
C.C. cu primii secretari ai comitetelor 
raionale ale P.S.U.G. : „Republica De- 
mocrată Germană este dispusă ca, 
după intrarea în vigoare a acestor tra- 
tate (cu U.R.S.S. și Polonia — n.n.), să 
aibă cu guvernul R.F.G. un schimb de 
păreri privind stabilirea unor relații 


ÎN BUNDESTAG 
Cancelarul Brandt şi 
Walter Scheel în tim- 
pul recentelor dez- 

bateri 


normale între Republica Democrată 
Germană şi Republica Federală a Ger- 
maniei, şi să încheie acordurile bazate 
pe dreptul internațional, necesare pen- 
tru aceasta. Este vorba de relații aşa 
cum sînt ele uzuale între state suve- 
rane, independente unele fatã de altele. 
Asemenea relații servesc păcii şi secu- 
rității în Europa“. 

În declaratia sa, cancelarul Brandt 
s-a referit, în continuare, și la alte po- 
sibilităţi de normalizare a relațiilor 
RF.G. cu ţările socialiste:  „Curind 
după depunerea instrumentelor de rati- 
ficare la tratatul cu Răsăritul, guver- 
nul federal va conveni cu guvernul po- 
lonez asupra unui schimb de ambasa- 
dori. Este proiectată reluarea relaţiilor 
diplomatice cu Ungaria şi Bulgaria în 
vederea unei  normalizări depline. 
Schimbul de păreri cu Cehoslovacia, re- 
feritor la încheierea unui tratat de re- 
nunţare la folosirea forței, va trebui, 
potrivit dorinţei noastre, să fie, de ase- 
menea, continuat într-un viitor apro- 
piat. Tratatele cu Moscova şi Varşovia, 
precum și acordul asupra Berlinului 
(occidental) vor duce nu numai la 


destindere și asigurarea păcii, conve- 
nite în mod contractual în aceste do- 
cumente, ci vor înlesni începerea de 
negocieri referitoare la acorduri supli- 
mentare în domeniile economiei, știin- 
ței, tehnologiei şi culturii“. 

Amintim, totodată, că, în diferite rin- 
duri, declarația subliniază adeziunea 
vest-germană la activitatea de „pregă- 
tire multilaterală a conferinţei pentru 
securitate și colaborare în Europa“. 
Este, de altfel, acesta unul din cele trei 
puncte asupra cărora guvernul a oferit 
colaborarea opoziţiei creștin-democrate. 
Celelalte două privesc problemele lăr- 
girii comunităţii vest-europene şi cele 
ale viitoarelor convorbiri cu R.D.G. 

Oferind colaborarea, cancelarul a in- 
tenționat să evite calea polemică în fa- 
voarea diplomaţiei, Opoziția a acceptat 
mîna întinsă de cancelar, printr-un a- 
cord de principiu al fracțiunii creştin- 
democrate, adus la cunoștință de lide- 
rul ei, Reiner Barzel. Totuși, la numai 
citeva zile, Barzel reclama demisia gu- 
vernului ; „un cancelar federal care nu 
mai dispune de majoritate în parlament 
— declara el ziariştilor — ar trebui să 
demisioneze“. Este însă o soluţie pe 
care cancelarul a refuzat-o categoric. 


În schimb, el a preferat sa-i propună 
opoziţiei un aranjament pentru organi- 
zarea de noi alegeri. În situația actuală 
este, de altfel, singura modalitate de a 
se ajunge la noi consultări : Constitu- 
ţia nu permite dizolvarea parlamentu- 
lui fără o demisie a cancelarului. Or, 
această eventualitate este — după cum 
s-a văzut — exclusă. 

Argumentarea cancelarului în favoa- 
rea alegerilor anticipate se întemeiază 


pe următorul raționament: „Actuala 
situaţie parlamentară — a declarat 
Brandt — oglindeşte o puternică do- 


rintã de a se ajunge la o majoritate 
clară. Aşa cum stau astăzi lucrurile, 
aceasta nu se poate obţine decit pe ca- 
lea unor noi alegeri. Guvernul federal 
şi partidele guvernamentale P.S.D. şi 
P.L.D. — precizează cancelarul — sint 
pregătite pentru o asemenea eventuali- 
tate. Pină în prezent, opoziţia U.C.D.- 
U.C.S. nu s-a declarat insă gata să a- 
dere la o înţelegere necesară pentru a 
deschide calea spre noi alegeri parla- 
mentare“. 

Odată cu Brandt, majoritatea comen- 
tatorilor explică ezitarea opoziției în 
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Pe firul evenimentelor 


fața chemării premature la urne prin 
cofî§tiinta că, în atmosfera actuală, 
campania electorală se va desfășura, a- 
proape în exciusivitate, pe teme de po- 
litică externă, domeniu în care creștin- 
democraţii nu se pot lăuda cu o simpa- 
tie majoritară în rindurile populației. 
Interpretind atitudinea opoziției, can- 
celarul avansa „presupunerea că U.C.D./ 
U.C.S. se străduiește să-şi îmbunătă- 
tească şansele prin deplasarea datei pen- 
tru noi- alegeri la un răstimp cît mai 
mare posibil de la momentul hotăririi 
asupra tratatelor răsăritene, aprobate în 
mod clar de marea majoritate a popu- 
lației“. În aceste condiţii. „există te- 
merea — afirmă cancelarul — că opo- 
ziţia va utiliza echilibrul relativ din 
Bundestag pentru a îngreuna activitatea 
guvernului şi parlamentului în intere- 
sul statului şi a întregii populaţii, şi 
pentru a împiedica adoptarea unor legi 
importante“. În opinia cancelarului 
Brandt, menţinerea U.C.D.U.CS. pe o 
asemenea- poziţie ar echivala-cu „o po- 
litică obstrueţionistă, lipsită de răspun- 
dere“. 

Sondind intenţiile opoziţiei. unii co- 
mentatori nu exclud posibilitatea ca, în 
scopul de a evita cu orice chip re- 
curgerea la alegeri anticipate, creştin- 
democraţii să folosească termenul con- 
stituțional de trei săptămîni pînă - la 
obligatoria dizolvare a parlamentului, 
pentru a schimba guvernul printr-un 
„vot de neîncredere constructiv“. Ori- 
cum, Barzel — aşa cum reiese dintr-un 
recent interviu al său — nu a înlăturat 
din calculele sale această modalitate de 
excesivă folosire a unui paragraf con- 
stituțional, la care, după cum se ştie, a 
mai recurs, nu de mult, fără succes. E, 
totuși, necesar — remarcă  observato- 
rii — un „gentleman's agreement“ în- 
tre guvern și opoziţie pentru a se evita 
utilizarea intervalului constituţional de 
trei săptămini, în scopul introducerii 
unui „vot constructiv de neîncredere“. 
„Lipsa de coerenţă în atitudinea opo- 
ziţiei trădează însă nu numai intenţii de 
abilă manevră tactică în lupta pentru 
putere. De la „nu“-ul fãtiş faţă de tra- 
tate pînă la formula mai elastică — 
„aşa, nu“ şi, în cele din urmă,la accep- 
tarea lor tacită, creștin-democraţii au 
trecut prin sesizabile convulsii interne. 
Dacă, în ultima instanţă, opoziţia s-a 
abținut în masă de la un vot parlamen- 
tar clar în favoarea tratatelor, aceasta 
nu reprezintă decit un compromis im- 
perfect intre rigiditatea aripii lui 
Strauss și adepţii unei linii mai flexi- 
bile. Un ziar ca „Frankfurter Allge- 
meine“, apropiat cercurilor creştin-de- 
mocrate, putea să deplingă în astfel de 
termeni starea internă a opoziţiei : „nu 
se poate înregistra decit cu mare re- 
sret faptul că Uniunea Creştin-Demo- 
crată nu a convenit, în majoritatea ei, 
pentru un «da» (favorabil tratatelor) şi, 
prin aceasta, să urmeze linia președin- 
telui ei“. 

Rivalităţile interne ca şi lipsa de uni- 
tate a vederilor politice par să mar- 
cheze vizibil evoluţia partidului creș- 
tin-democrat. Mai omogeni decit adver- 
sarii lor, social-democraţii (fără însă a 
fi depăşit întru totul unele momente 
critice, mai cu seamă în confruntarea 
cu aripa de stînga a partidului) se pre- 
zintă cu șanse sporite în fața urnelor. 
Jocurile Olimpice și vacanţa de vară ar 
putea introduce o atmosteră mai calmă 
în viaţa politică vest-germană. Va urma 
insă, cu siguranţă, o toamnă fierbinte. 


Radu Pascal 
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VIETNAMUL DE SUD 


ACȚIUNILE 
FORTELOR 
PATRIOTICE 


triotice şi pînă în prezent bilanţul 

pierderilor înregistrate de trupele 
saigoneze este dintre cele mai drastice: 
25 000 de militari scoşi din luptă şi 
peste 5 000 de morţi. În privinţa situa- 
tiei strategice conturate de ultimele ac- 
tiuni de luptă pe fronturile din Viet- 
namul de sud aceasta continuă să mar- 
cheze dificultatea în care se află sol- 
daţii lui Thieu. Telegramele de presă 
consemnează că în ultimele zile forţele 
Frontului Naţional de Eliberare au 
presat puternic regiunea Trang Bang, 
situată la aproximativ 40 km vest de 
Saigon. supunind oraşul de reşedinţă 
unui intens tir cu rachete. De aseme- 
nea, în orașul Pleiku din zona Platou- 
rilor Înalte patrioţii au aruncat în aer 
un depozit de muniții, iar la Hue un 
important pod, întrerupind astfel tra- 
ficul pe principala arteră care leagă 
Hue de baza Da Nang. Lupte violente 
au continuat în regiunile care au con- 
stituit în ultima perioadă punctele de 
contact cele mai susținute în ciocnirile 
cu inamicul. În zona An Loc, după cum 
a transmis agenţia Reuter, cele două di- 
vizii saigoneze deplasate în vederea re- 
cuceririi orașului (controlat după cum 
se ştie de F.N.E.) „nu au reuşit să îna- 
ințeze de loc de pe poziţiile în care for- 
tele Vietcongului le tin blocate“. Pe de 
altă parte, în Delta Mekongului patrio- 
tii au reuşit să ocupe — pentru prima 
dată de la începutul actualei ofensive 
— principalele sectoare ale capitalei 
districtuale Kien Luong. Agenţia Asso- 
ciated Press consemna, referindu-se la 
luptele strînse care au avut loc la Kien 
Luong, că trupele F.N.E. „i-au forţat pe 
saigonezi să se retragă în dezordine în 
bunkerul comandamentului garnizoa- 
nei din oraş“. Pe un alt front, cel din 
regiunea Kontum,  patrioţii au între- 
prins atacuri succesive, blocînd căile 
de acces spre garnizoana americano- 
saigoneză din oraș. În cadrul aceleiaşi 
acţiuni, patrioţii au bombardat aeropor- 
tul orașului distrugindu-i instalaţiile şi 
scoțind din luptă 14 aparate de zbor. 
În urma acţiunilor ofensive ale patrio- 
tilor din Hue, Kontum şi An Loc, po- 
trivit agenţiei „Eliberarea“, numărul 
„morţilor înregistraţi în rîndurile duş- 
manului se ridică la aproximativ 1 200“. 
În sfîrşit, această săptămînă a fost 
marcată de succesul trupelor  F.N.E. 
în operaţiunea îndreptată împotriva 


D: la începutul ofensivei forțelor pa- 


oraşului Hue, vechea capitală imperia- 
lă. În legătură cu această acțiune, a- 
gentia United Press International pre- 
ciza că „Vietcongul a reuşit să străpun- 
gă centura exterioară de apărare a sai- 
sonezilor, forţind trupele acestora să se 
retragă pe o adincime de 3,5 km. Lup- 
tele continuă şi în alte puncte din îm- 
prejurimile oraşului Hue, precum şi în 
zonele An Loc şi Kontum”. 

În timp ce pe fronturile din Vietna- 
mul de sud trupele Frontului Naţional 
de Eliberare continuă să aibă iniţiati- 
va, presînd liniile inamice şi dezlănțu- 
ind atacuri rapide asupra centrelor 
fortificate suigoneze, blocada şi bom- 
bardamentele americane împotriva te- 
ritoriului R.D. Vietnam se menţin în 
același regim susținut. În legătură cu 
acțiunile agresive ale aviaţiei ameri- 
cane, care încalcă fățiș suveranitatea 
R. D. Vietnam, Ministerul Afacerilor 
Externe al R. D. Vietnam a dat pu- 
blicităţii o declaraţie în care se su- 
bliniază printre altele că: „au conti- 
nuat acţiunile de minare şi blocare a 
porturilor R.D. Vietnam, iar aviația a- 
mericană a atacat mai multe regiuni 
populate din zona oraşului  Haifong, 
din provinciile Thai Binh, Ninh Tinh, 
Quang Binh şi din zona Vinh Linh. A- 
viaţia americană a atacat din nou su- 
burbiile oraşului Hanoi şi a aruncat 
bombe, fără discriminare, asupra mai 
multor cartiere, localităţi, şcoli, diguri, 
uzine şi ferme agricole, omorînd şi ră- 
nind numeroase persoane civile, printre 
care femei şi copii, distrugînd un mare 
număr de locuințe, edificii economice 
şi culturale“. 

Faţă de continuarea şi intensificarea 
acţiunilor agresive americane ` împotri- 
va teritoriului şi populaţiei R.D. Viet- 
nam, a intervenţiei Statelor Unite în 
Indochina, cercurile cele mai largi ale 
opiniei publice mondiale, organizaţiile 
politice şi de masă, şi-au exprimat şi 
în această săptămînă, în forme variate, 
o vehementă dezaprobare, cerînd admi- 
nistraţiei americane să dea dovadă de 
realism şi spirit constructiv în aborda- 
rea problemei vietnameze. 

Printre acţiunile care au marcat op- 
ţiunile opiniei publice din întreaga lu 
me s-a înscris, în această săptămînă, 
Conferinţa internaţională extraordi- 
nară în sprijinul popoarelor din ln- 
dochina, convocată de Organizaţia de so- 
lidaritate a popoarelor Asiei şi Africii. 
Subliniind şi cu acest prilej poziția 
României care militează pentru o $0- 
lufie negociată a problemei vietnameze, 
pentru încetarea imediată a oricăror 
acțiuni agresive asupra R.D. Vietnam, 
în cuvintul delegației române se sub- 
liniazã : „Tara noastră consideră că 
singura soluție care răspunde interese- 
lor tuturor popoarelor, cauzei pacii şi 
securității în întreaga lume este cea a 
încetării imediate a tuturor operațiuni- 
lor militare împotriva R.D. Vietnam, a 
retragerii totale a trupelor americane, 
a respectării dreptului pocparelor viet- 
namez, cambodgian şi laoţian de a-şi 
alege calea dezvoltării fără nici un a- 
mestec din afară“. 

Oricit s-ar intensifica intervenţia a- 
mericană în Indochina evenimentele 
denotă, prin înseși tendinţele lor majo- 
re de evoluţie, că popoarele care luptă 
pentru independenţă, suveranitate și 
pace, în această regiune greu încercată, 
vor învinge, 


Radu Budeanu 


Vizita 

La invitația guvernului chinez, 
Anthony Royle, subsecretar de 
stat la Ministerul de externe 
britanic, va face între 30 mai 
şi 8 iunie o vizită în R.P. Chi- 
neză. „Aceasta va fi — scrie 
«The Times» -— prima vizită 
de la crearea R.P. Chineză a 
unui ministru al Foreign Offi- 
ce“-ului. 


Cipru 


Kurt Waldheim este aşteptat 
luna viitoare la Nicosia, Atena 
şi Ankara, transmite agenția 
„France Presse“. Secretarul 
general al O.N.U. urmează să 
discute cu reprezentanții gu- 
vernelor respective posibilita- 
tea  relensării convorbirilor 
între cele două comunităţi ci- 
priote înainte ca problema 
Ciprului să fie examinată, la 
mijlocul lunii iunie, în Con- 
siliul de Securitate. 


Sesiune 


Săptămîna viitoare va avea 
loc la Cairo a patra sesiune a 
consiliului prezidențial al Fe- 
derafiei Republicilor Arabe 
(Egipt, Siria şi Libia), anunţă 
cotidianul „Al-Ahram“, Po- 
trivit ziarului cairot, în cadrul 
reuniunii,  preşedinjii- Sadat, 
Assad şi Gedhafi vor discuta 
evoluția situaţiei din Orientui 
Apropiat şi cooperarea dintre 
statele federaţiei şi mişcarea 
de rezistenţă palestiniană. 


Întiietate 


„Într-un domeniu sintem, fără 
îndoială, primii în cadrul Pie- 
tei comune : la consumul vinu- 
lui. I-am învins chiar şi pe 
adversarii noştri francezi, Po- 
trivit statisticilor, noi, în Ita- 
lia, bem 5 miliarde 962 milioa- 
ne de litri anual, față de 5 mi- 
liarde şi numai 482 milioane, 
cit beau francezii“. („L'’'Euro- 
peo“) 


Opinie 

Inspectorul Reginald Gale, 
preşedintele Federației politiş- 
tilor britanici, s-a pronunțat 
în favoarea reintroducerii pe- 
depsei capitale, relatează 
„Daily Telegraph“. „Credem 
că o mare parte a opiniei pu- 
blice împărtăşeşie  îngrijora- 
rea noastră în faţa  escaladei 
violenței, a creşterii crimina- 
lității şi a subminării morali- 
tății. Pe de altă parte, a a- 
dăugat Gale, numărul poliţiş- 
tilor căzuți victime ale vio- 


lenţei devine an de an tot 
mai mare“. 


Festival 


În cursul unei conferințe de 
presă ținută la sediul O.N.U., 
Anthony  Enahoro, ministrul 
nigerian al informaţiilor şi al 
muncii, a anunţat că al doilea 
festival al culturii megre va 
avea loc la Lagos în 1974. a 
festival vor fi reprezentate 
culturile negre din întreaga 
lume, inclusiv din Statele Uni- 
te. (Primul festival a avut loc 
la Dakar în 1966). 


Candidaturi 


Potrivit agenției U.P.I., vice- 
preşedintele S.U.A., Spiro Ag- 
new, a declarat că, după păre- 
rea sa, Convenţia republicană 
(care se va întruni în luna qu- 
gust la Miami) nu-l va desem- 
na pe fostul ministru al finan- 
telor, John Connally, drept 
candidat la  vicepreşedinţia 
S.U.A. „Convenţia republicană, 
a adăugat Agnew, ar da dova- 
dă de o totală lipsă de realism 
dacă s-ar pronunța în favoarea 
candidaturii lui Connally“ 
{membru al partidului demo- 
crat). 


e 
Păr 

După un experiment  desfășu- 
rat timp de un an sub lozinca 
„Ceea ce e în cap contează 
mai mult decit ceea ce e dea- 
supra“ — transmite agenția 
„Reuter“ — o comisie de ex- 
perți ai ministerului vest-gJer- 
man al apărării a ajuns la 
concluzia că „părul excesiv de 
lung reduce capacitatea de lup- 
tă şi favorizează lipsa de igie- 
nü şi dezordinea“. În consecin- 
tü, 342000 de „hirsuţi* (din- 
ir-un tota! de 470000 de sol- 
dați ai Bundeswehr-ului) au 
primit orQin să-şi scurteze pă- 
rul şi bărbile la „dimensiuni 
normale“, în aşa fel încît 
„Ochii şi urechile să nu fie 
acoperite“. În cursul experi- 
mentului s-au cheltuit 219 000 
mărci pentru plase de păr... 


Protecţie 


La numai 24 de ore după ce 
un dejicient mintal a mutilat 
celebra „Pietà“, un nou atac 
s-a produs împotriva unei alte 
capodopere a lui Michelange- 
lo. În biserica San Pietro in 
Vincoli, un individ înarmat cu 
un ciocan a trecut balustrada 
joasă și, cățărîndu-se pe so- 
clul lui „Moise“, a lovit statu- 
ia de citeva ori. Stupejiaţi, cei 


DIN SURSE... 


A 


OCOLUL LUMII... 


„în căruță, Acesta este telul pe care și l-a propus Horst 

Kluckmann, originar din Bremen (R.F.G.). Durata proiectată 

a călătoriei : doi ani. Actualmente Kluckmann și pitorescul 

său vehicul se ailă la Roma, unde iotoreporterii l-au surprins 
în timp ce trecea prin Piaţa Spaniei 


ÎNAINTE ȘI DUPĂ 
In localitatea britanică Curfew Yard, o veche clădire medie- 
vală a fost restaurată cu o fidelitate care i-a adus... un premiu 


din jur s-au liniştit însă după 
ce şi-au dat seama că ciocanul 
erq... de carton. Atacul fusese 
simulat de un reporter al zia- 
rului „Paese Sera“, care voia 
să atragă în acest fel atenția 
asupra lipsei de protecţie a u- 
nor opere de artă unice. 


Emancipare 
Între 5 şi 21 iunie — anunță 
„Associated Press“ — va avea 


ioc la New York primul fes- 
tival cinematografic interna- 
tional al femeilor. În cadrul 
festivalului, care se va des- 
füşura sub patronajul unor re- 
putate personalități, printre 
care Simone de Beauvoir, Me- 


lina Mercouri şi Jane Fonda, 
vor fi prezentate filme reali- 
zate exclusiv de către femei. 


Apel 


Fostul secretar al O.N.U. 
U Thant, a anunțat că va lan- 
sa un apel pentru strîngerea 
de fonduri pe plan internatio- 
nal în vederea construirii u- 
nui centru de tratament me- 
dical. Noul centru va purta 
numele lui Ralph Bunch, fost 
secretar al O.N.U., laureat at 
premiului Nobel pentru pace, 
victima unei boli incurabile. 


Rubrică realizată de 
Dorin Suciu 
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Vizita de prietenie a 


prim-secretar al Comitetului Central 
al Partidului Comunist din Cuba, 
prim-ministru al Guvernului Revo- 

luționar al Republicii Cuba 


FIDEL CASTRO RUZ 


Fidel Castro Ruz s-a născut la 13 
august 1927, la Birân (Mayari) în 
provincia Oriente, ca fiu al lui An- 
gel Castro Algiz și al lui Lina Ruz 
González. 

Urmează şcoala primară la Birûn 
şi Santiago de Cuba, în cadrul co- 
legiilor „La Salle“ şi „Dolores“. În 
1445, termină studiile secundare la 
colegiul „Belén“ din Havana, după 
care se înscrie la Facultatea de drept 
a Universității din Havana, unde 
îşi ia doctoratul. 

Încă din timpul studiilor univer- 
siiare, Fidel Castro Ruz a luat parte 
activă la mişcarea revoluționară a 
studenţilor. La 26 iulie 1953, în 
fruntea unui grup de 95 de tineri, 
conduce atacul împotriva cazărmii 
Moncada. În condiţiile represiunilor 
sîngeroase, care au urmat acestei 
acțiuni revoluționare de larg răsu- 
net, Fidel Castro, împreună cu ciţi- 
va dintre tovarășii săi de luptă, se 
retrage în munţi. Luaţi prin sur- 
prindere, Castro şi tovarășii săi sînt 
arestați şi judecaţi. Sentința pro- 
nunțată la 16 octombrie 1953 îl con- 
damnă la 10 ani închisoare, dar este 
eliberat după numai doi ani ca ur- 
mare a presiunilor puternice erer- 
citate de masele largi populare. 
Pleacă în exil în S.U.A. și apoi în 
Mexic, unde va continua să organi- 
zeze lupta pentru eliberarea Cubei 
de sub jugul dictaturii lui Batista. 

La 2 decembrie 1956, Fidel Castro 
debarcă, împreună cu un grup de 
revoluționari, pe plaja Las Colora- 


LEGĂTURI TRAINICE 
DE COLABORARE 


ŞI PRIETENIE FRĂȚEASCĂ 


Miine sosește în ţară. la invitația 
Comitetului Central al Partidului Co- 
munist Român și a Consiliului de Mi- 
niștri al Republicii Socialiste România, 
tovarășul Fidel Castro Ruz, prim-secre- 
tar al Comitetului Central al Partidu- 
lui Comunist din Cuba, prim-ministru 
al Guvernului Revoluționar al Repu- 
blicii Cuba. Sentimentele calde, de pro- 
fundă cordialitate, cu care înaltul oas- 
pete este întîmpinat de toți oamenii 
muncii din România constituie expre- 
sia stimei și prieteniei pe care popoa- 
rele român şi cubanez, animate de 
aceleaşi idealuri socialiste, de aceleaşi 
năzuinţe spre o viaţă mai bună, pro- 
gres şi pace, unite prin trainice legă- 
turi de colaborare, alianţă și solida- 
ritate  tovărășească, şi le nutresc 
reciproc. 

După cum se știe, elementul funda- 
mental al politicii externe a Republicii 
Socialiste România îl constituie preo- 
cuparea statornică, neabătută pentru 
întărirea şi adincirea continuă a prie- 
teniei, alianței şi colaborării multila- 
terale cu toate ţările socialiste, pe baza 
principiilor  marxism-leninismului şi 
internaționalismului socialist, ale inde- 
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pendenței şi suveranităţii naționale, 
egalităţii în drepturi, neamestecului în 
treburile interne, întrajutorării tovără- 
şeşti şi avantajului reciproc. În acest 
spirit, poporul român îşi exprimă satis- 
facţia vie faţă de dezvoltarea unor 
strînse legături cu poporul cubanez, cu 
Republica Cuba, faţă de evoluţia as- 
cendentă a relaţiilor româno-cubaneze 
de colaborare, pe multiple planuri, co- 
respunzător intereselor celor două po- 
poare, intereselor unităţii țărilor socia- 
liste, ale păcii în lume, Aşa cum ară- 
ta tovarășul Nicolae Ceauşescu, „între 
România şi Cuba, între popoarele şi 
partidele noastre comuniste s-au sta- 
tornicit legături trainice de colaborare 
şi prietenie frăţească. Constatăm cu 
satisfactie că relaţiile dintre cele două 
țări se dezvoltă neincetat, în toate do- 
meniile de activitate, politic, economic 
cultural-știinţific — în spiritul deplinei 
egalitãti şi stimei reciproce“. 

De la început, România și-a mani- 
festat simpatia caldă şi solidaritatea 
față de lupta poporului cubanez, a 
salutat cu însufleţire victoria sa, care 
a dus la înlăturarea vechii orînduiri 
și a deschis drumul transformări- 


dos (Belic), în provincia Oriente, dar 
noua acțiune revoluționară este re- 
primată. Fidel Castro se retrage în 
Sierra Maestra, unde începe lupta 
de guerrillă împotriva regimului 
dictatorial. Prima victorie o obţine 
în localitatea La Plata, la 17 ianua- 
vie 1957, apoi în 1958 cucerește ora- 
şele Santa Clara şi Santiago de 
Cuba, după care — în fruntea forțe- 
lor armate revoluționare — pornește 
în marş spre capitală. Discursul ti- 
nut la 8 ianuarie 1959 în tabûra mi- 
litară din Columbia, astăzi „Orașul 
Libertăţii“, încununează victoria 
Revoluției cubaneze. 

La 16 februarie 1959, Fidel Castro 
Ruz preia funcţia de prim-minis- 
tru al Guvernului Revoluționar. În- 
treprinde, în același an, două călă- 
torii în America Latină (ianuarie şi 
mai) şi în S.U.A. (vizită neoficială). 
În septembrie 1960, participă la sesi- 
unea Adunării Generale a O.N.U. lm 
aprilie 1963 şi ianuarie 1964 face 
două vizite în Uniunea Sovietică. 

La 3 octombrie 1965, Fidel Castro 
Ruz este ales prim-secretar al Co- 
mitetului Central al Partidului Co- 
munist din Cuba. 

La invitația guvernului Unității 
Populare din Chile, întreprinde a 
treia călătorie în America Latină, 
in noiembrie 1971. 

În anul 1961, Fidel Castro este 
distins cu „Premiul Lenin pentru 
pace“. 


lor sociale radicale în această ţară. 
Poporul român — care, timp de se- 
cole, a purtat nenumărate bătălii 
pentru a-şi cuceri și asigura inde- 
pendenţa şi care îşi concentrează în 
prezent eforturile în opera de făurire 
a societății socialiste multilateral 
dezvoltate — a urmărit şi urmăreşte 
cu frățească solidaritate lupta plină 
de  abnegaţie a poporului cubanez 
pentru apărarea și dezvoltarea cuce- 
ririlor sale revoluţionare, se bucură 
din toată inima de succesele sale re- 
marcabile, obţinute sub conducerea 
P.C. din Cuba, în opera de construire 
a societăţii socialiste şi în lupta îm- 
potriva uneltirilor imperialiste. 

Unite prin comunitatea de  orîn- 
duire şi scopuri, popoarele noastre îşi 
acordă sprijin şi conlucrează activ în 
vasta operă de edificare a noii socie- 
tăţi. Succesele obţinute de cele două 
ţări în construcţia socialistă creează 
mereu noi premise pentru amplifica- 
rea relaţiilor reciproce pe tărim poli- 
tic, economic, tehnico-știinţific, cultu- 
ral, în interesul ambelor popoare, al 
cauzei socialismului şi păcii. 

În ultimii ani, legăturile româno- 
cubaneze au cunoscut o evoluţie me- 
reu ascendentă în toate domeniile de 
activitate ; s-au lărgit continuu rela- 
țiile pe linie de partid şi de stat şi în- 
tre diferite orgânizaţii obşteşti ; 
schimburile economice, culturale, 
științifice se dezvoltă în mod 
constant. Aceasta își găseşte reflecta- 
rea şi în acordurile comerciale înche- 
iate între cele două țări, în rezultatele 
pozitive ale lucrărilor Comisiei mixte 
româno-cubaneze de colaborare econo- 


tovarăşului Fidel Castro Ruz 


mică şi tehnico-ştiinţifică.  Protocoa- 
lele semnate prevăd, astfel, dezvolta- 
rea cooperării între cele două ţări în 
domeniul metalurgiei neferoase, precum 
şi din alte domenii importante ale 
economiei — construcţia de maşini, in- 
dustria chimică, mijloacele de trans- 
port auto şi feroviare, industria ali- 
mentară, zootehnie, agricultură etca 
stabilirea de legături între institutele 
de cercetări departamentale similare. 
Totodată, România livrează diferite 
proiecte și acordă Cubei asistenţa teh- 
nică. 

Concomitent cu dezvoltarea relaţiilor 
economice, cu extinderea colaborării 
tehnico-șştiinţilice se intensifică schim- 
burile culturale dintre cele două ţări, 
corespunzător dorinţei ambelor popoare 
de a-şi împărţi valorile spirituale, de 
a contribui, printr-o cunoaştere reci- 
procă, profundă, la întărirea priete- 
niei lor. O manifestare a solidarităţii 
şi sentimentelor frățeşști nutrite de po- 
porul român faţă de poporul prieten 
cubanez a constituit-o participarea 
brigăzii de tineri tehnicieni voluntari 
„23 August-România“ la Zafra anului 
1970, prilej cu care tinerii români au 
putut cunoaște nemijlocit sentimentele 
de stimă şi sinceră preţuire ale oame- 
nilor muncii cubanezi faţă de România 
socialistă, față de poporul ei. 

Contactele şi întilnirile la diferite 
niveluri între reprezentanţii României 
şi Cubei, vizitele reciproce efectuate 
de personalităţi ale vieţii politice, eco- 
nomice, cultural-ştiinţifice, artistice au 
contribuit la adincirea prieteniei şi 
colaborării statornicite între cele două 
ţări, au evidenţiat dorinţa comună de 
a continua extinderea și adincirea le- 
găturilor dintre statele, partidele și po- 
poarele noastre. 

Moment de seamă în dezvoltarea ra- 
porturilor reciproce, întilnirea, din pri- 
măvara anului 1971, dintre tovarășul 
Nicolae Ceaușescu şi tovarășul Osvaldo 
Dorticos  Torado a dat un puternic 
impuls legăturilor  româno-cubaneze 
pe multiple planuri, trasînd  jaloanele 
unor importante acțiuni, atit pentru 
dezvoltarea imediată, cît şi în perspec- 
tivă a relaţiilor multilaterale între cele 
două ţări. 

Ca state socialiste, România şi Cuba 
sînt sincer atașate păcii, promovează o 
politică de destindere și colaborare in- 
ternaţională. În acest sens, ele militea- 
ză pentru rezolvarea, în interesul po- 
poarelor, a principalelor probleme care 
confruntă omenirea contemporană, pen- 
tru stingerea focarelor de în- 
cordare și conflict, pentru dez- 
voliarea unei largi colaborări între 
toate statele, pe baza principiilor 
dreptului internaţional. 

Chezășia dezvoltării continuu ascen- 
dente a colaborării  româno-cubaneze 
pe toate planurile au constituit-o şi o 
constituie relaţiile de cooperare  fră- 
ţească dintre Partidul Comunist Ro- 
mân şi Partidul Comunist din Cuba, 
relaţii bazate pe principiile marxism- 
leninismului şi internaţionalismului 
proletar. 

în acest context vizita în România 
a tovarăşului Fidel Castro Ruz este 
menită a marca un nou moment re- 
marcabil în dezvoltarea bunelor ra- 
porturi dintre cele două ţări socialiste 
şi prietene, dintre partidele şi popoa- 
rele noastre, în folosul lor reciproc, al 
cauzei socialismului şi păcii în lume. 


Ileana Nicolaescu 


Scrisoare din Havana 


„MARELE 
INEL“ 


Zona verde care înconjoară Havana, 
de la Via Monumental și pină la Cal- 
zada de Bejucal, cunoaște de aproape 
un an de zile activitatea febrilă a con- 
structorilor rutieri. „Marele inel” al 
Havanei — numele sub care este cu- 
noscută artera circumvoluționară de 
transport aflată în construcție, magis- 
trală rutieră prevăzută cu opt benzi 
de circulaţie, are menirea de a des- 
congestiona traficul auto din capitală 
și, mai ales, tranzitul de la o extremi- 
tate la alta a marelui oraș, avîndu-se 
în vedere faptul că Havana este, în 
același timp, şi un important nod ru- 
tier între provincia occidentală Pinar 
del Rio și provinciile răsăritene ale 
Cubei. 

Potrivit unor calcule prealabile, tra- 
versarea Havanei, care în prezent ne- 
cesită cel puțin o oră, se va reduce la 
15—20 de minute, „marele inel“, conce- 
put ca sistem de autostradă cu pasaje 
de nivel la intersecţii, permiţind în- 
tr-un viitor apropiat parcurgerea fără 
oprire a celor 20 de kilometri inelari — 
lungimea liniei de centură ce se con- 
struiește. Cele opt benzi de circulație 
— cîte patru în fiecare sens — exclud, 
astfel, posibilitatea oricărei gituiri. 

Această mare lucrare rutieră, din 
care primii patru kilometri sînt gata, 
impresionează, atit prin dimensiunile 
sale, cît și prin concepția modernă 
care stă la baza execuției lucrării. 
Cîteva amănunte pot întregi imaginea 
a ceea ce va fi această magistrală. 
Astfel, lățimea fiecărei benzi este de 
3,75 metri, la care se adaugă peluza 
verde separatoare între sensurile de 
circulaţie, lată de 5 metri, și două 
benzi laterale auxiliare (pentru oprire 
sau parcare) de cite 3,50 metri fiecare. 
În total o „deschidere“ de la o margi- 
ne la alta de 42 de metri. Lățimea to- 
tală a celor opt benzi astaltate va fi de 
30 de metri. Concomitent cu lucrările 
de terasament, comprimare și asialtare 
se execută 7 poduri transversale (pu- 
saje de nivel), precum şi alte 32 de lu- 
crări de artă a căror lungime însumată 
atinge 1 509 metri liniari. 

Stina de vorbă cu cîțiva dintre 
constructori, aceștia mi-au spus că 
pină la sfirșitul anului 1972 se vor în- 
cheia lucrările de „teraplen“  (terasa- 
ment) ale întregii porțiuni are a rămas 
de construit, ceea ce înseamnă pesie 
1 500 000 metri cubi de pămînt dizlocat, 
nivelat, tasat, vor fi asfaltați incă 6 
kilometri de autostradă, se vor termina 
toate lucrările de artă, în așa fel încît 
la începutul anului viitor să fie totul 
pregătit pentru asfaltarea ultimilor 
zece kilometri. 

Am mai aflat că, din rindul briga- 
dierilor care lucrează pe șantier, 115 
au primit înaltul titlu de „trabajador de 
avanzada” adică de muncitor fruntaș, 
că întregul] colectiv și-a luat angaja- 
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mentul de a încheia înainte de terme- 
nele fixate montajul elementelor prefa- 
bricate la patru pasaje de nivel, pre- 
cum şi construcția a șase lucrări de 
artă. 

Tot ce s-a făcut pină acum, modul 
exemplar în care se munceşte pe acest 
șantier, înţelegerea exactă de către 
brigadieri a importanţei pe care o are 
pentru transporturile rutiere „marele 
inel” al Havanei prefigurează dimen- 
siunile şi sensurile unei opere demne 
de timpurile noi ale Cubei socialiste. 


„MAMBISA“ 


Una din marile plăceri ale locuitori- 
lor Havanei constă în a întîmpina și a 
conduce navele care intră sau pleacă 
din portul capitalei. Cetăţenii care se 
plimbă pe Avenida del Puerto, între 
Castillo del Moro şi gara maritimă, 
urmăresc mișcarea vaselor de la numai 
cîțiva metri (aici intrarea în port este 
foarte îngustă) îi salută pe marinarii 
ieșiți pe covertă fie cu „Bienvenidos“, 
fie cu „Hasta luego“. Momentele devin, 
însă, de-a dreptul emoţionante atunci 
cînd la intrarea în port își face apariția 
o navă împodobită de la un catarg la 
altul cu zeci de stegulețe multicolore, 
semn să nava respectivă este o nouă 
achiziție a flotei comerciale a Cubei — 
„Mambisa'“, cum este denumită în lini- 
baj local. 

Şi asemenea momente au devenit 
frecvente în ultimii ani, datorită creş- 
terii continue, an de an. a familiei 
„Mambisa”, aceasta numărind astăzi 
52 de nave t:ansoceanice cu o depla- 
sare totală de pesta 450 000 de tone. 

Amintindu-ne că în ajunul victoriei 
Revoluției cubaneze tara dispunea 
doar de 14 cargouri cu un tonaj gene- 
ral de 57900 de tone, putem constata 
că flota comercială a Cubei socialiste 
este astăzi de opt ori mai mare ca în 
trecut, fapt care o situează pe locul al 
treilea în rîndul ţărilor latino-ameri- 
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cane, după Brazilia și Argentina, cu 
mult înaintea unor țări ca Venezuela, 
Chile, Columbia, Peru. 

„Mambisa”, așa cum se prezintă ea 
astăzi, este una din marile realizări ale 
Revoluției, cu care poporul Cubei se 
mîndrește pe bună dreptale. Rod al 
marilor investiţii făcute de Guvernul 
Revoluționar, la indicaţiile date de to- 
varășul Fidel Castro, flota comercială 
cubaneză dispune azi de nave ultra- 
moderne de mare capacitate, între 
care 20 de cargouri cu o deplasare de 
peste zeca mii tone fiecare și, pentru 
prima oară, trei petroliere a cite 20 000 
tone fiecare. Peste citeva zile își va 
face intrarea în portul Havana un nou 
petrolier al „Mambisei* de 24000 de 
tone. 

Navele cubaneze, botezate îndeobște 
cu nume de eroi ai luptei de indepen- 
dență, ai luptei de eliberare, cum sînt 
„Carlos Manuel de Cespedes”, 
„Maximo Comez“, „Camilo  Cienfue- 
gos” — sau cu nume de locuri şi date 
istorice, ca „Sierra Maestra”, „Victoria 
de Giron“, „26 de Julio“, „10 de octu- 
bre” etc. sînt prezente mereu la 10090 
sau chiar 15 000 de kilometri de țărmu- 
rile Cubei în porturile Japoniei şi Chi- 
nei, ale Republicii Democrate Vietnam, 
în Mediterana şi Marea Neagră, în 
porturi ale Africii, în Marea Baltică, în 
Marea Nordului, iar recent şi la Valpa- 
raiso (Chile) şi El Calao (Peru). 

Puntea plutitoare a „Mambisei” a 
ajuns şi la Constanța. Navele cuba- 
neze vin frecvent în marele port romê- 
nesc, aducind zahăr și alte produse de 
export cubaneze și reîntorcindu-se cu 
mașini și utilaje purtind marca „Fabri 
cat în România“, necesare economiei 
cubaneze în continuă dezvoltare. Re- 
zultat al intensificării schimburilor co- 
me'rciale româno-cubaneze este și des- 
chiderea unui birou permanent al 
„Mambisei” în portul Constanța. 

Navele cubaneze au transportat, în 
ultimii ani, milioane de tone de mărfuri, 
au rezolvat cu succes transportarea 
spre portul Havana a unor piese și 
subansamble de mare gabarit pentru 
uzinele şi fabricile care se construiesc 
în Cuba, ceea ce a însemnat nu numai 
o contribuţie la satisfacerea unor ce- 
rințe ale economiei și schimburilor co- 
merciale, ci și la realizarea unor im- 
portante economii de valută. 

Odată cu creșterea şi modernizarea 
flotei comerciale au fost ridicate pe o 
treaptă superioară şi vechile tradiții 
marinăreșii ale Cubei. Arta navigației 
și a miînuirii complicatelor instalaţii de 
la bordul navelor moderne se învață 
azi în școli de specialitate, între care 
Academia navală de la Mariel, creație 
a socialismului. În aceste școli, unde 
se predau cursuri superioare de ingi 
nerie, mecanică, electronică, îmbinate 
cu practica la bordul navelor, se for 
mează promoții de tineri ofițeri și mari 
nari destoinici cu o înaltă pregătire 
profesională, politică și ideologică. 

Vremurile cînd flota cubaneză nu 
conta in ierarhia companiilor maritime 
de navigație au rămas undeva în urmă. 
Puterea și capacitatea „Mambisei“ sînt 
astăzi recunoscute, iar perspectivele ei 
de dezvoltare sub flamura socialismu 
lui sint din cele mai promițătoare. 

Este, astiel, de înțeles de ce locuilo 
rii porturilor cubaneze salută cu bucu- 
rie pe marinarii „Mambisei” cind 
pleacă în larg: acești oameni ai mări- 
lor și oceanelor duc, odată cu încăr 
cătura din calele navelor, și mesajul 
de prietenie al unui popor liber, demn, 
stăpin pe soqıla sa. 


Victor Stamate 


Havana, mai 
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Din activitatea partidelor 


OBIECTIVE ACTUALE 
ALE PARTIDULUI COMUNIST 
DIN AUSTRALIA 


Convorbire cu 


LAURIE AARONS 


secretarul național 
al Partidului Comunist 
din Australia 
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La invitația Partidului Comunist Român, o delegatie a Partidului Comu- 
nist din Australia, formată din Laurie Aarons, secretar naţional al partidu- 
lui, Bernie Taft, membru al Comitetului Executiv al P.C.A., și Judy Mundey, 


membră a Comitetului naţional al 


P.C.A., a făcut o vizită în țara noastră, 


prilej cu care au fost vizitate unele obiective economice. În cadrul întilnirii 


cu secretarul general al Partidului Comunist Român, tovarășul 


Nicolae 


Ceaușescu, — destășurată într-o atmosferă caldă, tovărășească — a avut 
loc un schimb de păreri privind aspecte actuale ale situației politice inter- 
naționale, ale mișcării comuniste și muncitorești, ale luptei forțelor revolu- 
ționare și antiimperialiste pe plan mondial, precum şi privind problema 
dezvoltării continue a relațiilor de solidaritate internatională și colaborare 
tovărășşească dintre P.C.R. şi P.C.A. Așa cum se arăta în comunicatul comun 
dat publicității la slirșitul vizitei, „P.C.R. şi P.C.A. și-au realirmat hotărirea 
de a milita activ și în viitor pentru promovarea unor raporturi de colaborare 
și solidaritate inteinaţionalistă cu toate țările socialiste, cu toate partidele 
comuniste și munciiorești, de a acţiona pentru depăşirea actualelor dificul- 
tăți și întărirea unei unități a mișcării comuniste mondiale, bazată pe res- 
pectarea principiilor marxism-leninismului, ale independenței fiecărui partid, 
egalităţii în drepluii, neamestecului în treburile interne, respectului reciproc 
și întrajutorării tovărăsești”. In timpul vizitei în tara noastră, Laurie Aarons a 
avut amabilitatea să răspundă cîtorva întrebări adresate de revista noastră. 


Pornind de la tabloul economico-so- 


cial al Australiei de astăzi, interesant 
printr-o multitudine de aspecte, tie de 
domeniu intern, fie de domeniu extern, 
am dorit, înainte de toate, să aflăm pă 


rerea secretarului naţional al Partidu- 
lui Comunist din Australia despre 
această situaţie social-economică şi po- 
ziţia partidului pe care îl conduce în 
problemele majore ale vieţii australie- 


ne. „Politica actualului guvern conser- 
vator — ne-a spus Laurie Aarons — 
e criticată de forte politice tot mai 
largi. Caracteristica politicii conserva- 
torilor, aflaţi la putere de 23 de ani, a 
fost şi este aservirea faţă de capitalu- 
rile străine: din Statele Unite, din 
Marea Britanie, din Japonia. E adevă- 
rat că în această perioadă Australia a 
cunoscut o importantă dezvoltare eco- 
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comuniste şi muncitoreşti 


nomică — exemplu, industria construc- 
toare de maşini și industria de automo- 
bile, dar e tot atit de adevărat că 
această industrie este aproape complet 
controlată de capitalurile străine; se 
continuă politica, iniţiată după război, 
în problema imigranţilor, perseverin- 
du-se în căutarea şi folosirea de mînă 
de lucru ieftină pentru activităţile cele 
mai grele și mai prost plătite ; în timp 
ce profiturile au fost şi sînt foarte 
mari, salariile au fost menținute la un 
nivel inferior pînă acum doi-trei ani, 
datorită unor sancţiuni ilegale impo- 
triva grevelor şi datorită sprijinului 
acordat de aripa dreaptă din sindicate ; 
există şi o inflaţie care, controlată pină 
acum doi-trei ani, cunoaşte o creștere 
de 7--8 la sută anual. În ultimii ani, 
‘multe întreprinderi au fost închise, șo- 
majui atingînd 2,6 la sută din forța 
de muncă. Dar dacă avem în vedere că 
femeile căsătorite care nu mai găsesc 
de lucru nu sînt incluse în statistici pe 
considerentul că şeful familiei le poate 
întreține, numărul şomerilor apare 
‘mult mai mare ; deci, probabil, situația 
reală e de două ori mai grea. 

În ultimii ani, acțiunile muncitorilor 

îndreptate spre obținerea unor salarii 
"mai mari s-au accentuat. Dar trebuie 
‘remarcată şi altă dimensiune interesan- 
tă : anume, o mutație în caracteristica 
acţiunilor muncitoreşti, o trecere de la 
;- problemele pur industriale la probleme 
` mai largi, sociale și politice. Am men- 
“ționat. controlul pe care multă vreme 
“guvernul l-a deţinut asupra activităţilor 
şi — revendicărilor muncitorilor prin 
aprobarea aripii drepte a sindicatelor. 
Trebuie adăugat şi sistemul de arbitraj, 
„0 instituție specific australiană. Acest 
sistem constă în chemarea muncitorilor 
în fața unei Curți de arbitraj, pentru 
a-şi susține drepturile, hotărîrile Curții 
— apropiate dorințelor autorităţilor — 
devenind lege. În 1949, actul de consti- 
tuire a acestei Curți (care datează de 
15 de ani) s-a modificat în sens: res- 
trictiv, aplicîndu-se amenzi mari în 
caz de greve (pînă la 500 de dolari pen- 
tru fiecare zi de grevă). În ultimul 
timp, guvernul nu mai e, însă, capabil 
să-și pună în practică puterile sale. 
-Aş cita un exemplu : în mai 1969, un 
conducător sindical a fost arestat pen- 
“tru că sindicatul său a refuzat să plă- 
tească amenda. Rezultatul : în 48 de 
ore un milion şi un sfert de muncitori 
au intrat în mod spontan în grevă. Se 
poate afirma că astăzi Curtea de arbi- 
traj e discreditată. Guvernul încearcă 
să introducă un decret la legea existen- 
tă pentru întărirea activităţilor Curţii, 
dar dacă va reuși, va urma o reacţie 
puternică a tuturor muncitorilor austra- 
lieni“. 

În ultimele decenii Australia a pri- 
mit peste un milion de emigranți, din 
aproape toate colțurile lumii, şi în spe- 
cial din Marea Britanie şi sudul eu- 
ropean — Italia, Grecia, Spania. Laurie 
Aarons ne-a vorbit despre activitatea 
pe care o duce Partidul Comunist din 
Australia pentru integrarea acestor 
imigranți în viața australiană, pentru 
drepturile lor, deoarece, excluzîndu-i pe 


aborigenii care trăiesc în condiţii mi- 
zerabile, imigranții sînt pătura cea mai 
dezavantajată : salariile lor sint mult 
mai mici decit ale celorlalți muncitori 
(uneori reduse la jumătate sau mai pu- 
tin de jumătate), sint distribuiţi pen- 
tru muncile cele mai grele, 75 la sută 
locuiesc într-o singură cameră, 98,5 la 
sută nu sînt înscrişi în organizaţiile de 
sănătate publică încît în eventualitatea 
unei îmbolnăviri sînt nevoiţi să se în- 
datoreze pentru multă vreme, sînt pri- 
mele victime ale șomajului. 

Revenind aspura  mutaţiei  înregis- 
trate în acţiunile muncitorilor, Laurie 
Aarons ne precizează că oamenii muıı- 
cii australieni nu se mai gindesc as- 
tăzi numai la revendicările imediate 
şi personale. Un exemplu elocvent il 
constituie războiul din Indochina. „Se 
poate spune că războiul din Vietnam 
(Australia a hotărît să se alăture inter- 
venţiei Statelor Unite în 1965) a schim- 
bat complet viaţa politică australiană. 
Nu se mai poate vorbi astăzi de viata 
politică dinainte de 1965. Au avut loc 
demonstraţii în masă, la chemarea 
partidului comunist şi a altor organi- 
zaţii antirăzboinice. La moratoriul din 
iunie 1971 au participat peste 150 000 
de persoane în principalele oraşe ale 
ţării, sub lozinca, «Încetaţi lucrul cît 
timp continuă războiul». Asemenea ac- 
țiuni au mai avut loc şi au loc încă. 
În urmă cu două săptămîni, hotărîrea 
preşedintelui Nixon de a mina porturi- 
le R. D. Vieinam a fost anunţată in 
Australia la orele 11, iar la ora 5 după- 
amiază aproximativ 5000 de persoane 
au demonstrat în faţa ambasadei ame- 


ricane. Important este că în toate a- 


ceste acţiuni tineretul şi muncitorii 
joacă un rol principal. În luna iulie va 
fi organizat «moratoriul negru» pentru 
drepturile aborigenilor. Partidul Co- 
munist Australian sprijină orice acţi- 
une îndreptată spre îmbunătăţirea 
soartei acestora“, 

Între 31. martie şi 4 aprilie a. c. s-a 
desfășurat la Minto, aproape de Syd- 
ney, cel de-al 32-lea Congres al Par- 
tidului Comunist din Australia, despre 
care ziarul „Tribune“ scria că „s-a 
caracterizat printr-un spirit optimist de 
entuziasm şi dezbatere constructivă“. 
Vorbindu-ne despre hotărîrile acestui 
Congres de a se desfăşura o mai intensă 
activitate pentru afirmarea controluiui 
muncitorilor în realizarea schimbări- 
lor economice şi sociale care afectează 
condiţiile de muncă şi folosirea timpii- 
lui liber, costul și calitatea vieţii, in- 
vãtãmîntul și relaţiile umane, pentru 
încetarea războiului de agresiune din 
Indochina etc., secretarul naţional a! 
Partidului Comunist din Australia a 
precizat că, în etapa actuală, comuniş- 
tii australieni încearcă să definească 
lupta revoluţionară în condiţiile revo- 
luţiei  tehnico-știinţiiice, ale apariţici 
unor noi contradicții în sînul  capita- 
lismului, ale revoltei tineretului şi ale 
mişcării femeilor. „În acest contexit, 
cu forţe noi (tineri, femei, protestatari 
împotriva războiului), încercăm să ve- 
dem care este rolul partidului comu- 


nist şi al clasei muncitoare. Părerea 
noastră este că clasa muncitoare re- 
prezintă, potenţial, clasa conducătoare 
în procesul revoluţionar din Australia. 
Partidul comunist duce o vie activi- 
tate în rîndul sindicatelor. În mod pa- 
radoxal, pe măsură ce grevele se in- 
tensifică, poate apare ideea că societa- 
tea capitalistă ar fi «elastică» (din orice 
grevă se poate obţine satisfacerea anu- 
mitor revendicări). Problema nu este, 
însă, de a înceta lupta grevistă, ci 
de a o accentua prin țeluri mai mari, 
vizînd construirea unei noi societăți. 
Cu alte cuvinte — depășirea revendi- 
cărilor imediate, îmbinarea celor două 
forme de luptă. Avem un drum lung de 
tăcut, dar sîntem convinşi că dezvoltarea 
conştiinţei clasei muncitoare ca o cla- 
să revoluţionară e sarcina noastră i- 
mediată. Sintem optimişti pentru că 
ideile noastre sînt traduse în viaţă — 
exemple concludente oferă mişcarea 
muncitorească australiană, — sîntem 
optimişti pentru că în conducerea par- 
tidului au intrat oarneni tineri, sîntem 
optimişti pentru că partidul îşi reface 
rîndurile mereu cu tineri care aderă 
la ideile noastre“. 

O condiţie fundamentală a succesu- 
lui în lupta pentru împlinirea acestor 
țeluri. o constituie — așa cum a fost 
relevat în cadrul recentului Congres 
al partidului, precum şi în timpul dis- 
cuţiei avute cu Laurie Aarons — sta- 
bilirea de către Partidul Comunist din 
Australia a unei politici corespunză- 
toare condiţiilor concrete sociale, eco- 
nomice, politice şi naţionale din Aus- 
tralia, elaborarea unor forme şi mij- 
loace de acţiune, care să corespundă 
în cel mai înalt grad acestor condiţii. 
„Noi am hotărît — spunea Laurie A- 
arons în Raportul prezentat la ultimul 
Congres — ca drumul nostru să fie 
drumul independenţei, drumul învăţă- 
rii din experienţele altora şi al stabi- 
lirii politicii noastre proprii. Aceasta 
este o realizare puternică în ciuda tu- 
turor problemelor noastre“. 

Laurie Aarons s-a aflat în tara 
noastră pentru a treia oară dar acum, 


“ca şi în vizitele precedente, a fost im- 


presionat de realizările poporului nos- 
tru în cele mai diferite domenii. „E iz- 
bitor cît de multe s-au schimbat în a- 
proximativ douăsprezece luni, cîte au 
trecut de la ultima mea călătorie aici“. 
Laurie Aarons şi ceilalți membri ai 
delegaţiei revin sau vor reveni cu plă- 
cere în România nu numai pentru ce 
văd aici şi pentru ospitalitatea romă- 
nească dar şi ca urmare a relațiilor 
strînse existente între cele două par- 
tide comuniste.  „Adîncirea relațiilor 
dintre Partidul Comunist Român şi 
Partidul Comunist din Australia se da- 
torează principiilor comune care stau la 
baza activităţii celor două partide, în 
special în ceea ce privește relaţiile din- 
tre partidele comuniste în viata inter- 
națională. Noi dăm o înaltă apreciere 
activităţii partidului dv. şi relaţiilor 
cu P.C.R. Sîntem confruntaţi cu pro- 
bleme diferite dar există de  ambeie 
părţi dorinţa de înţelegere“. 
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DIVIZIUNEA MONDIALĂ A MUNCII 
ŞI RELAȚIILE ECONOMICE INTERNAȚIONALE (| 


În nenumărate rînduri literatura e- 
conomică a fost nevoită — în condiţiile 
rapidelor schimbări determinate de 
progresul ştiinţifico-tehnic — să lanseze 
şi apoi să asimileze termeni noi pentru 
a răspunde fenomenelor şi tendinţelor 
nou apărute, pentru a le identifica, de- 
limita şi defini. Astfel, în urma ampli- 
ficării continue a legăturilor economice 
internaţionale, a necontenitei lor diver- 
sificări structurale, a multiplicării şi 
lărgirii formelor lor, a devenit la un 
moment dat imposibilă încadrarea pur 
şi simplu a acestora în limitele ,„comer- 
tului internațional“, simțindu-se nevoia 
unui concept cu semnificaţii mult mai 
largi. În literatura economică şi-a făcut 
loc termenul de circuit economic mon- 
dial, care înglobează într-o expresie 
sintetică principalele direcţii şi tendin- 
te din cadrul relaţiilor economice in- 
ternaţionale contemporane : 

1) Extinderea şi dezvoltarea legături- 
lor din sfera circulaţiei internaţionale 
de mărfuri şi servicii, realizate în for- 
me considerate astăzi „clasice“ : comerţ 
exterior, relaţii financiare şi de credit, 
transporturi internaţionale etc. 

2) Procesul de adincire a colaborării 
internaţionale în sfera producţiei ma- 
teriale, în cadrul căruia se disting, în 
prezent, formele moderne de cooperare 
în industrie, știință, tehnică şi alte ra- 
muri de activitate economică : coope- 
rare şi specializare în producţie, comerţ 
cu brevete şi licenţe, schimburi de cu- 
noştinte şi idei în materie de tehnologie, 
de organizare, gestiune şi conducere a 
producţiei, schimburi de personal ca- 
lificat etc. 

3) Intensificarea raporturilor stabilite 
între state în cadrul activităţii unui nu- 
măr apreciabil de organisme intergu- 
vernamentale şi instituţii internaţionale 
specializate, menite să contribuie Ta 
crearea unor condiţii favorabile dezvol- 
tării schimburilor comerciale şi coope- 
rării între ţări. 


DEZVOLTARE FĂRĂ 
PRECEDENT 


O simplă comparaţie a relaţiilor eco- 
nomice internaționale din perioada ac- 
tuală cu cele din oricare altă perioadă 
istorică anterioară scoate pregnant în 
evidenţă noile dimensiuni cantitative şi 
calitative ale acestora. 

Din punct de vedere cantitativ se 
poate constata că o asemenea dezvol- 
tare masivă şi rapidă a relaţiilor eco- 
nomice internaţionale nu a avut loc în 
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nici o altă perioadă istorică. Expresie 
concludentă, în acest sens, este dinamica 
accelerată a comerțului mondial. Ín 
1970, potrivit statisticilor internaţionale, 
valoarea exporturilor mondiale s-a ri- 
dicat la cifra de 312 miliarde dolari 
(pentru 1971 estimaţiile vorbesc de pes- 
te 330 miliarde dolari). Cercetătorii isto- 
riei comerțului internaţional sint una- 
nimi în a aprecia că, în urmă cu numai 
un secol, valoarea schimburilor comer- 
ciale mondiale nu atingea nici măcar 
1,5 la sută din această cifră. Dar ceea 
ce apare cu adevărat remarcabil este 
faptul că valoarea comerțului interna- 
tional s-a mărit de peste cinci ori nu- 
mai în decursul ultimelor două decenii 
(de 2,5 ori între 1960 şi 1970), perfor- 
manţă încă neîntilnită în întreaga isto- 
rie a comerțului internaţional. În pe- 
rioada de puternică expansiune a aces- 
tuia (1880—1913), de pildă, a fost nevoie 
de peste 30 de ani pentru a se obţine 
o creştere de 2,5 ori a comerțului mon- 
dial, spor obţinut în numai 10 ani în 
perioada postbelică. 

Această dinamică apare cu atit mai 
semnificativă cu cît, în prezent, ea de- 
vansează pe cea a producției mondiale. 
Se ştie că, în perioadele dinaintea celui 
de-al doilea război mondial, creşterea 


COMERȚUL MONDIAL 


312 
MILIARDE 
DOLARI 


comerţului exterior era, de regulă, de- 
păşită de cea a producţiei ; luind ca 
punct de referinţă creşterea celei din 
urmă, raportul era mereu defavorabil 
dinamicii comerţului mondial: 0,81 în 
1900, 0,78 în 1913, 0,61 în 1938. În pe- 
rioada postbelică, schimbarea este fun- 
damentală : 1,60. Între 1960 şi 1970, 
potrivit aprecierilor Secretariatului 
U.N.C.T.A.D., ritmul mediu anual de 
creştere a comerțului mondial a fost de 
9,3 la sută, în timp ce ritmul mediu 
anual de creştere a produsului social 


mondial a fost de 5,2 la sută, indicele 
de devansare fiind, deci, 1,80. 

Mutatiile calitative sînt încă şi mai 
importante. Ele sint observate atît în 
planul fluxurilor clasice de mărfuri gi 
servicii — schimbări în structura co- 
mertului mondial pe linia tendinței de 
predominare în cadrul acestuia a schim- 
bului cu. produse prelucrate şi, îndeo- 
sebi, înalt prelucrate, complexe — cît 
mai ales în dezvoltarea unor noi forme 
de cooperare economică internațională, 
ce marchează o nouă etapă în desfă- 
şurarea relațiilor economice dintre sta- 
tele lumii. Referindu-se la tendințele 
ce-şi fac loc tot mai mult în cadrul re- 
lațiilor economice internaționale, Janez 
Stanovnik, secretarul Comisiei Economi- 
ce O.N.U. pentru Europa, spunea: 
„Cheia devine tehnologia. Relaţiile eco- 
nomice internaţionale se îndepărtează 
de la forma simplelor schimburi de 
mărfuri. Din ce în ce mai mult sint 
schimbate produsele «invizibile» ale 
creierului şi inteligenţei. Şi nu este vor- 
ba numai de schimburile de patente şi 
licenţe sau chiar de ceea ce numim 
«know how». Din ce în ce mai impor- 
tant este schimbul de cunoștințe pri- 
vind organizarea producţiei şi cercetării 
științifice, conducerea proceselor indus- 
triale şi, în sfîrşit, privind explorarea 
pieţelor“, 


UN PROCES OBIECTIV 


La baza amplificării circuitului eco- 
nomic mondial şi a mutaţiilor din ca- 
drul acestuia stă însuși procesul obiec- 
tiv al dezvoltării forţelor de producţie. 
Așa cum, nu o dată, a subliniat Karl 
Marx şi cum confirmă continuu reali- 
tatea istorică, dezvoltarea forțelor de 
producţie duce irezistibil la adincirea 
diviziunii internaţionale a muncii, care 
constituie fundamentul obiectiv al in- 
tensificării schimburilor internaţionale. 

În perioada actuală, desfăşurarea re- 
voluției știinţifico-tehnice — proces ca- 
racterizat printr-un avint  neîntilnit 
pînă în prezent al ştiinţei şi tehnicii, al 
aplicării lor în producţie, al progresu- 
lui în cele mai diverse domenii — are 
implicaţii profunde asupra dezvoltării 
economice a statelor, precum şi asupra 
relaţiilor economice internaţionale. 
Determinind o continuă diversificare şi 
specializare, o creştere deosebită a com- 
plexităţii producţiei, ea este un puternic 
stimulator al  adincirii diviziunii in- 
ternaționale a muncii şi, pe această 
bază, al amplificării schimburilor eco- 


nomice internationale. Şi nu numai pur 
şi simplu al amplificării ci — după 
cum s-a arătat de altfel — al unei con- 
tinue lărgiri şi diversificări structurale 
a acestor schimburi, al apariţiei unor 
noi forme de cooperare. 

Este evident că în condiţiile unei a- 
semenea creşteri a complexităţii pro- 
ducţiei, ale unei extraordinare extinderi 
a gamei sortimentale în general, a ce- 
lei a mașinilor şi utilajelor în special, 
organizarea în fiecare ţară a producţiei 
tuturor tipurilor de produse devine 
tehnic imposibilă şi economic ineficien- 
tă, chiar şi pentru ţări cu un potenţial 
economic ridicat. Ca atare, nici o ţară 
nu poate să-și satisfacă în întregime 
toate necesităţile, în continuă diversifi- 
care, din cercetarea sau producţia pro- 
prie şi, deci, nu poate să se dispenseze 
de avantajele participării la circuitul 
mondial de valori materiale și tehnico- 
ştiinţifice. 

Fără îndoială, factorul primordial în 
dezvoltarea și perfecționarea forţelor de 
producţie în cadrul fiecărui complex 
national îl constituie efortul propriu, 
valorificarea superioară cu propriile 
forţe a resurselor naturale şi umane 
din tara respectivă. Primordialitatea 
efortului propriu nu exclude, însă, ci, 
dimpotrivă, presupune şi implică lăr- 
girea şi extinderea participării la cir- 
cuitul economie mondial, ca factor de 
natură să contribuie la potenţarea, la 
valorificarea mai bună a acestui efort. 

Se demonstrează astfel pe deplin ca- 
racterul obiectiv al circuitului econo- 
mic mondial şi necesitatea, de aseme- 
nea, obiectivă, a participării fiecărei 
țări la diviziunea mondială a muncii. 
„În epoca noastră — sublinia tovarășul 
Nicolae Ceauşescu — cînd cuceririle 
științifice şi tehnice pun la  îndemi- 
na popoarelor imense posibilități de 
a-și spori avuţia materială şi spiritua- 
lă, de a valorifica resursele naturale în 
folosul societăţii, dezvoltarea relaţiilor 
economice între state, participarea la 
diviziunea internaţională a muncii se 
impun ca o cerinţă obiectivă a pro- 
gresului uman“, Fiecare ţară este din 
ce în ce mai mult în situaţia de a 
schimba cantităţi tot mai mari de bu- 
nuri materiale şi cunoştinţe știinţifico- 
tehnice, fiecare stat are tot mai mult de 
dat şi de primit în cadrul circulaţiei 
valorilor materiale şi spirituale create 
de popoare. 

O confirmare elocventă a caracteru- 
lui obiectiv al amplificării circuitului 
economie mondial, pe baza  adincirii 
diviziunii internaţionale a muncii, o 
constituie însăși devansarea creșterii 
producţiei mondiale de către creşterea 
comerțului internaţional, indicînd lăr- 
girea absolută și relativă a pieţei mon- 
diale, pe care se realizează şi se procură 
o tot mai importantă parte a produc- 
tiei. După date estimative — tinînd 
cont de ponderea exporturilor (sau a 
importurilor) în produsul social al ță- 
rilor — actualmente, a zecea parte din 
produsul social mondial se realizează 
şi se procură prin schimb pe piața 
mondială (faţă de aproape două ori mai 
puţin în urmă cu două decenii). 

Aceasta înseamnă o creştere progre- 
sivă a condiţionării piețelor interne de 
schimburile economice cu alte ţări şi 
incumbă necesitatea participării cît 
mai active a fiecărui stat la circuitul 
economic mondial. De aceea, orice ten- 
dinţă de izolare a unei ţări sau a unui 
grup de ţări de cadrul economic gene- 
ral sau de limitare a relaţiilor economi- 
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ce la o anumită zonă este contrară ce- 
rinţelor legice ale progresului, îngus- 
tează posibilităţile efectuării schimbu- 
rilor, nefiind de natură să asigure ac- 
cesul, în beneficiul propriu, la cele mai 
avansate cuceriri ştiinţifice şi tehnice. 
Rezultă, astfel, necesitatea asigurării 
unui cadru larg, deschis participării tot 
mai intense a fiecărei ţări la circuitul 
economic mondial, a dezvoltării, fără 
nici un fel de discriminări şi obstacole, 
a relaţiilor economice, a cooperării in- 
ternaţionale între toate statele lumii, 
indiferent de mărimea, potenţialul eco- 
nomic şi sistemul social politic. Aceasta 
are importanță deosebită atiţ pentru 
progresul economic al fiecărei ţări în 
parte, cit şi pentru progresul societăţii 
omenești în ansamblu, al civilizaţiei. 
Existenţa în lumea contemporană a 
două sisteme social-economice nu în- 
seamnă, desigur, dispariţia diviziunii 
mondiale a muncii, istoriceşte formată 
şi aflată actualmente — după cum ară- 
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tam — într-un proces de transformare 
profundă sub influența revoluţiei ştiin- 
tifico-tehnice. Diviziunea internațională 
socialistă şi diviziunea internațională 
capitalistă a muncii nu sînt două com- 
partimente izolate, ci numai două forme 
de manifestare, îm condiții diferite — 
şi, fireşte, cu un conținut fundamental 
distinct, tinînd de esența relațiilor de 
producție pe care se bazează — ale di- 
viziunii mondiale a muncii si nu pot fi 
nicidecum opuse acesteia. 
Ocupîndu-se, la vremea sa, de pro- 
blema dezvoltării relațiilor dintre țări 
cu sisteme sociale diferite, V. I. Lenin 
arăta, încă in 1921, referindu-se la în- 
cercările unor puteri imperialiste de a 
izola economicește tinărul stat socialist 
sovietic printr-o politică de restricţii şi 
discriminări : „Există o forță mai pu- 
ternică decit dorinţa, voința şi hotărî- 
rea oricăruia dintre guvernele ostile 
nouă : această forță o constituie rela- 
tiile economice mondiale generale, care 
le silesc să păşească pe această cale a 
stabilirii de legături cu noi“.  Eşecul 
politicii discriminatorii, promovate de 
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cercurile imperialiste, reacționare în 
perioada „războiului rece“, constituie o 
dovadă elocventă în acest sens. „Re- 
ţeaua restricţiilor dirijate către ţările 
din Est — recunoaște economistul ame- 
rican Samuel Pisar, în studiul său in- 
titulat semnificativ «Armele păcii», în 
care autorul face o argumentată ple- 
doarie pentru dezvoltarea comerţului 
Est-Vest — s-a arătat ineficace: res- 
tricţiile nu numai că n-au frinat în a- 
ceste ţări dezvoltarea unei tehnologii 
avansate... dar n-au provocat nici mă- 
car o stagnare a economiei“, Schimbu- 
rile Est-Vest au un „caracter natural“, 
spune Pisar, şi, în plus, este în intere- 
sul cercurilor de afaceri occidentale de 
a avea relaţii cu o „piaţă atit de vastă 
ca aceea a țărilor socialiste“, 


DESTINDERE PRIN 
COOPERARE 


Reprezentind un fenomen „natural“, 
obiectiv, o condiţie de bază a progre- 
sului economic al fiecărei ţări, extin- 
derea şi diversificarea legăturilor eco- 
nomice între toate ţările lumii consti- 
tuie, în același timp, un proces pozitiv, 
un factor esenţial pe calea destinderii 
internaţionale, a asigurării securităţii şi 
păcii popoarelor. Cooperarea economi- 
că, adevărată „armă a păcii“, oferind 
stabilitate contactelor şi înțelegerii în- 
tre popoare — este un pas sigur în 
direcţia cooperării pentru eliminarea 
încordării, pentru destindere; Prin fa- 
cilitarea contactului direct, a cunoaşte- 
rii reciproce, colaborarea economică 
presupune, în ultimă instanţă, securita- 
te şi pace. Schimbiînd între ei valori 
materiale şi spirituale, cooperind în pro- 
ducţie, în dezvoltarea ştiinţei, oamenii 
se cunosc mai bine, îşi dau mai bine 
seama de necesitatea unui climat de 
pace şi înţelegere, pe care dezvoltarea 
legăturilor economice îl reclamă ca o 
condiţie sine qua non. Este evident că 
extinderea schimburilor comerciale a 
contribuit la crearea primelor breşe în 
zidurile de neîncredere şi suspiciune 
ale perioadei „războiului rece“. Rele- 
vîndu-şi cu pregnanţă caracterul obiec- 
tiv — neputînd fi oprit, deşi în perioa- 
da menţionată i-a fost împiedicată dez- 
voltarea normală, prin numeroase ob- 
stacole şi bariere artificiale, ridicate de 
cercurile imperialiste cele mai reacţio- 
nare — comerţul s-a afirmat în repe- 
tate rinduri ca un deschizător de drum 
spre normalizarea relațiilor politice 
dintre state, spre promovarea securi- 
tăţii şi păcii popoarelor. Iată de ce ni- 
meni nu se poate pronunța astăzi pen- 
tru relaţii de colaborare internaționa- 
lă, fără a accepta ideea dezvoltării 
schimburilor economice între toate sta- 
tele lumii, indiferent de sistemul so- 
cial-politie. 

Expresie  concludență a importanţei 
deosebite acordate acestui element în 
finalitatea destinderii şi securităţii, lăr- 
girea relaţiilor economice, a cooperării 
între toate ţările este considerată — în 
numeroase declaraţii guvernamentale 
sau în comunicate date publicităţii cu 
prilejul unor întilniri între conducători 
de state şi guverne din diferite ţări — 
drept o cerință şi premisă de bază a 
realizării acestor obiective majore ale 
contemporaneităţii. După cum se ştie, 
la iniţiativa statelor socialiste partici- 
pante la Tratatul de la Varşovia, pro- 
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blema lărgirii şi extinderii relațiilor 
comerciale, economice,  tehnico-ştiinți- 
fice, culturale între- toate ţările euro- 
pene a fost propusă să figureze ca punct 
de discuţie pe agenda proiectatei Con- 
ferinţe general-europene. 

Este semnificativ că tot mai mulţi 
economişti, factori politici, reprezen- 
tanţi ai cercurilor de afaceri din Occi- 
dent “exprimă opinii în favoarea dez- 
voltării relaţiilor “economice cu ţările 
socialiste, argumentindu-le nu numai 
pe linia necesităţii practice a acestor 
relații, ci şi pe linia contribuţiei deose- 
bite pe care schimburile „Est-Vest“ o 
pot aduce la instaurarea unui climat de 
destindere şi pace. 

Dezvoltarea largă a relaţiilor econo- 
mice între toate statele lumii s-a im- 
pus ca un imperativ al coexistenţei 
paşnice. Susţinind în mod constant po- 
sibilitatea -şi -necesitatea coexistenţei 
paşnice între state cu sisteme sociale 
diferite, V. 1. Lenin, la timpul său, a 
văzut în dezvoliarea unor relaţii nor- 
male între statele socialiste şi celelalte 
state o cerinţă de bază a aplicării aces- 
tei politici. Evoluţia relaţiilor econo- 
mice mondiale în ultima jumătate de 
secol a confirmat justeţea concluziilor 
leniniste cu privire la caracterul obiec- 
tiv al acestor relaţii, cu privire la ine- 
vitabilitatea lor, cu privire la folosirea 
acestor relaţii de către statele socialis- 
te, ca instrument al edificării econo- 
miei noii societăţi, ca factor de apro- 
piere şi înţelegere între popoare. 


DINAMICI RAPIDE, 
POSIBILITĂŢI MARI 


Statisticile internaţionale demonstrea- 
ză lărgirea, extinderea continuă a rela- 
țiilor economice dintre ţări cu sisteme 
sociale diferite. Mai mult, se poate ob- 
serva că, în perioada postbelică, dina- 
mica schimburilor comerciale dintre 
țări cu sisteme sociale diferite a de- 
păşit-o pe cea, la rîndu-i deosebit de 
alertă, a comerţului mondial în ansam- 
blu ; în ce priveşte, de pildă, comerţul 
dintre ţările socialiste şi ţările capita- 
liste dezvoltate, indicele de devansare 
pentru perioada 1953—1970 este aproa- 
pe 1,9. O dinamică accelerată au cu- 
noscut, de asemenea, relaţiile comer- 
ciale dintre ţările socialiste şi cele în 
curs de dezvoltare : acestea au crescut, 
de exemplu, numai între 1966 și 1970, 
cu peste 40 la sută, observindu-se o 
accentuare a ritmului în ultimii ani (20 
la sută, în 1970, faţă de 1969). Ca ur- 
mare a dezvoltării relaţiilor economice 
reciproce, ponderea statelor capitaliste 
dezvoltate în comerţul exterior al tã- 
rilor socialiste a ajuns, în 1970, la 24 
la sută faţă de 14 la sută în 1953, şi 
17,2 la sută, în 1960. Numai în decurs 
de cinci ani, pe baza extinderii comer- 
tului reciproc, ponderea țărilor în curs 
de dezvoltare în totalul schimburilor 
comerciale ale țărilor socialiste a cres- 
cut de la sub 12 la sută, în 1963, la 
peste 13,5 la sută în 1970. 

O tot mai mare parte a schimburilor 
comerciale între ţări cu sisteme sociale 
diferite se dezvoltă, în prezent, pe baza 
unor instrumente de colaborare econo- 
mică — reglementări care oferă un ca- 
dru stabil schimburilor reciproce, creînd 
condiţiile amplificării lor continue în 
viitor. Sute de acorduri asigură. actual- 
mente.. asemenea condiţii relaţiilor co- 
merciale dintre ţări cu sisteme sociale 
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diferite, observîndu-se, totodată. ien- 
dinţa ca acordurile să se încheie pe 
termen lung. De pildă, potrivit aprecie- 
rilor Consiliului U.N.C.T.A.D., relaţiile 
comereiale dintre ţările socialiste şi cele 
capitaliste dezvoltate se desfăşoară în 
prezent pe baza a peste 100 de acorduri 
de lungă durată (din care 80 între tă- 
rile europene). 

Un loc din ce în ce mai important 
în cadrul legăturilor economice între 
țări cu sisteme sociale diferite îl deţin 
cooperarea economică şi tehnico-știin- 
ţifică, formele moderne de colaborare 
economică între state. Avantajele mul- 
tiple ce decurg din aceste noi forme 
explică însemnătatea crescîndă ce li se 
acordă. Dacă la începutul deceniului al 
şaselea, cind a apărut această formă de 
colaborare, erau antrenate doar 3—4 
organizaţii din 2—3 ţări socialiste și 
5—6 organizaţii din citeva țări capita- 
liste dezvoltate, la sfirşitul anului 1970 
numărul total al-acordurilor de coope- 
rare economică angajind organizaţii din 
țări socialiste şi ţări capitaliste dezvol- 
tate trecuse deja de 250. 

A crescut, în acelaşi timp, deosebit 
de marcat numărul acordurilor de coo- 
perare economică, industrială şi tehnică 
între ţări socialiste şi ţări în curs de 
dezvoltare. Secretariatul  U.N.C.T.A.D. 
apreciază, într-un studiu asupra rela- 
țiilor economice şi de cooperare între 
state cu orinduiri sociale diferite, că, 
la începutul anului 1971, existau aproa- 
pe 200 de asemenea acorduri numai în- 
tre ţările socialiste din Europa şi ţări 
în curs de dezvoltare. 

Vizînd în principal realizarea de o- 
biective şi proiecte în ţările în curs de 
dezvoltăre, în scopul punerii în valoare 
a “imenselor lor bogății naturale şi a 
demarării edificării lor industriale, a- 
ceste acorduri de cooperare industrială 
şi tehnică reflectă — ca şi lărgirea 
cuantumului creditelor acordate şi con- 
tinua diversificare structurală a rela- 
țiilor comerciale reciproce (înscrisă pe 
linia extinderii comerţului cu produse 
prelucrate şi pe linia promovării expor- 
tului produselor de bază ale ţărilor în 
curs de dezvoltare) — preocuparea 
constantă a ţărilor socialiste de a con- 
tribui la sprijinirea eforturilor acestor 
tări în vederea progresului lor economie 
și social. 

În uitimul timp, au apărut şi acor- 
duri de cooperare industrială  „triun- 
ghiulare“ incheiate între parteneri din 
țări socialiste, ţări în curs de dezvolta- 
re şi ţări capitaliste dezvoltate. 

Concomitent cu creşterea numărului 
înțelegerilor de cooperare economică şi 
tehnico-știinţifică, are loc şi o diversi- 
ficare a formelor de colaborare. Prin- 
tre acestea putem nota: subeontracta- 
rea, coproducţia suplimentată uneori cu 
programe de cercetare şi studii comu- 
ne, livrarea de părţi componente în 
cadrul executării contractului de licen- 
tiere, cooperarea în acţiuni de prospec- 
tare a pieţei. Se observă totodată ten- 
dinţa de deplasare de la formele simple 
spre cele diversificate: o expresie în 
acest sens este promovarea creării — 
atît între ţări socialiste şi ţări în curs 
de dezvoltare, cît şi între ţări socialiste 
şi ţări capitaliste dezvoltate — de so- 
cietăţi economice mixte, al căror nu- 
măr a ajuns pînă în prezent la cîteva 
zeci. Pot fi consemnate, de asemenea, 
apariţia şi extinderea societăţilor mixte 
de comercializare şi dezvoltarea for- 
melor de cooperare în producţie şi des- 
facere pe terţe pieţe. 


-mons Machine Tools“ 


Ar fi imposibilă aici chiar şi numai 
enumerarea multiplelor exemple con- 
crete de cooperare economică între țări 
cu sisteme sociale diferite. Vom men- 
tiona doar cîteva, urmărind în special 
a sugera varietatea formelor de coope- 
rare, de la cele mai simple către cele 
mai complexe. În cooperare şi pe bază 
de licențe „Fiat“, se produc autoturis- 
me în Uniunea Sovietică şi Polonia ; 
la fel, dar pe bază de licenţe „Re- 
nault“, în Bulgaria şi România. Între- 
prinderea maghiară „Metalimpex“. efec- 
tuează schimburi reciproce de oţeluri 
speciale, laminate, containere şi mate- 
riale de construcţie cu  „Rheinstahl“ 
(RF.G.) și cu „Alpine Montange- 
sellschaft“ (Austria). Organizaţii econo- 
mice din R.D.G. cooperează în produc- 
ţia de utilaje cu firmele „Herb-Băber“; 
„Scholler-Bleckman“ şi- „Vereinigte 
Österreichische Maschinenbau“. (Aus- 
tria), „Skoda“ (Cehoslovacia) şi „Sim- 
(S.U.A.) coo- 
perează în fabricarea echipamentului 
pentru industria grea, pe care îl vind 
sub marea comună ,„Simmons-Skoda“. 

Este de semnalat că, în ultimii ani; 
au devenit mai numeroase acţiunile de 
cooperare cu volumuri și valori ridica- 
te. Amintim, în acest sens, acordurile 
privind exportul de gaz metan sovietic 
în R.F.G. şi Italia, în schimbul livrării 
de ţevi cu mare diametru, compresoa- 
re şi instalaţii auxiliare pentru conduc- 
te, numai valoarea acordului cu partea 
italiană ridicîndu-se la aproape 3 mi- 
liarde dolari (livrări timp de 20 de ani 
a circa 100 miliarde m.c. de gaz me- 
tan), precum şi acordurile privind coo- 
perarea sovieto-japoneză în exploatarea 
unor bogății naturale din Siberia (mi- 
nereu de fier, petrol, material lemnos). 
acorduri care prevăd, între altele, și 
amenajarea în comun a unui port pe 
coasta sovietică a Pacificului in vederea 
facilitării schimburilor reciproce. 

Relevînd dezvoltarea relaţiilor econo- 
mice dintre ţări cu sisteme sociale di- 
ferite, dinamica lor alertă atit globală 
cit şi structurală, trebuie remarcat, to- 
todată, faptul că nivelul lor de dezvol- 
tare este departe de a corespunde lar- 
gilor posibilități existente în acest sens. 
Astfel, ar fi necesar de menţionat că 
ponderea comerţului dintre ţările soci- 
aliste şi cele în curs de dezvoltare în to- 
talul schimburilor comerciale mondiale 
este de sub 1,5 la sută, iar cea a co- 
merţului dintre ţările socialiste şi ţă- 
rile capitaliste dezvoltate abia atinge 
3 la sută din acest total. După cum se 
arăta într-un document al Secretaria- 
tului U.N.C.T.A.D., apare într-un fel 
paradoxal, de pildă, faptul că schimbu- 
rile comerciale dintre ţările socialiste 
și cele capitaliste dezvoltate reprezintă 
numai o asemenea pondere redusă în 
comerţul internaţional deşi aceste două 
grupuri de ţări deţin împreună peste 
85 la sută din produsul social mondial. 
„Nu există alte două regiuni în lume — 
putem citi într-un supliment privind 
comerţul îst-Vest al cotidianului 
cercurilor de afaceri britanice «The 
Financial Times» — care să-şi fi extins 
schimburile comerciale reciproce în- 
tr-un ritm mai dinamic decit Estul şi 
Vestul Europei: începînd din 1953 a- 
ceste schimburi au crescut cu 12 la sută 
în medie anual. Posibilităţile pentru 
continuarea expansiunii rămîn însă 
enorme“. 


Ilie Şerbãnescu 


(Va urma) 


IDEI 
MOBILIZA- 
TOARE 

ÎN AFRICA 


Cucerirea suveranităţii naţionale de 
către ţările africane a reprezentat unul 
din faptele politice cele mai marcante 
ale sfertului de secol care a urmat celui 
de-al doilea război mondial. Indepen- 
denţa obţinută de unele din aceste ţări 
printr-un proces de tratative cu fostul 
colonizator, -de altele printr-un proces 
de luptă armată, a schimbat înfățișarea 
generală a continentului african. Re- 
zultatul este izbitor în analele decolo- 
nizării : vreo 30 de state au văzut, 
aproape simultan, la începutul deceniu- 
lui șase, lumina zilei în Africa. Acest 
număr de state noi, adăugat la acela al 
statelor din Asia de sud-est care și-au 
redobîndit independenţa la o dată ante- 
rioară a modificat simţitor echilibrul 
politic tradiţional al Naţiunilor Unite. 
Acest fenomen nou exprimă o mutație 
in raporturile juridice dintre statele şi 
popoarele vechilor națiuni, pe de o 
parte, și cele ale noilor naţiuni, pe de 
altă parte. 

Pentru a-și afirma identitatea şi a-și 
marca de asemenea voinţa de a menţi- 
ne independenţa nou dobîndită, statele 
africane şi asiatice s-au regrupat sub 
steagul neutralismului. Este lesne de 
înțeles că, în marea lor majoritate, sta- 
tele africane şi-au dat adeziunea fer- 
mă, în mod aproape spontan, căii neu- 
tralismului. În materie de politică ex- 
ternă, ele își vor afirma dorința de 
colaborare economică şi culturală cu 
orice ţară, indiferent de poziţia ei ideo- 
logică, cu condiţia respectării opțiunii 
lor de nealiniere. 

Pe plan african, neutralismul — 
voinţă de pace și de independență — se 
va îmbina cu ideea unităţii africane. 
Dobîndindu-şi independența politică, 
toate statele africane noi, ale căror 
frontiere corespund împărțirilor făcute 
de puterile coloniale, sînt conştiente de 
arbitrarul acestor frontiere ; în același 
timp, toate simt necesitatea de a-și uni 
eforturile pentru a face față vulnerabi- 
lităţii situaţiei lor speciale. Într-adevăr, 
trebuie reamintit că mişcările politice 
şi sindicale africane câre mobilizaseră 
populaţiile pentru a revendica indepen- 
dența urmăreau totdeauna unitatea in- 
terteritorială, avind în acelaşi timp o 
bază unitară. În plus, unitatea africană 
este expresia continentală a mișcării po- 
litico-culturale, într-un scop unitar, a 
popoarelor africane și a popoarelor de 
origine africană care trăiesc în afara 
Africii. 


Ca în fiecare an, la 25 mai, popoarele continentului african alături de 
toate forțele progresiste din lumea întreagă, sărbătoresc „Ziua eliberării 
Africii”, Evocind, totodată, prima Conferință a şefilor de state și guverne ai 
țărilor africane de la Addis Abeba, prin care s-au pus bazele Organizației 
Unităţii Africane (O.U.A.), această zi, de simbolică însemnătate, este consa- 
crată solidarității în lupta pentru lichidarea oricărei forme de colonialism, 
pentru consolidarea independentei tinerelor state africane, dezvoltării econo- 
mice, sociale și culturale a tuturor țărilor de pe continent, 

Animată de spiritul profundei  solidarități cu toate popoarele care luptă 
pentru cucerirea şi consolidarea independenței lor naționale, pentru alirmarea 
drepiului sacru al fiecărui popor de a-și hotărî singur soarta, țara noastră a 
stabilit cu tinerele state africane relaţii de prietenie și colaborare care se 
dezvoltă continuu. O ilustrare pregnantă a acestui lucru a constituit-o recentul 
turneu întreprins de tovarășul Nicolae Ceaușescu în op! state ale continentului 
alrican, 

Partidul şi statul nostru, poporul român urmăresc cu senlimente de 
profundă solidaritate eforturile tinerelor state africane pentru apărarea şi 
consolidarea independenței lor, își manifestă sprijinul pentru lupta lor în 
vederea depășirii subdezvoltării, pentru valorificarea bogățiilor naturale în 
folosul propriilor popoare. Cu prilejul celei de-a noua aniversări a „Zilei 
eliberării Africii”, poporul român urează popoarelor airicane noi succese 
pe calea emancipării lor multilaterale și în lupta lor justă pentru eliberarea 


deplină a „continentului negru” de sub dominaţia colonială, 
Reproducem mai jos opiniile publicistului african Jean-Pierre N'Diaye pri- 
vind unele preocupări majore ale statelor africane în actuala etapă a dez- 


voltării lor. 


Din punct de vedere istoric, unitatea 
africană este transpunerea practică pe 
continentul african a ideologiei pan- 
africanismului, a cărei naştere datează 
de la sfîrşitul secolului XIX, în plină 
perioadă de expansiune colonială în 
Africa. Odată cu crearea, la 24 septem- 
brie 1897, în Marea Britanie, a „Asocia- 
tiei africane“, din iniţiativa avocatului 
antilez Henry Sylvester Williams, 
această bază ideologică s-a transformat 
în mișcare politică pentru a protesta 
împotriva colonialismului și a segrega- 
tiei şi, de asemenea, pentru a încerca să 
unească pe negrii din întreaga lume în 
vederea eliberării Ilcr politice şi eman- 
cipării culturale. 

n 1900, „Asociaţia africană“ a orga- 
nizat la Londra primul Congres pan- 
african, care a întrunit delegaţi antilezi, 
nord-americani şi africani. Din 1919 
pînă în 1945, marele scriitor negru ame- 
rican Du Bois va organiza succesiv 
cinci conferinţe panafricane, care vor 
marca tot atitea etape în dezvoltarea 
conştiinţei oamenilor negri. 

Cel de-al V-lea Congres panafrican 
se va încheia prin lansarea următoru- 
lui apel : „Popoare coloniale şi înrobite 
ale lumii, uniţi-vă !“; „Independența 
africană, condiţie de realizare a unităţii 
africane și principală garanţie a uni- 
tăţii lumii negre“, 

Dacă, la africani, doctrina neutralis- 
mului se îmbină cu ideologia unităţii 
africane, ea însăși născută din panafri- 
canism, această doctrină va găsi în sta- 
tele africane două terenuri de aplicare : 
pe plan internaţional, în cadrul institu- 
țiilor în care statele africane se unesc 
în grupul afro-asiatic, şi pe plan con- 
tinental, în cadrul Organizaţiei Unită- 
tii Africane, în care statele africane se 
unesc şi se străduiesc să-și rezolve pro- 
blemele lor specifice. 

În ciuda încordărilor şi conflictelor 
care au ameninţat, şi continuă să ame- 
ninţe pacea statelor şi a lumii în cursul 
ultimilor ani, este incontestabil că în 
Africa forţa concepției unitare a supra- 
vieţuit furtunilor ; mai mult chiar, ea 
are tendinţa să se întărească odată cu 
încercările la care este supusă. 

Tot sub impulsul acestei idei-forţă se 
stabilesc și se reinnoiesc periodic con- 
tactele nu numai între state frăţeşti, dar 
chiar între state cu orientare economi- 
că diferită. 

Paralel cu consolidarea legăturilor 
de tot felul dintre statele africane, se 


dezvoltă sprijinul lor politic pentru 
mișcările africane de eliberare naţiona- 
lă care luptă împotriva colonialismului 
portughez și împotriva regimurilor ra- 
siste din Uniunea Sud-Africană şi Rho- 
desia. Volumul ajutorului material şi 
financiar acordat acestor mişcări de 
eliberare este în prezent în curs de 
reevaluare de către O.U.A., pentru a 
contrabalansa sprijinul crescind (logis- 
tic, militar şi financiar) pe care aceste 
puteri coloniale îl primesc din partea 
N.A.T.O. 

În materie economică, ideea domi- 
nantă în Africa este dezvoltarea, anti- 
teză a subdezvoltării şi, în consecinţă, 
a dependenţei politice. Ideea de dez- 
voltare pornește deci de la o realitate 
concretă şi alarmantă : starea de pau- 
perizare a maselor muncitoare. Este 
necesar să se pună în mișcare aspira- 
tiile populațiilor africane şi ale statelor 
lor, să se zdrobească obstacolele care 
împiedică valorificarea resurselor na- 
tionale şi dezvoltarea forţelor de pro- 
ducţie. Scopul urmărit este de a spori 
produsul naţional, de a stabili cu lumea 
din afară un volum de schimburi echi- 
librat, pe scurt de a reduce dependența 
economiei naționale faţă de ţările stră- 
ine prin îmbunătăţirea nivelului de trai 
al ţăranilor şi muncitorilor,  făuritorii 
suveranităţii naţionale. 

Realizarea acestei platforme presupu- 
ne alte două idei-forță : colaborarea c- 
conomică şi tehnică interregională ; in- 
tegrarea economică a ţărilor cu frontie- 
re comune. 

în primul caz, se pune problema de 
a armoniza schimburile comerciale, de 
a spori volumul schimburilor între ţări 
situate în aceeaşi zonă economică şi ale 
căror economii, în loc să fie concu- 
rente, au interes să fie complementare. 

În al doilea caz, se pune problema de 
a valorifica în comun resurse naturale 
comune. Pentru a fixa populaţiile ru- 
rale pe teritoriul lor şi a frîna astfel 
exodul masiv al ţăranilor fără lucru 
spre aglomeraţiile urbane, se dovedesc 
necesare mari proiecte de valorificare. 
Realizarea lor reclamă ca ţările intere- 
sate să procedeze la integrarea econo- 
mică a regiunilor în chestiune. Aseme- 
nea înțelegeri structurale constituie o 
etapă certă și incurajatoare în direcţia 
unităţii economice şi politice a state- 
lor africane. 


Jean-Pierre N'Diaye 
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Una din problemele societăţii iran- 
ceze de azi, problemă care devine pe 
zi ce trece mai complexă și mai preo- 
cupantă, este prezența masivă a mun- 
citorilor străini în aproape toate do- 
meniile activității productive. Recent, 
ziarul „Le Figaro” a dedicat un am- 
plu articol situației imigranților sub un 
titlu care dezvăluie o atitudine para- 
doxală față de prezența lor: „Acești 
muncitori străini, indispensabili dar 
neiubiți”. De ce indispensabili? Şi, 
mai ales, de ce neiubiți ? La prima în- 
trebare găsim un răspuns competent 
în ultimul număr al buletinului „Note 
și Argumente”, publicat de Consiliul 
Naţional al Patronatului Francez 
(C.N.P.F.). Folosind analize, statistici şi 
cifre oficiale, acest documentar urmă- 
reşte evoluția fenomenului ce caracte- 
rizează astăzi principalele ţări capita- 
liste din apusul Europei. Migraţia mun- 
citorilor spre țările dezvoltate nu e un 
lucru nou. Astfel, încă în 1901 Franța 
număra peste un milion de muncitori 
străini, dar semnificativ este faptul că 
în ultimii ani acest fenomen a cunos- 
cut un salt impresionant. Conform sta- 
tisticilor, de la 2664000 imigranţi în- 
registrați la recensămîntul din 1968, ci- 
fra lor a atins 3450000 la sfirșitul a- 
nului 1971. (3,7 milioane acum, după 
date neoficiale. De altfel, documenta- 
rul editat de C.N.PF. subliniază difi- 
cultățile recenzării provocate de aşa- 
numita „imigrație spontană” care, deși 
ilegală, se află în continuă creștere). 

DE UNDE VIN IMIGRANȚII? În ulti- 
mii ani se constată o extindere a ariei 
de proveniență a imigrației. În afara 
portughezilor, al căror număr înregis- 
trează un spor considerabil, se remar- 
că afluxul masiv al muncitorilor străini 
originari din țări francofone ale Afri- 
cii. În creștere se află, de asemenea, 
imigrația turcă și greacă. 

UNDE SE STABILESC IMIGRANȚII? 
Aproximativ 55 la sută din totalitatea 
lor au fost absorbiți de aglomerația 
pariziană și de regiunile din sudul! 
Franței, inclusiv Corsica. Astfel, în re- 
giunea pariziană străinii reprezintă 
10,17 la sută din întreaga populație. 


CARE E LOCUL MUNCITORILOR 
STRĂINI ÎN ECONOMIA FRANCEZĂ ? 
Citeva procente sint semnificative: 
populația activă străină reprezintă 
6,11 la sută din populația activă tota- 
lë, 7,61 la sută din populaţia salaria- 
tă și aproximativ 20 la sută din e- 
fectivul total al industriei franceze. 
Așadar, a cincea parte din producția 
industrială este asigurată de imi- 
granţi ! Mergind mai departe, este in- 
teresant de văzut în ce ramuri indus- 
triale sînt folosiţi, îndeosebi, muncito- 
rii străini. Pe prim plan se află indus- 
tria extractivă, unde imigranții repre- 
zintă peste 22 la sută din efectivul to- 
tal. La un procent apropiat se ridică 
numărul de străini ocupați în con- 
strucții și lucrări publice. Urmează, în 
ordine, ramura materialelor de con- 
strucții, a ceramicii, a sticlăriei și a 
industriei mecanice, unde imigranții 
îndeplinesc meserii subalterne de 
manipulanți sau muncitori la bandă. E- 
numerarea seacă şi rece a acestor ci- 
fre intr-un, documentar care nu-și pro- 
pune nici un fel de comentariu dez- 
văluie totuși situația precară a străi- 
nilor veniți să lucreze în Franța. După 
cum am arătat, ei sînt absorbiți în 
principal de industriile cele mai difi- 
cile. De altfel, acelaşi documentar ilus- 
trează nivelul lor pe scara profesio- 
nală : doar 1,68 la sută din muncito- 
rii străini ocupă posturi de maiștri; 
26,15 la sută sînt calificați; 32,55 la 
sută sînt lucrători la bandă, deci nu 
cunosc decît o singură operație ; 39,62 
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Scrisoare din Paris 


CELE - 
PATRU 
DIMENSIUNI 
ALE 
IMIGRAȚIEI 


„Acești străini indispensabili dar ne- 
iubiți”... 


la sută sint manipulanți și salahori. 
Așadar, ajunși în Franța fără bani, 
fără calificare, imigranții sînt obligaţi 
să accepte ceea ce li se oferă, fie că 
e vorba de lucrul în mină, în con- 
strucții, la bandă rulantă sau în ser- 
viciile publice, profesii pe care o bună 
parte din populația autohtonă le con- 
sideră  „jenante” sau chiar degra- 
dante. 

Documentarul patronatului francez 
recunoaște textual că „rolul miinii de 
lucru străine în dezvoltarea industria- 
lă are o importanță capitală” și că 
„problema imigrației este pentru Fran- 
ta de o covirșitoare însemnătate. Am- 
ploarea sa, consecințele sale în dome- 
nii esențiale pentru activitatea țării îi 
conferă o dimensiune națională“. 

Așadar, mina de lucru străină con- 
stituie pentru Franța un aparat eco- 
nomic de o imensă valoare, calcula- 
tă în beneficiile unor trusturi și mari 
întreprinderi, beneficii pe care de alt- 
fel documentarul patronatului le omi- 
te. Dar la această dimensiune econo- 
mică esențială se adaugă o alta, de 
asemenea, importantă: dimensiunea 
demogratică. Datorită imigrației, în ul- 
timii 15 ani, din trei locuitori noi care 
apar anual, unul este imigrant. Con- 
tribuția familiilor muncitorilor străini la 
sporul populaţiei modifică însă acest 
raport. Ultimele date sint concludente : 


în 1970 sporul populației în Franta a 
fost de 480000 persoane, din care un 
sold migrator de 170000. Dacă se a- 
daugă la aceștia aproximativ 100000 
de nașteri de origine străină, se con- 
stată că participarea imigranților la 
creșterea populației este de 270000 
persoane, adică 56 la sută din sporul 
total! kK 

Se poate spune, deci, că populaţia 
Franței întinerește prin aportul imi- 
granților și al familiilor lor... 

Documentarul citat mai relevă două 
dimensiuni ale imigrației : 


DIMENSIUNEA SOCIOLOGICA. Re- 
crutarea miinii de lucru străine din 
zone geogratice îndepărtate, marea 
discrepanță lingvistică şi culturală 
provoacă dificultăți sporite de comu- 
nicare și înțelegere între populaţia au- 
tohtonă și imigranți. Aceste bariere 
devin și mai sensibile cînd „densita- 
tea migratorie” depășește un anumit 
prag : o prea mare proporție de străini 
într-o întreprindere, o comună, un imo- 
bil, o școală, riscă să suscite din par- 
tea populației-gazdă o reacție de ne- 
înțelegere și chiar de ostilitate. 


DIMENSIUNEA SOCIALA ȘI UMANĂ. 
Imigrantul suferă de un handicap: 59- 
sit în majoritatea cazurilor din zone 
rurale, el este arunca! fără tranziție în 
viața industrială şi urbană; el vor- 
bește prost sau de loc limba franceză 
(este adesea analfabet în propria sa 
limbă) ; întimpină mari dificultăți în 
găsirea unei locuințe ; la sosire el nu 
are, în majoritatea cazurilor, nici o ca- 
lificare profesională. 

În mod ciudat, din aceste ultime ca- 
pitole ale documentarului lipsesc cu 
desăvirșire orice cifre și date statisti- 
ce. De ce? Pentru că relatarea lor ar 
dezvălui un tablou sumbru și nepl&- 
cut, care ar pune în încurcătură pe au- 
torii și beneficiarii acestei situatii: 
marele patronat industrial. Recunos- 
cind că „rolul miinii de lucru străina 
în dezvoltarea industrială are o impor- 
tanță capitală“, documentarul ar tre- 
bui să recunoască implicit, obligaţiile 
și datoriile industriașilor față de si- 
tuația socială și condiția de existență 
a imigranților. 


Care este această condiție ? Datele 
oficiale sînt mai rare în acest dome- 
niu, dar o serie de studii și analize în- 
treprinse de C.G.T. și de alte orga- 
nizații sindicale, frecventele articole și 
anchete din presa franceză conturea- 
ză destul de precis situația muncito- 
rilor străini. 

Vizitind o uzină de montaj a unei 
mari firme de automobile, am putut 
constata nemijlocit procentul covirși- 
tor al muncitorilor străini în punctele 
cele mai dificile: prese, vopsitorie, 
secțiile de lucru în bandă, unde ritmul 
intens și monotonia operațiilor repeta- 
te de sute de ori pe zi transformă lu- 
crătorul într-o unealtă-anexă a maşi- 
nii. Într-unul din ultimele sale nums- 
re, revista „L'Humanite-Dimanche” re- 
leva faptul că „salariile imigranților 
sînt în general cu 10—20 la sută in- 
ferioare celor ale muncitorilor francezi, 
la muncă și calificare egale”. De a- 
semenea, datorită discriminării profe- 
sionale, printre imigranți s-a înregis- 
trat în 1969 — conform unor cifre ofi- 
ciale — un număr dublu de acciden- 
taţi față de muncitorii francezi. 

De ce este indispensabilă mîna de 
lucru străină? În concluzia anchetei 
sale, revista citată sublinia principale- 
le scopuri în care sînt folosiți imi- 
granjii : 

— asigurarea celei mai ieftine miini 
de lucru, a celei mai mobile și mai 
puțin revendicative; 


— obținerea, în mod direct sau in- 
direct, a unei presiuni asupra salarii: 
lor muncitorilor francezi. 

Deși indispensabili, muncitorii străini 
constituie categoria cea mai vulnera- 
bilă : „Cei dintii loviți de valul de 
concedieri la uzinele Wendel-Sidelor, 
la sfîrşitul lui 1971, au fost algerienii 
și portughezii. E interesant să amin- 
tim, pe de altă parte, revelaţia unui 
recent sondaj al I.F.O.P.: „64 la sută 
din francezi consideră că în caz de 
șomaj primii care trebuie să fie con- 
cediaţi sînt străinii” („Le Figaro”, 7 fe- 
bruarie 1972). Această condiţie inclu- 
de și imigranții de cetățenie franceză 
din departamentele de peste mări — 
Martinica, Guadelupa, Réunion, Gu- 
yana — care se pling că sint victime 
ale rasismului. Adeseori ei sint anga- 
jaţi prin corespondență, numele lor 
francez neoferind nici un indiciu asu- 
pra pigmențţilor pielii, dar sint respinși 
atunci cind se prezintă personal la 
viitorii patroni. 

Așadar, dincolo de bariera califică- 
rii profesionale și a salariilor, pe imi- 
granți îi așteaptă o nouă barieră care 
nu e atit de natură lingvistică — vezi 
cazul de mai sus — ci de natură ra- 
sial. Conform acestei bariere, portu 
ghezii sînt preferați nord-airicanilor, 
iar aceștia imigranților din Africe 
neagră. Relevind lipsa de scrupule 
care domnește în tranzacţiile de pe 
piața miinii de lucru străine, un indus- 
triaș declara cu cinism: „Am încerca! 
portughezi, dar sint cam scumpi. Turci: 
sînt mai ieftini...”. 

De ce sint neiubiţi imigranții? Răs- 
punsul e crud dar exact: banul nu e 
sentimental, profiturile nu cunosc aiec- 
iunea. Spre deosebire de muncitorii 
francezi, organizați în federaţii sindi- 
cale avind o veche tradiție și expe- 
riență în lupta revendicativă, imigran- 
ţii parcurg adesea un drum lung pen- 
tru a înțelege necesitatea de a se or- 
ganiza. Acesta e unul din motivele 
care-i fac să accepte tot ceea ce li se 
oferă : muncile cele mai dure, somnul 
în „paturi calde” (folosite în trei 
„Schimburi“, 24 de ore din 24!)), viata 
în barăcile bidonville-urilor, discrimi- 
narea în școli etc. 

În acest sens o neînsemnată grevă, 
printre multe altele, dezvăluie adevă- 
rata dimensiune a vieții imigranților. 
În apropiere de Chartres, liniștit oră- 
șel cunoscut mai ales prin catedrala 
sa celebră, 90 de tunisieni, marocani 
și portughezi — muncitori la o între- 
prindere siderurgică — au declara! 
grevă. Comunicatul publicat de orga- 
nizația sindicală din Chartres are ac- 
centele unui document acuzator : 

„Ei fac grevă: 


— pentru că socotesc că 4,20 franci pe 
oră nu e un salariu ; 

— pentu că vor dușuri, W.C.-uri, 
scaune, dulapuri, chei la uși, eva- 


cuarea gunoaielor și  deratizarea 
cartierului ; 

— pentru că vor o locuință decentă și 
salubră ; 


— pentru că vor mănuși, încălțăminte 
și ochelari de protecție şi cer re- 
ducerea ritmului de muncă ; 

— pentru că sint oameni”. 


Aceasta este, de fapt, esența. A- 
ceasta este reala, veritabila și drama- 
tica dimensiune a vieții imigranților — 
niște ființe care trebuie să amintească 
semenilor lor că sint oameni. Nici cea 
mai serioasă și mai cinstită statistică 
n-ar fi reușit să dezvăluie acest trist 
și crud adevăr. 


Paul Diaconescu 
Paris, mai 


ARHIVELE „„CARDINALULUI-SOLDAT : 


MINE 


CU EXPLOZIE ÎNTÎRZIATĂ ? 


La un moment dat, în primăvara 1971, 
în fața unei clădiri aparținind uneia 
dintre congregațiile romane, „au înce- 
put să staționeze misterioase automo- 
bile străine : niște oameni le încărcau 
cu lăzi pline de hirtii, de clasoare şi 
fişe, de dosare”. Operația astfel de- 
scrisă de săptăminalul  „L'Europeo” 
Puțin după moartea, în seara de Z21 
februarie a acestui an, a cardinalului 
Eugene Tisserant, decanul Sfintului 
Colegiu (adunarea cardinalilor), s-ar fi 
desfășurat în fața casei unde înaltul 
prelat francez se retrăsese anul trecut, 
după ce, depășind limita de vîrstă, pă- 
răsise conducerea celebrei Biblioteci 
Vaticane și a serviciilor arhivei pon- 
tificale. Săptăminalul milanez consem- 
na o anumită „neliniște în unele 
cercuri ale Vaticanului“, care se în- 
trebau cît din tot ce știa a luat ilustrul 
defunct cu el în mormiînt și dacă nu 
cumva există posibilitatea să fie date 
publicității hirtii secrete ale unui car- 
dinal care a urmărit, avind responsa- 
bilități de prim plan, succesiunea eve- 
nimentelor sub șase papi, de-a lungul 
a jumătate de veac de istorie a Bise- 
ricii romane . 

Arhivele personale ale cardinalilor 
se împart îndeobște la moartea lor în 
două categorii de documente. Cele le- 
gate de sarcinile ce le-au fost încre- 
dințate, implicind deci preocupările și 
politica Vaticanului, devin proprietatea 
acestuia, care le păstrează secrete cel 
puțin un secol. Corespondenţa privată 
revine rudelor. Se pare că, în perioada 
la care se referă „L.Europeo”, autori- 
tăţile eclesiastice romane fuseseră in- 
formate cu promptitudine despre acti- 
vitatea în curs la domiciliul decanului 
Sfîntului Colegiu și puseseră unele în- 
trebări cu privire la conținutul trans- 
porturilor: persoanele din apropierea 
cardinalului Tisserant  declaraseră că 
lăzile conțin hirtii cu caracter privat. 


DOUĂSPREZECE LĂZI 


Decesul înaltului prelat a reactuali- 
zat toate îngrijorările suscitate de lăzile 
— douăsprezece, pare-se, la număr — 
transportate peste graniță. Cu atit mai 
mult cu cît în necrologul publicat de 


CARDINALUL TISSERANT ȘI MONSENIORUL ROCHE 


„Le Monde” se putea citi: „În mai mult 
de șaizeci și doi de ani de viață ro- 
mană, cardinalul Tisserant acumulase 
şi clasase el însuși o impozantă canti- 
tate de arhivă personală. Domniile a 
șase papi, evoluția fulgurantă a Bise- 
ricii catolice sint consemnate în no- 
tele sale și în corespondența persona- 
lă, redactată cu un scris mărunt, și 
după care păstra copii”. Apoi, mai de- 
parte: „După unele rumori, care par 
întemeiate, o fracțiune foarte aprecia- 
bilă din arhivele personale ale cardi- 
nalului, calificate ca «hirtii de familie» 
ar fi fost transportate în Franța de un 
an încoace, fără îndoială pentru a îi 
publicate...” În memoria menționatelor 
cercuri de la Vatican stăruia nu numai 
longevitatea excepţională a carierei 
lui Eugene Tisserant în ierarhia ro- 
mană, dar, în același timp, pe de o 
parte atitudinile și limbajul lui deseori 
tranșant, pe de altă parte deprinderile 
lui de arhivist meticulos. 

În reportajul despre dispariția boga- 
tei arhive a cardinalului Tisserant, 
„L'Europeo“: semnala cu mult „suspen- 
se”, referindu-se la zilele dinaintea 
şi la cele următoare morţii cardinalu- 
lui, o serie de „evenimente cel puțin 
ciudate : împotriva uzanțelor, papa nu 
l-a vizitat, ci l-a delegat (la căpătiiul 
lui Tisserant) pe cardinalul Villot; un 
prelat în dizgrație, care stătea departe 
de Roma, a sosit exact ca să asculte 
ultimele cuvinte ale muribundului; nu- 
mele acestui, prelat, care nu a partici- 
pat nici la serviciul funebru de la ba- 
zilica Sfintul Petru, a fost ignorat de 
cronicile din organul Vaticanului «Os- 
servatore Romano»; a fost clar că 
s-au luat toate măsurile pentru ca pre- 
latul să nu apară nici în ochii papei, 
nici în aceia ai ministrului de interne 
francez Raymond Marcellin, care re- 
prezenta guvernul țării sale la funera- 
liile lui Tisserant”. Misterul în jurul a- 
cestei identități era un artificiu de stil: 
către sfîrşitul reportajului, se spunea 
că este vorba de monseniorul Georges 
Roche, superiorul ordinului „Opus Coe- 
naculi“, prieten şi confesor al defunc- 
tului cardinal, omul care i-a dat ulti- 
ma împărtășanie, dar și organizatorul 
transportului de documente. 


Ultimele cuvinte au fost adresate unui „prelat în dizgrație” 


la ca aia. i dilê. 


LEWAN 


UR a 
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În numărul următor, săptăminalul mi- 
lanez lua un interviu  monseniorului 
Roche, înainte ca acesta să se întoarcă 
la Paris unde locuiește. Aţi transportat 
în străinătate documente de maximă 
importanță pentru Vatican? Documen- 
tele oficiale despre activitatea congre- 
gațiilor și a. cardinalului personal au 
fost restituite, cum trebuia, Vaticanu- 
lui; restul — însemnări, memorii, jur- 
nalul despre care s-a vorbit atît — sînt 
proprietatea moștenitorilor, în speță a 
domnişoarei Paule Hennequin, nepoata 
cardinalului. Unde se aflë acum pre- 
țioasa arhivă ? La loc sigur, în Elveția. 
Cum e cu proiectele editoriale? La 
festivalul internațional al cărţii, în 1969, 
la Nisa, editorul parizian Robert Laf- 
font i-a propus lui Tisserant să-și scrie 
memoriile, cardinalul s-a declarat în 
principiu de acord și l-a rugat pe Ro- 
che ca, în această perspectivă, să-i 
trieze și să-i pună în ordine arhiva: 
„am avut şi am și acum această sar- 
cină” precizează monseniorul, dar „bi- 
neînțeles nu am intenția să public ni- 


mic fără permisiunea secretariatului de. 


stat” (al Vaticanului). Pe de altă parte 
săptămînalul, referindu-se la știri apă- 
rute în presa franceză, notează decla- 
ratia lui Robert Laffont că nu va pu- 
blica eventuale memorii ale cardina- 
lului Tisserant. Dar „L'Europeo” adau- 
aă: „Există totuși impresia netă că în- 
tr-o zi hiîrtiile lui Tisserant vor ieși la 
lumină și vor fi explozive”. 


MISTERUL MORȚII 
LUI PIUS AL XI-LEA 


Ziua a fost mai puțin depărtată de- 
cit se credea. La 13 mai, „Paris-Match” 
publica un reportaj cu titlul „Printre 
revelațiile senzaţionale din testamentul 
cardinalului Tisserant: PAPA PIUS AL 
XI-LEA A FOST ASASINAT“. Introduce- 
rea care precede în săptăminalul pa- 
rizian relatarea acestui moment — și 
a altor cîteva, mai puţin violente, din 
istoria contemporană a bisericii cato- 
lice — nu îngăduie să se deducă dacă 
reportajul se întemeiază pe o lectură 
directă a textelor scrise de defunctul 
cardinal sau pe o informare orală a- 
supra conținutului lor. „În 1939, se poa- 
te citi în «Paris-Match», Pius al XI-lea, 
bolnav, continua totuși să țină ferm în 
mînă treburile Bisericii.  Simțea cum 
cresc primejdiile. Autor al enciclicei 
care condamna nazismul, el era la cu- 
rent cu manevrele anumitor conducători 
ai fascismului italian care ar fi vrut 
ca Mussolini să imite atitudinea ostilă 
a dictatorului german față de biserica 
romană. A cerut cardinalului Tisserant 
să convoace pe episcopii italieni, care 
erau supuși la tot felul de presiuni din 
partea regimului. Avea intenția să con- 
damne energic fascismul în fața lor. În 
ajunul acestei audiențe decisive, po- 
vestește cardinalul, înaltul pontif a ru- 
gat pe medicul său să-i administreze 
o injecție  întăritoare, pentru a avea 
puterea să rostească discursul pe ca- 
re-l pregătise împreună cu cardinalul 
Tisserant. Or, medicul acesta era doc- 
torul Petacci, tatăl iubitei lui Mussolini. 
Citeva ore după injecție Pius al Xl-lea 
murea. Ceea ce poate ti considerat ca 
o simplă coincidență, dar cardinalul 
Tisserant vede aci dovada că Musso- 
lini a ordonat asasinarea lui Pius al 
XI-lea...” 

Paradoxal, cardinalul Tisserant nu a 
fost ceea ce se cheamă astăzi un pre- 
lat progresist. Este celebră scrisoarea 
pe care în 1969 a adresat-o cardinalu- 
lui Suenens, primat al Belgiei și unul 
din reprezentanţii de frunte ai tendin- 
telor novatoare: în acest document cu 
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caracter privat, dar la al cărui conți- 


nut s-au făcut public ample referiri, 


decanul Sfîntului Colegiu apăra cu în- 
dirjire curia romană acuzală de aro- 
ganță centralistă și monopolizare a răs- 
punderilor. În aceeași optică, a urmă- 
nt cu sentimente dezaprobatoare — de 
data aceasia, în mod excepțional, cu 
o relativă discreție — propunerile de 
modernizare a structurilor bisericii care 
s-au făcut auzite în timpul conciliului 
Vatican II. lar loan al XXI-lea, ini- 
țiatorul conciliului, a fost din parte-i 
obiectul unor reflecţii critice cunoscu- 
te: comportamentul neceremonios -al 
papei loan şi simpatia pe care o in- 
spira îl făcuseră pe cardinal să spună 
că „echivocă pentru un om de stat, 
popularitatea devine primejdioasă pen- 
tru un papă”. Şi nici cu următorul 
papă, actualul Paul a! VI-lea, rapor- 
turile nu par a fi fost totdeauna senine. 

De unde dar devotamentul lui inde- 
tectibil pentru Pius al Xl-lea, primul 
papă care s-a preocupat să adapteze 
metodele de lucru ale Bisericii catolice 
la realitățile veacului .XX? Succesoral 
lui Pius al X-lea, care fusese un duş- 
man înverșunat al oricărui  „moder- 
nism”, Pius al XI-lea a construit stația 
de radio a Vaticanului și curînd mesa- 
jele lui radiodifuzate au căpătat o în- 
semnătate egală cu a scrisorilor pasto- 
rale, tradiționale de pe vremea aposto- 
lilor. Observator atent al evoluției pro- 
blemelor de actualitate, sint celebre 
enciclicele iui „Quadragesimo anno“ 
din 1931 cu privire la problemele so- 
ciale, „Caritate Christi” din 1932 des- 
pre criza economică, și mai cu seamă, 
redactate nu în latinește ci în limba 
popoarelor cărora se adresau, encicli- 
cele „Non abbiamo bisogno” („Nu a- 
vem nevoie”) din 1931 împotriva fas- 
cismului italian, apoi „Mit brennender 
Sorge” („Cu grijă arzătoare”) din 1937 
împotriva nazismului. 

Protundul ataşament al lui Eugene 
Tisserant pentru Pius al XI-lea era con- 
secința unei vechi și solide prietenii. 
Care a jucat fără indoială un rol în 
faptui că, în ciuda unui caracter zgrun- 
turos, de „o francheță incredibilă” cum 
spuneau unii, prelatul francez a putut 
tace — în mediul Curiei romane, unde 
prudențele subtile, semi-tăcerile sem- 
nificative, onctuozitatea savant nuan- 
tată au nu rareori valoare de virtuţi 
propulsoare — o remarcabilă şi re- 
marcată carieră. Au contribuit însă la 
aceasta și propriile sale calități. Inte- 
ligent, orientalist de valoare, amiciţia 
dintre el și monseniorul Ratti, întilnit 
în 1912 — e viitorul Pius al Xl-lea — 
s-a legat pe baza erudiţiei amindurora, 
a comunei lor pasiuni de cercetători. 
Preot din 1907, sosit la Roma în 1908 la 
virsta de 23 de ani, războiul a între- 
rupt pentru cîțiva ani activitățile lui 
studioase (și, cristalizind într-un stil 
tendințele lui de tip militar, a creat 
premisele viitoarei legende a „cardina- 
lului-soldat”). În 1922, Achille Ratti, in- 
stalat de conclav în scaunul pontifical, 
găsea în vechiul lui prieten un colabo- 
rator devotat, competent și de o ine- 
puizabilă energie. El i-a conferit în 
1936 purpura cardinalice și i-a încre- 
dințat răspunderi crescînde pe care Tis- 
serant, bun organizator pe lingă cele- 
lalte, le-a asumat cu succes. Poate că 
la zelul cu care cardinalul a servit 
politica novatoare a lui Pius al XI-lea 
(ca orientalist, a jucat un rol de seamă 
în acțiunile vizînd țările Orientului Mij- 
lociu, Asiei și Africii; ca om de carte, 
în reorganizarea Bibliotecii Vaticane 
devenită una din cele mai bogate și 
moderne din lume), poate că la acest 
efort fără rezerve a contribuit și struc- 
tura lui psihologică de tip militar, des- 
pre care am mai vorbit. Sub Pius al 


XI-lea reformele veneau „de sus“: era 
perfect. La Vatican II, propunerile de 
reforme veneau „de jos”: ele apăreau 
fără îndoială cardinalului Tisserant ca 
o necuviință față de Curia romană cu 
care în ciuda a nenumărate ciocniri se 
identificase, față de papă, față de în- 
săși substanța Bisericii catolice, apos- 
tolice și romane. 


TISSERANT, PIUS AL XII-LEA 
ŞI RĂZBOIUL 


O altă trăsătură care explică unele 
din atitudinile pozitive ale cardinalului 
Tisserant și unele din răfuielile con- 
semnate în documentele sale: profun- 
dul lui patriotism. După moartea lui 
Pius al XI-lea, s-a pus problema suc- 
cesorului. „Cardinalii francezi, poves- 
teşte «Paris-Match», erau partizani ai 
cardinalului Pacelli, crezind cü acest 
colaborator apropiat al defunctului 
papă va avea aceeași intransigență 
fată de fasciști”. Tisserant recunoștea 
calitățile lui Pacelli, „dar, vechi pa- 
triot, considera pe fostul nunțiu la 
Munchen ca prea pro-german ; l-ar fi 
preferat pe cardinalul Maglione, fost 
nunțiu la Paris”. După demersuri ale 
celorlalți cardinali francezi, a acceptat 
totuși „să se alăture taberei «pacellis- 
te», cu condiția ca viitorul papă să ia 
pe Maglione secretar de stat. Pius al 
XII-lea a fost deci ales. El l-a luat în- 
ir-adevăr secretar de stat pe fostul nun- 
tiu la Paris; dar, de fapt, afacerile im- > 
portante le încredința colaboratorilor 
săi apropiaţi. Ceea ce n-a înlesnit ra- 
porturile dintre cardinalul Tisserant și 
Pius al XII-lea”. i 

Atitudinea papei în anii războiului 
avea s-o înlesnească și mai puțin. În 
iunie 1940, într-o scrisoare adresată ar- 
hiepiscopului de Paris, cardinalul Su- 
hard, Tisserant acuza Sfintul Scaun că 
a dus „o politică de comoditate și ni- 
mic altceva”. „Cardinalul Tisserant, a- 
mintește «Paris-Match», n-a acceptat 
niciodată nici înfrîngerea, nici regimul 
născut din armistițiu. Mareșalul Petain 
nu mai era în ochii lui învingătorul de 
la Verdun : era un trădător... Poziţia lui 
i-a permis, în 1944, cardinalului Tisse- 
rant să pregătească întrevederea din- 
tre Pius al XII-lea și generalul de 
Gaulle... Cind însă în 1945 generalul, 
devenit preşedinte al guvernului 
provizoriu, a cerut Romei reche- 
marea monseniorului Valerio Valeri, 
nunțiu papal la Vichy, acesta a 
fost impus ca asesor la congre- 
galia orientală condusă de cardina- 
lul Tisserant — care nu a prea apre- 
ciat hotărirea papală". După termina- 
rea războiului și trecerea cîtorva ani, 
Pius al Xil-lea a făcut un demers cu 
totul neobișnuit, pentru a netezi rela- 
tiile cu prelatul care, în calitatea sa de 
decan al Sfîntului Colegiu, deținea lo- 
cul al doilea în ierarhia vaticană: l-a 
vizitat pe Tisserant în catedrala sa. 
Gestul spectaculos nu pare să fi avut 
decit efecte moderate asupra intrans:- 
gentului cardinal, judecînd după aci- 
ditatea unora dintre însemnări. Mai e- 
xact, după aciditatea care transpare 
din redactarea foarte netezită și cu 
multe verbe la conditional din „Paris- 
Match”. 

De fapt, săptăminalul parizian trăieș- 
te probabil o dramă, sfîşiqt între con- 
formismul său  social-politic-religios 
și imperativele comerciale: să spunem? 
să nu spunem? cit să spunem? S-ar 
putea să existe însă pe piața mondială 
concurenți mai... unilaterali. Şi nu e ex- 
clus ca dinamita din cele douăsprezece 
lăzi să mai provoace explozii. 


Florica Şelmaru 


LUMEA 
ÎN CĂRŢI 


ŞI REVISTE 


CONCEPȚII BRITANICE PRIVIND 
EVOLUȚIA INTERNAȚIONALĂ 


Evoluţia rapidă a eveni- 
menielor care au dus la 
schimbarea spectaculoasă a 
situației internaţionale în ul- 
timul deceniu constituie obiec- 
tul unor investigaţii științifice 
și a speculațiilor de tot felul, 
menite fie să elucideze cau- 
żele şi particularitățile proce- 
selor desfăşurate, fie să le 
escamoteze. Atit în primul caz 
cît şi în al doilea, cercetătorii 
sau cei interesați pleacă de 
la faptele reale, de la expresia 
concretă a fenomenelor consi- 
derate, dar, ulterior, pe par- 
curs, atunci cînd acestea tre- 
buie interpretate, sistemati- 
zate în vederea efectuării u- 
nor judecăţi generalizatoare, 
a unor concluzii, căile se des- 
part deseori și știința o ia în- 
tr-o directie iar improvizația, 
speculația, politicianismul în- 
tr-alta. Consecințele devin, fi- 
reşte, inevitabile. Dacă probi- 
tatea ştiinţifică este de natură 
să faciliteze găsirea unor so- 
luţii utile în activitatea politi- 
că practică, superficialitatea 
sau  denaturarea adevărului 
duce la acțiuni greşite, aven- 
turiste. 

Culegerea de studii privind 


unele aspecte semnificative 
ale relațiilor internaționale 
contemporane, apărută la 
Londra sub redacția lui E.F. 


Penrose, Peter Lyon, Edith 
Penrose nu face excepție de 
la regula de mai sus. În cea 
mai mare parte, eforturile au- 
torilor sînt consacrate analizei 
obiective a datelor realității, 
clariiicării tendințelor dezvol- 
tării sociale pe diverse pla- 
nuri. Trebuie menționat, tot- 
odată, că firul rationamentului 
logic nu este urmat pînă la 
capăt întotdeauna, că, pe ici 
pe colo, şi uneori în părţile 
esențiale, studiile în chestiu- 
ne lasă de dorit în ce privește 
rigurozitatea interpretării. Ori- 
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*) New Orientations. Essays 
in International Relations, Edi- 
ted by E.F. Penrose, Peter Lyon, 
Edith Penrose, Frank Cass and. 
co. Ltd. Londun,.1970. 


cum, intenția autorilor de a 
cuprinde într-o perspectivă 
largă viața internațională, de 
a abandona părerile precon- 
cepute, limitate de presiuni şi 
influențe oficiale, de a formu- 
la critici la adresa politicii 
unor cercuri şi de a sintetiza 
experiența trecutului într-o vi- 
ziune nouă, adecvată intere- 
selor promovării păcii şi co- 
laborării între popoare, este 
lăudabilă. 

Pentru a nu forța concluziile 
şi a nu fi puși în situația de a 
sugera soluții artificiale, cerce- 
tătorii vieţii internaționale, se 
notează în lucrare, autorii tre- 
buie să privească fenomenele 
economice şi politice în strîn- 
să legătură, să țină seama în 
permanență de implicațiile 
geografice, demografice, teh- 
nologice asupra dezvoltării 
sociale. Prin acest procedeu, 
Peter Lyon, autorul studiului 
„Globul pămîntesc. Continu- 
tate şi schimbare“, ajunge la 
constatarea că „relațiile in- 
ternaționale actuale se pre- 
zintă sub forma unui sistem 
mondial global, în cadrul că- 
ruia, pe plan politic se 
detaşează statele ca prin- 
cipali actori şi benefi- 
ciari“. Autorul consideră că 
„actualul sistem politic inter- 
național devine din ce în ce 
mai pluralist, mai policentrist, 
din punct de vedere politic. A- 
ceasta are loc, destul de pa- 
radozal, în timp ce caracterul 
dualist al raportului de forțe 
pe plan mondial este confir- 
mat de prezent și prefigurat 
pentru un viitor imprevizibil“ 
(pag. 24). 

Deși, după cum reiese din 
raționamentele sale, Peter 
Lyon plătește tribut concepţiei 
după care arena mondială 
este dominată de superputeri- 
le nucleare, la întrebarea 
dacă, totuși, statele pot fi e- 
valuate numai după capacita- 
tea lor nucleară, el recunoaște 
că dacă din punct de vedere 
tehnic răspunsul este da, din 
punct de vedere politic lucru- 
zile stau altfel. „Dilema prin- 


cipală a armelor nucleare — 
notează autorul — este că ele 
nu pot fi just proporționate ca 
mijloace de distrugere sau ca 
mijloace de persuasiune.. 
Forța nucleară are o utilitate 
diplomatică foarte redusă” 
(pag. 25) Că în condițiile ac- 
tualului raport de forțe pe 
plan internaţional armele nu- 
cleare pot fi mult mai greu u- 
tilizate pentru constrîngerea 
sau descurajarea adversaru- 
lui decît în perioada cînd 
S.U.A. dețineau monopolul lor, 
o arată experiența Vietnamu- 
lui — ţară slab dezvoltată din 
punct de vedere industrial — 
militar, dar care poate să re- 
ziste celei mai dezvoltate pu- 
teri mondiale capitaliste, apă- 
rîndu-și cu succes libertatea 
și independența. 

În privința situației din 
Vietnam, cititorul găsește în 
volum un interesant studiu 
alcătuit de ziaristul francez 
Jacques Decornoy care, pe 
lingă o scurtă și, relativ, o- 
biectivă istorie a evenimen- 
telor petrecute în această re- 
giune în ultimele două dece- 
nii, conţine o serie de obser- 
vaţii judicioase subliniind fa- 
limentul politicii americane de 
înăbușire a mișcării de elibe- 
rare națională din peninsulă 
și exprimînd simpatia față de 
eroicul popor vietnamez. E- 
xemplul său este considerat 
de către autor un simbol al 
unei noi faze a istoriei uni- 
versale. Jacques  Decornoy 
susține că principalele benefi- 
ciare ale experienței ciîștigate 
de vietnamezi în înfruntarea 
cu S.U.A. sint „țările în care 
există mișcări revoluţionare, 
marxiste sau de altă factură, 
și care speră ca într-o zi să 
se elibereze ele însele de du- 
bla asuprire a Occidentului, în 
primul rînd a S.U.A., și a oli- 
garhiilor locale“ (pag. 105). 

În această ordine de idei 
este pusă sub semnul întrebă- 
rii măsura în care forța eco: 
nomică, tehnică și științifică 
conferă statelor imperialiste 


capacitatea de influențare po- 
litică și ideologică dorită de 
către ele, evidenţiindu-se e- 
xistența abaterilor destul de 
frecvente de la vechea regulă. 
Peter Lyon observă pe bună 
dreptate că, în anul 1968, cînd 
secretarul de stat al S.U.A. 
Dean Rusk declara că „eco- 
nomia americană este un mi- 
racol al istoriei umane“ și că 
forța ei este atit de mare încît 
„atunci cînd S.U.A. strănută, 
restul lumii se îmbolnăvește 
de gripă“, din punct de vedere 
politic, moral, Siatele Unite au 
suferit înfringeri semnificative 
în sud-estul Asiei. Schimbările 
produse în raportul de forțe 
pe plan mondial, arată auto- 
rul, au făcut posibil ca politi- 
ca de superputere a S.U.A. să 
fie serios contestată. 
Ocupindu-se de implicaţiile 
actualului sistem al relațiilor 
internaţionale asupra menti- 
nerii securității mondiale, Pe- 
ter Lyon avansează o con- 
ceptie eclectică în cadrul că- 
reia, alături de clișee prove- 
nite din arsenalul politicii de 
pe poziţii de forță, sînt acre- 
ditate idei realiste privind 
securitatea tuturor statelor. 
În concepția sa, „existența 
unui sistem interstatal, a unei 
ordini internaționale puter- 
nice și flexibile nu a implicat 
şi nu va implica niciodată o 
pace perpetuă. În viitor vor 
mai avea loc o serie de `rüz- 
boaie, dar să sperăm că nu- 
mai mici, limitate.  Într-ade- 
văr, războaiele limitate sint 
adesea necesare pentru men- 
tinerea și dezvoltarea ordinii 
mondiale generale. Dar orice 
ordine cit de cît valoroasă, 
pentru a dura o perioadă 
semnificativă și a impune res- 
pect, trebuie să fie capabilă 
să localizeze și să limiteze 
războaiele care pot izbucni și 
amenința continuitatea sa... 
Într-un sistem internațional 
care a devenit în prezent 
mondial, sarcina fundamen- 
tală este prevenirea unui rëz- 
boi mondial : aceasta înseam- 
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nă cel puțin menţinerea ordi- 
nii mondiale existente sau 
modificarea ei fără război 
mondial, recunoscind și ac- 
ceptind că ordinea internațio- 
nală este o premisă a lega- 
lităţii internaţionale” (pag.27). 

Salvgardarea păcii și secu- 
rității internationale prin di- 
plomație sau instituții interna- 
ționaie, prin dreptul intema- 
țional sau prin alte instru- 
mente constituie o sarcină de 
răspundere a tuturor popoa- 
relor. Aceasta presupune lua- 
rea în considerare a faptului 
că ordinea internațională este 
o structură aflată în neince- 
tată mişcare, că ea începe 
să se modifice din chiar mo- 
mentul constituirii sale. „Una 
din cele mai grave greșeli 
comise de miopia indulgentă 
a oricăror beneficiari ai unei 
ordini internaționale date, se 
arată în lucrare, este credința 
că ordinea este cel mai bine 
asigurată menținina lucrurile 
așa cum sint. Ea poate fi asi- 
gurată numai printr-o conti- 
nuă reconstrucţie și repara- 
tie“ (pag. 27). Dacă se ţine 
seama de meandrele dezvol- 
tării societăţii omenești, ideea 
de mai sus este acceptabilă. 
Din păcate autorul nu arată 
la ce fel de  reconstrucții se 
gîndeşte, ce fel de ajustări 
ale ordinii internaționale ac- 
tuale are în vedere și în inte- 
resul cui ar trebui ele să fie 
operate ? În interesul forțelor 
progresiste care se afirmă pe 
arena mondială sau în intere- 
sul cercurilor agresive reac- 
ționare ? Poziția autorului în 
această chestiune rămîne am- 
biguă. 

Observaţii pertinente dar şi 
opinii discutabile în legătură 
cu structura contemporană a 
relaţiilor intermaționale — de 
data aceasta pe plan econo- 
mic — găsim în studiul eco- 
nomistei Edith Penrose, con- 
sacrat marilor firme interna- 
tionale. Apreciind că acestea 
se situează printre organiza- 
țiile internaționale importante 
din lumea de astăzi, autoarea 
amintește că un mic număr al 
acestora controlează citeva 
din ramurile cele mai impor- 
tante ale economiei mondiale, 


domină viața economică a 
anumitor tări.  Capitalunile 
unora din firmele internațio- 


nale depășesc bugetul naţio- 
nal al multor țări și chiar ve- 
nitul național al altora. Con- 
trolul lor administrativ este 
supranațional, trece peste 
granițele statelor. Deși sucur 
salele firmelor sînt supuse le- 
gislației țărilor în care acțio- 
nează, nici o țară nu-şi poate 
extinde jurisdicția asupra tu- 
turor operațiilor unei firme. Şi 
întrucît. condițiile politice din- 
tr-o țară pot avea impor- 
tanță decisivă pentru opera- 
tiile lor economice, marile fir- 
me sint implicate, inevitabil, 
în viaja politică a multor tări. 

Acesta este fondul proble- 
mei pe care autoarea o ana- 
lizează, punctul de plecare în 
incercarea de a demonstra 
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modul în care viața interna- 
țională se resimte de pe urma 
existenței marilor firme. Au- 
toarea nu folosește cuvintele 
monopol sau imperialism, dar 
este evident că se referă la 


marile  monopoluri imperia- 
liste. Edith Penrose constată 
legătura  indestructibilă înlre 


investițiile de capital și ames- 
tecul în treburile interne ale 
țărilor vizate. „Acceptind 
efectuarea unor investiții im- 
portante de către o firmă 
străină, arată ea, un guverm 
oarecare se teme adesea că 
prin aceasta el invită un cuc 
în propriul său cuib, fapt 
care, ulterior, îi va provocu 
multe  neplăceri“ (pag. 116). 
Experiența multor țări de- 
monstrează nu numai că fir- 
mele străine exploatează pe 
plan economic țările în care 
își învestesc capitalul, dar in- 
fluențează în mare măsură și 
cursul politic al acestora. 
Întrucît veniturile externe 
ale unei firme internaţionale 
provin din vînzarea în alte 
țări, cererea guvernului din 
țara de origine a firmei de a 
repatria profiturile în loc de 
a le investi în țările în care 
au fost realizate, așa cum ar 
presupune firesc expansiunea 
capitalului, constituie o mo- 
dalitate de a exercita presi- 
uni asupra balanței de plăți 
a altor țări în scopul de a o 
îmbunătăți pe cea proprie. 
„Asemenea presiuni au loc, 
de obicei, în timpul încordări- 
lor financiare internaționale 
și țările se pot trezi sub inci- 
dența unor tratamente discri- 
minatorii atunci cînd își pot 
permite mai puțin să cedeze” 
(116). Exemple ne oferă actua- 
litatea recentei crize mone- 
tare occidentale cînd o serie 
de țări au fost constrînse în- 
tr-un fel sau altul, să con- 
tribuie la restabilirea poziției 


internaționale a dolarului 
S.U.A. 

Pornind de la asemenea 
constatări, argumentația au- 


toarei privind atitudinea po- 
poarelor, a guvernelor lor 
față de problema investițiilor 
străine conține o serie de ele- 
mente valoroase. Ea face o 
distincție între voința sau opi- 
nia publică și poziția sau de- 
cizia guvernamentală, men- 
tionînd că de multe ori ele nu 
concordă, hotăritoare în ulti- 
mă instanță fiind acțiunea 
cercurilor politice conducă- 
toare. De aceea, arată ea, 
pentru interesele firmelor in- 
ternationdle (citește monopo- 
lurile imperialiste) contează 
nu atît părerea maselor cit a 
forțelor aflate la putere, a gu- 
vernelor diferitelor state. În 
ultimii ani, însă, guvernele tă- 
rilor considerate altădată la 
discreția marilor monopoluri 
sint obligate să țină tot mai 
mult seama de creșterea pro- 
testelor populare împotriva 
investițiilor străine, de inten- 
sificarea presiunilor maselor 
largi pentru limitarea scurge- 
rii peste graniță a profiturilor 
obținute de capitalul străin. 


Analizind cazul, Edith Pen- 
rose constată că „în cadrul 
oricăror pături sociale există 
o vădită repulsie față de 
extinderea influenței străine 
și o preferință generală pen- 
tru rezolvarea de sine stătă- 
toare a propriilor probleme“ 
(pag. 117). În lucrare nu sînt 
făcute exemplificări, dar pen- 
tru oricine urmărește evolutia 
evenimentelor politice și eco- 
nomice în America Latină și 
Africa, de pildă, demonstra- 
rea afirmației de mai sus nu 
necesită eforturi prea mari. 

Ar fi fost, desigur, firesc şi 
util ca autoarea să caute 
cauzele intensificării opoziţiei 
de masă față de pătrunderea 
capitalurilor străine, a ames- 
tecului imperialist în  trebu- 
rile interne ale popoarelor. 
Aici ar fi trebuit relevată as 
censiunea riguroasă a forțe- 
lor progresiste în lume, influ- 
ența țărilor socialiste, creşte- 
rea conștiinței revoluționare a 
oamenilor muncii din ţările 
capitaliste și fostele colonii. 
Edith Penrose nu-și propune 
așa ceva, ci manifestindu-și 
încrederea în contribuția po 
zitivă pe care o pot aduce 
firmele internaționale în dez- 
voltarea economică a unor 
țări, încearcă să formuleze 
soluții pentru limitarea efecte- 
lor negative din activitatea 
lor. 

În studiul privind politica 
britanică, E. F. Penrose no- 
tează că în anii de după cel 
de-al doilea război mondial, 
poziția Angliei în raport cu 
marile puteri, luate în accep- 
tiunea potențialului militar, 
s-a alterat simţitor. Aceasta a 
determinat în rîndurile politi- 
cienilor şi chiar a opiniei pu- 
blice engleze un pesimism 
accentuat în privința per- 
spectivelor de viitor ale statu- 
lui care nu de mult se inti- 
tula cu emfază „regina mări- 
lor“ şi era situat la loc de 
frunte în ierarhia internatio- 
nală. „O mare parte a opiniei 
publice, fapt reflectat și în 
presă și în organizaţiile care 
studiază relațiile  internațio- 
nale, dezaprobă orice  încer- 
care a Angliei de a lua ini- 
țiativa sau de a încerca să 
joace un rol în compania ma- 
rilor puteri, consideră iluzorie 
presupunerea că Anglia poa- 
te spera să mai influențeze în 
vreun fe] cursul evenimente- 
lor internaționale“. (pag. 28). 

Rămasă fără imperiul său, 
șchiopătind în coada cursei 
înarmărilor, Anglia ar urma, 
după cum apreciază unii, să 
renunțe la încercarea de a 
mai juca un rol care îi depă- 
șește puterile sale fizice. Au- 
torul consideră, însă, că ea 
are de îndeplinit o misiune 
deosebit de - importantă, dar 
că, înainte de ` aceasta, ea 
trebuie să-și revizuiască ori- 
entarea politică actuală. So- 
cotind că politicienii englezi 
au subapreciat serioasele di- 
vergențe de interese care au 
existat și s-au intensificat în- 
tre S.U.A. și Anglia privind 


regiunile din afara Europei si 
Americii de Nord și consta- 
tind că în rindul multor po- 
poare, mai ales din lumea a 
treia, prestigiul Angliei a scă- 
zut mult din cauza relațiilor 
sale speciale cu S.U.A., E. F. 
Penrose este de părere că 
promovarea de către Anglia 
a unei politici independente 
de cea a S.U.A. ar fi de na- 
tură să-i confere un rol im- 
portant pe arena internaţio- 
nală. 

Demn de relevat este fap- 
tul că în lucrare se subliniază 
cu insistență caracterul ca- 
duc al alianței atlantice care 
la ora actuală constituie un 
element de încordare a rela- 
țiilor dintre state şi nu un 
mijloc de asigurare a păcii, 
așa cum mai încearcă să o 
prezinte unii teoreticieni. 
După părerea lui E. F. Pen- 
rose, „o Europă de vest și de 
sud unită, stabilind relaţii de 
prietenie și cu țările Europei 
de est va fi capabilă să-și 
asigure un sistem de securi- 
tate propriu. În asemenea 
condiţii, N.A.T.O. va contribui, 
probabil, mai mult la întreți- 
nerea  frămintărilor interna- 
tionale decît la armonia in- 
ternațională, deoarece eq va 
apare ca o linie sau bloc al 
tărilor occidentale dezvoltate 
împotriva intereselor țărilor 
africane, asiatice şi latino- 
americane. Un astfel de ali- 
niament va fi dăunător scopu- 
lui reconcilierii acestor două 
grupuri de state” (76—77). 
Autorul își exprimă convinge- 
rea că „o alianță permanentă, 
pe o durată nedefinită între 
S.U.A. și Europa unită vali 
privită în mod cert ca o ame- 
nințare în alte părți ale lumi 
și va provoca contraalianțe“, 
că „pacea nu poate fi reali- 
zată prin dominație fie şi 
chiar a celei mai putemice 
alianțe, ci numai prin dezvol- 
tarea în cadrul comunităţii in- 
ternaţionale a unui consens 
care subordonează orice re- 
laţii speciale dreptului inter- 
național“ (77—78). 

încheind succinta investi- 
gare a ideilor de bază ale 
cărţii recenzate, sîntem în 
măsură să afirmăm că și ea 
ca şi numeroase alte lucrări 
de politologie, sociologie, 
drept internațional apărute în 
ultimii ani în Occident, reflec- 
tă, mai clar sau mai confuz, 
schimbările radicale petre- 
cute pe plan mondial ca ur- 
mare a acțiunii forțelor pro- 
gresiste, a popoarelor împo- 
triva politicii imperialiste, 
pentru înfăptuirea unui climat 
de pace şi colaborare între 
națiuni. Confruntarea opiniilor 
pe marginéa temelor abor- 
date de autori și a altor teme 


este de natură să contribuie 
la evidențierea fenomenelor 
internaționale caracteristice 


epocii noastre, la clarificarea 
principalelor tendințe ale pro- 
cesului dezvoltării sociale. 


Cornel Almășan 
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MARILE SOCIETÃTI 
ȘI ELUDAREA 
LEGILOR 


CÎND VREO ZECE militanţi veniţi 
din patru ţări distribuie manifeste în 
fața imobilului „Philips“ din Bruxel- 
les, vreo 20 de poliţişti sosesc la faţa 
locului, confiscă manifestele, ridică pe 
militanţi și, după un lung interogato- 
riu, le întocmesc fişe. 

Cind militanţi italieni pătrund în 
Franţa, intrarea lor este semnalată 
Ministerului Afacerilor Interne, iar 
faptele şi gesturile lor sînt suprave- 
gheate şi semnalate autorităţilor poli- 
țienești italiene. Căci poliţiile celor 
două ţări îşi comunică reciproc fişie- 
rele lor. 

La 15 ani după intrarea în vigoare 
a Pieței comune, acţiunea coordonată a 
oamenilor muncii din ţările respective 
este încă un deziderat. Dar cea a poli- 
ţiilor, a capitalurilor şi a patronilor 
funcționează. Funcţionează chiar atit 
de bine încît vreo 20 de firme interna- 
tionale pot eluda în mod fățiș politica 
fiscală, monetară şi socială a fiecăruia 
dintre statele care alcătuiesc Europa. 
Împreună, aceste firme — printre 
care „Unilever“, „Shell“, „Michelin“, 
„Philips“, „Siemens“, „Montecatini“, 
„Rhône-Poulenc“ ete. — realizează o 
cifră de afaceri mai mare decît bugetul 
statului francez, britanic sau vest-ger- 
man. Nimeni nu controlează la frontie- 
re capitalurile, uzinele, conducătorii, 
locurile de muncă pe care „Pirelli“ sau 
„Saint-Gobain“, „Singer“ sau „Ford“ 
le deplasează ca niște pioni pe tabla 
de şah europeană și mondială. 

t Pe scurt, cetăţenii rămîn supuși le- 
gilor, controalelor și poliţiilor statelor, 
îm timp ce capitalurile scapă acestora. 
Ce importanţă au pentru societățile 
AB.A.S.F.“ „Fiat“ sau „Michelin“ di- 
rectivele de politică economică ale gu- 
vernelor. vest-german, italian, francez ? 
Se efectuează peste 60 la sută din 


PUNCTE DE VEDERE 


vînzările lor în străinătate. În plus, 
ele vind și cumpără de la propriile 
lor filiale, la preţuri în mare măsură 
arbitrare, mai mult decit vind şi cum- 
pără de la terţi. 

Dar iată ceva şi mai interesant. Pre- 
turile la care filialele unui trust inter- 
național își cumpără și își vînd produ- 
sele nu au deseori nici o legătură cu 
prețurile de cost reale. De pildă, fi- 
lialele din ţara „A“, unde impozitele 
sînt ridicate vor ceda la preţuri 
foarte mici (la nevoie, în pierdere) 
produsele lor filialelor din ţările „B“ 
și „C“, unde impozitele sînt scăzute 
sau inexistente. În schimb, vor cum- 
păra de la filialele din ţările „B“ şi 
„C“ produse la un preţ umflat în mod 
arbitrar. Consecința : filiala din țara 
„A” nu va obţine decit beneficii mici 
sau nu va obţine deloc; acestea vor 
fi transferate filialelor din ţările „B“ 
şi „C“, unde ele vor scăpa de im- 
pozite. 

Nivelul acestor „preţuri de transfer“ 
şi politica de schimb dintre filiale sînt 
de cele mai multe ori orchestrate de 
o societate „holding“, instalată într-un 
„paradis fiscal“ unde beneficiile nu sînt 
impuse. Iată de ce „Saint-Gobain“ are 
un „holding“ ła Fribourg (Elveția), 
„Renault“ un „holding“ la Zürich, 
„Michelin“ un „holding“ la Basel ; iată 
de ce există 8000 societăți „holding“ 
în Elveția şi 10 000 în Liechtenstein. 

În aceste condiţii, politica fiscală a 
statelor nu are efect decit asupra oa- 
menilor mărunți. Politicile monetare 
nu sînt mai eficace. Căci totul se pe- 
trece ca şi cum firmele internaţionale 
— mai exact societăţile lor „holding“ 
— ar avea propria lor monedă. Dispu- 
nînd de cantități uriașe de numerar 
în devize multiple, ele consideră fluc- 
tuaţiile acestora (fără să mai vorbim 
măcar de devalorizarea lor eventuală) 
drept un rise de la care trebuie să se 
sustragă prin toate mijloacele. De a- 
ceea, atunci cînd o deviză este amenin- 
tată să scadă în raport cu alta, ele o 
transformă imediat pe prima în a doua. 
Aşa se explică transferurile  fulgeră- 
toare de sume uriaşe — sute de milioa- 
ne de dolari în cîteva ore — care, la 
cea mai mică alarmă, trec dintr-o ţară 
în alta, devansind hotăririle guverne- 
lor şi ocolind politicile lor monetare. 

În fata acestei situaţii, serie Charles 
Levinson (C.L. este un secretar al Fe- 


deraţiei Internaționale a  Chimiei 
[I.C.F.]. autor al volumului „Capital, 
inflaţie şi societăţi multinaționale“), 


ce este de făcut? În primul rînd, sfă- 
tuieşte Levinson, să nu se mai pună 
speranţe în guverne care au „devenit 
instituţii imaginare“. Ele mai pot încă 
să atenueze efectele cele mai drama- 


tice ale politicii firmelor  multinaţio- 
nale, dar nu pot — „presupunînd că ar 
dori-o“” — să acţioneze asupra acestei 


politici înseşi. holul lor se reduce la 
acela al unei societăţi de Cruce Roşie 
— să ajute de bine de rău victimele 
— şi la a înăbuși protestele. 

Pentru a deschide sau a închide u- 
zine, a crea sau a desființa mii de 
locuri de muncă, a împrumuta sau a 


transfera miliarde, este suficient acor- 
dul şi semnătura cîtorva zeci de per- 
soane. Imediat dispoziţiile lor pun în 
mişcare mii de roțtițe birocratice și 
provoacă, în termene stabilite, efectele 
scontate la sute de kilometri distanţă. 
Administraţiile particulare şi publice 


-sînt făcute tocmai în acest scop: ele 


asigură executarea unor ordine venite 
de sus fără să depindă de acordul in- 
dividual sau colectiv al tuturor sala- 
riaților prin care trec aceste ordine. 


Birocraţia funcţionează ca o maşină 
programată. 
Mișcarea muncitorească nu poate 


funcţiona în acest fel. Nu este vorbă 
numai de prăpastia dintre sindica- 
tele italiene şi franceze, relativ ,mo- 
bile“ şi „protestatare“, pe de o parte, 
şi marile maşini sindicale vest-germa- 
ne, belgiene, olandeze, pe de altă 
parte, care cred în virtuțile „concer- 
tării“ cu guvernele lor respective. De 
asemenea, nu este vorba numai de fron 
tierele politice care despart centrale na 
tionale afiliate la centrele internaţionale 
diferite. În 1970 Confederaţia Franceză 
Democratică a Muncii (C.F.D.T.) a orga- 
nizat greve la „Rhône Poulenc“ din 
Franța pentru a împiedica concedierea 
a 2000 de mùncitori de la o filială bri- 
tanică. Sindicaliştii din uzinele europe- 
ne ale firmei „Philips“ încep să întoc- 
mească „caiete“ de revendicări minima- 
le comune. Începînd din 1961, sindica- 
tele de la uzinele „Saint-Gobain“ din 
Europa şi America sînt legate prin- 
tr-un acord de coordonare şi întrajuto- 
rare: orice grevă dintr-o țară va fi 
sprijinită de muncitorii din celelalte 
tări, în special refuzînd să facă ore su- 
plimentare şi refuzînd să semneze un 
acord național atît timp cît, undeva, 
muncitorii de la „Saint-Gobain“ se află 
încă în luptă. 

Dar pragmatismu! trade-unionist al 
lui Levinson, care lasă fiecărui sin- 
dicat de întreprindere libertatea de 
a-şi stabili linia revendicativă şi care 
a oferit pînă în prezent mai multe 
exemple de solidaritate muncitorească 
decît marile centrale din Europa la- 
tină, are un revers al medaliei : acest 
sindicalism rămîne riguros apolitic, 
nu-şi pune problemele puterii, regimu- 
lui, transformării societății. 

Nu este destul. Căci radicalizarea 
luptelor care se dezvoltă în Spania, în 
Italia, în Franța, pune cu o urgenţă 
nouă probleme în esenţă politice de 
transformare a societăţii, de strategie 
şi de putere. Căci solidaritatea oame- 
nilor muncii nu înseamnă că fiecare 
clasă muncitoare trebuie să aştepte pe 
toate celelalte şi să nu înceapă lupta 
decît în toate ţările deodată. Aceasta 
ar însemna să nu se ţină seama de di- 
namica luptelor şi de forţa lor de con- 
tagiune. Tocmai această forță de con- 
tagiune este de cultivat: mișcarea 
muncitorească nu trebuie să permită 
ca o presiune revoluționară într-una 
din ţările Europei să poată fi asfixiată, 
atacată de celelalte. 


Michel Bosquet 
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LABURISTII 
REDACTEAZÃ 
O „CARTE VERDE“ 


COMITETUL executiv naţional al 
partidului laburist va publica, în cu- 
rînd, primul proiect provizoriu al unei 
largi declaraţii de politică internă după 
înlăturarea de la putere a lui Wilson 
în iunie 1970. Perspectiva merită, 
pare-se, un mic studiu comparativ ară- 
tind modul în care cele două partide 
principale au întreprins sarcina de a 
elabora o politică după o înfrîngere 
electorală usturătoare. 

Revizuirea politicii conservatorilor a 
început la o lună după alegerile ge- 
nerale din octombrie 1964. În noiem- 
brie, sir Alec Douglas-Home l-a numit 
pe Heath preşedinte al comitetului 
consultativ al partidului cu privire la 
politică. Heath a creat 36 grupuri de 
politică ; ele au raportat în iulie 1965, 
luna în care Heath a fost ales liderul 
partidului. Activitatea lor şi-a găsit 
expresia în lucrarea „Marea Britanie 
pe drumul drept“, o broșură prezentată 
conferinţei partidului din 1965. 

Aproape toate măsurile politice a- 
doptate de administrația Heath în 
cursul ultimilor ei doi ani de guver- 
nare erau prevăzute în această bro- 
şură, întocmai cum pot fi găsite prin- 
tre cele 131 „puncte de acţiune“ enu- 
merate în manifestul conservator 
din 1966. 

Miniştrii conservatori afirmă deseori 
că publicarea din vreme și seriozitatea 
studiilor cu privire la politica lui Heath 
s-au dovedit a fi un avantaj imens a- 
tunci cînd conservatorii au revenit la 
putere în iunie 1970. Aceasta însemna 
că măsuri importante ca reformele fis- 
cale, proiectul de lege cu privire la re- 
laţiile industriale, strategia europeană 
şi structura aparatului guvernamental 
erau gata pentru a fi aplicate în amă- 
nunt. Aceasta însemna, de asemenea, 
că întreaga administraţie şi-a început 


28 


PUNCTE DE VEDERE 


activitatea cu un sens precis al direc- 
tiei, deşi acest sens provenea probabil 
în parte din faptul că pentru prima 
oară principalul autor al politicii era 
și prim-ministrul ţării. Probabil că 
nici un guvern postbelic, exceptind a- 
cela din 1945, nu a venit la Whitehall 
cu un plan de operaţiuni mai clar de- 
clarind obiectivele şi mijloacele de a 
le realiza. 

De cînd a fost înlăturat de la putere, 
în iunie 1970 partidul laburist a ma- 
nifestat o nervozitate aproape cronică 
cu privire la elaborarea politicii. Fi- 
rește, problemele lui au fost simţitor 
diferite. Pe cînd se afla la putere, se 
deschisese o prăpastie între conduce- 
rea politică și sindicate. Nimic nu a 
putut lichida această prăpastie pînă 
cind Wilson şi foştii miniştri nu au 
renunțat la unele din măsurile lor cu 
privire la limitarea veniturilor şi la re- 
laţiile industriale, măsuri pentru care 
luptaseră între 1964 și 1970. Acum, 
timp de aproape doi ani, politica a 
fost improvizată prin reacţii la proiec- 
tele de lege ale guvernului con- 
servator. 

Exceptind o declarație prezentată la 
conferinţa de anul trecut a partidului 
de către Comitetul executiv naţional 
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și intitulată „Strategia economică, 
creșterea economică și somajul“, po- 
litica laburistă actuală constă în măr- 
turisirea vechilor păcate şi în promi- 
siunea de a remedia daunele aduse 
de conservatori. 

Dar de la ultima conferință a parti- 
dului a avut loc o explorare mai e- 
nergicã a domeniilor în care sînt ne- 
cesare măsuri politice mai urgente 
decît se consideră în general. Au avut 
loc trei întîlniri între Comitetul exe- 
cutiv național al partidului, Congresul 
sindicatelor (T.U.C.) şi „cabinetul din 
umbră“ pentru a remedia sciziunea cu 
privire la politica industrială, precum 
şi citeva conferințe de sfîrşit de săp- 
tămînă, cu privire la subiecte ca mo- 


nopolurile şi fuzionările, democraţia 
industrială şi preţurile. 

Comitete de specialiști s-au ocupat 
de finanţe și economie, de politica so- 
cială, de educaţie și ştiinţă. de agri- 
cultură şi locuinţe. Sub conducerea lui 
Callaghan, comitetul pentru politica 
internă a examinat problemele publi- 
cităţii, imigrației, învăţămîntului su- 
perior şi post universitar şi discrimi- 
nării impotriva femeilor. T.U.C. a efec- 
tuat studii cu privire la sărăcie, la mij- 
loacele de comunicare în masă, la me- 
diul înconjurător urban, la transportu- 
rile de pasageri, la problemele con- 
sumatorilor și la asigurările pentru 
automobiliști. Experții din afară au 
fost consultaţi cu privire la construc- 
tiile navale, aviaţie şi asistenţă me- 
dicală.  Wedgwocd Benn, preşedintele 
partidului laburist pe anul curent, a 
solicitat din plin pe experţii săi po- 
litici. 

Tot materialul este prelucrat acum 
în proiectul unei aşa-numite „Cărţi 
verzi“ cu privire la politică, care va 
fi prezentat în curind unei ședințe co- 
mune a Comitetului executiv naţional 
al partidului laburist şi cabinetului 
fantomă. Se speră (cel puţin de către 
unii conducători laburiști interesaţi) că 
documentul va fi adoptat în curind de 
comitet și de mecanismul executiv al 
partidului şi că la 21 iunie va primi 
aprobarea definitivă şi va fi publicat 
de Comitetul executiv naţional. Apoi, 
el va deveni centrul dezbaterilor la 
conferinţa partidului din octombrie şi 
va fi supus unor amendamente în con- 
formitate cu hotăririle conferinţei. 

O „Carte verde“ cu privire la po- 
litică ? Da, expresia provoacă mirare 
în mod justificat. Ea este nouă pe bu- 
zele conducătorilor laburişti. Ea În- 
seamnă un document de discuție mai 
degrabă decit o declaraţie definitivă 
de politică. Dacă politicienii conserva- 
tori sînt de părere că în această ex- 
presie descoperă o nouă dovadă a ra- 
porturilor nesigure dintre conducătorii 
laburişti și unii din membrii de rînd ai 
partidului. precum și dorința ca po- 
litica laburistă să fie flexibilă şi ne- 
angajată, ei vor fi condamnaţi drept 
cinici. „Cartea verde“ constituie o 
parte a unei strategii pentru partici- 
parea membrilor de rînd ai partidului 
laburist la elaborarea politicii. 

Dar este deja clar că unul din prin- 
cipalii colaboratori la „Cartea verde“, 
fie chiar în mod indirect şi negativ, 
va fi guvernul însuși. Săptămînă, de 
săptămînă, politica administraţiei 
Heath arată experţilor politici labu- 
rişti ce va avea de făcut viitorul gu- 
vern laburist. Din acest motiv, autorii 
lui speră ca proiectul de declarație 
politică să fie în cele din urmă un do- 
cument mult mai radical şi redactat 
într-un mod mult mai energic decit 
oricare altul aprobat de Comitetul exe- 
cutiv naţional al partidului în ultimii 
20 de ani. 


David Wood 


